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PsIHoPEDAGoŠru ASPEICTI REHABILITACIJE
N)oLESCENATA oŠrnĆnNA stUHA r GovoRA

Stjepan Dubac
Mirko Krapež, prof.

Sažetak

CiljslGne i govorne rehabilitacije nije samo raaroj slušania i govora nego i stvaranje zrele
ličnosti. U periodu puberteta iadolescencije neki mlacli ljudi imaju teškoće u prihvaćaniu
sebe i okoline, te zato mogu i neadekvatno reagirati i stvarati konfliktne situacije. Thko
nastaju neki emocionalni, seksualni, sociološki, religijski i slični problemi, a powemeno i
počeure ovisnosti o alkoholu, drogi i ostalim sredswima.
U Poliklinici SWAG' Zageb, već neko[ko godina postoii psihopedagoška sluŽba koja nudi
program za pomoć i samopomoć u okviru redo''lne rehabilitađje, i kroz aktivnosđ Kluba
mladeŽi. Interes za ovakav rad je wlo velih jer se teškoće mladih osoba oštećena sluha i
govora rješavaiu kroz poznate oblike rada i s poznatim terapeutima.

Unatrag tri do četiri gođne u Poliklinici
SIJVAG, Tagreb, primjenjuie se novi oblik
rada s adolescentima oštećena sluha i
govora. 'lbj oblik rada ie đo verbotonalnog
sistema koji se provodi uz elemente
pedagoškog i psihološkog pristupa
problemima razvoja mlade ličnosti. ovakav
psihopedagoški treunan nije dio standardnog
obrazorrnog procesa već predstavlia " školu
zaživot".
Rehabilitacija sluha i slušania te raanoj
govora po verbotonalnom sistemu teku
paralelno uz procese odgoja i obrazovanja
naročito kod djece predškolskog i školskog
uzrasta. Ujedno rehabilitacija omogućava
ranroj ličnosti i njenu interakciju s ostalim
članovima društva. Dijete postepeno raz'lija
woja uvierenja, interese, stavove, wijednosti
i tako počinje shvaćati, da je po nečemu
slično drugim ljudima, a po nečemu se
razlikuje od njih. Na aj nađn započinie
ostvarivati emocionalnu i sociialnu zrelost.
hoblemi u ponašanju i učenju, koji se mogu
iaviti u tom periodu samo ukazuju na
činienicu, da navedeni procesi izgradivania
ličnosti još nisu zawšeni ili da djelomično
odstupaiu od standarda. Naičešće se te
teškoće riešavaju u razgovoru s dietetom,
niegovim roditeljima i priiateljima, a u teŽim
slučaievima i konzultaciiama s pedagogom ili
psihologom.

Nasnrpom puberteta, eventualni problemi se
mo$r i pogoršati ier selsualno sazrijevanie
unosi nove komponente u raaloi ličnosti,
koje mogu dovesti do nesigumosti i
preispitivania dosadašnjih wijednosti. Tipična
konfliktna sinraciia je ona koja nastaje u
mladom čovieku i u njegovom odnosu
prema dotadašnjim autoritetima _ roditeljima,
nastavnicima i drušMr. Učenje, disciplina i
općenito ponašanje adolescenata se mogu
pogoršati i izaanađ neadekvatne reakcije
njihovih roditelja i nastavnika, što ioš više
otefuva siuaciiu. To moŽe dovesti do veće
zbunjenosti, revolta i neprihvatliivog
ponašanja uz dalekosežne posljedice za
mladog čovjeka. Grubi prekid odnosa s
roditeliima i nasta',micima, prekid školovanja,
uključivanje i slijepo povođenje za sociialno
neprihvatljivim pđncipima raznih grupa i
svjetonazora, kriminal, droge ili seksualni
promiskuitet, mogu biđ oblici ponašania u
tom periodu raanitka mladića ili dievoike.
Čin;enica da većina mladih liudi prolazi kroz
pubertet bez spomenutih teškoća ne smije
nas dovesti do zaključka da one ne postoje i
da se njima ne trebamo baviti ier one nisu
direktno vez:rne uz procese rehabilitaciie
sluha i govora.
Period adolescencije koii uaie od kraia
puberteta (oko 15. godine) pa sve do zrelosti
(rane 20. godine) nije neka biološka nego je
drušwena kategorija. U primitivnim
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zajednicama adolescenciia i ne postoji jer se
mladi čovjek odmah nakon puberteta
uključuje u drušwene aktivnosti zrelih ljudi.
Mladići i djevojke stvaraju wlo rano bračne
zajednice i odmah su sposobni za obnašanje
jednostarmih dužnosti u primitivnim lovačkim
ili agramim drušMma. Neadekvatno
ponašanje i kriminal su wlo rijetki.
U civiliziranim zajednicama je period
adolescencije we duži i duži jer se mladi ljudi
dugim školovanjem moraju pripremati za
razne komplicirane i sofisđcirane zadatke u
društvu. Minimalno obavezno školovanje
traje 1o, 12 i više godina, a visokoškolsko
završava često tek u drugoj polovici 20.
godina života.
Danas mladi ljudi we kasnije stiču
ekonomsku i radnu zrelost iako su već dugo
prije toga stekli seksualnu, emocionalnu i
druge oblike zrelosti. ova činjenica dovođ
neke mladiće i djevojke do zbunjenosti,
nesnalđenja i frustracija, a time i do
neadekvaurog ponašanja. ono (ponašanje)
može ići od potpunog povlačenja i izolacije
pa we do bezrazloŽne euforijeizantane
upotrebom droge ili alkohola.
Kod nekih mladih ljudi oštećena sluha i
govora wi navedeni problemi mogu biti i
pojačani zbog ner azriješenog osjećaja manje
wijednosti. ovo se mofu vidjeti već i po
odbijanju korištenja slušnog pomagala ianan
doma, što nije rezultat neadekvaurog izbora
aparata jer se na taj dio rehabilitacije po
verbotonalnom sistemu obraća posebna
pozomost. ovakva situacija jako otežava
komuniciranje, što opet dovodi do teškofu u
praćeniu nastave, izbiegavanja druŽenja s
vršnjacima, neuspjeha u stvaranju kontakata
s osobama drugog spola, prevelikog
izoliranja, apatije ili agresivnosđ. Vrlo česte
su i poteško će |zaan ane nerazumijevaniem
roditelja ili nastavnika, a ponekad i
poslodavaca prilikom prvih zapošljavanja.
Konačno, neki wlo mladi bračni parovi' kod
kojih su jedan ili oba partnera oštećena
sluha, imaju powemeno teškoće izatvane
sličnim uzrocima. Razumljivo, u navedenim
slučajevima se ne radi o psihozama ili tefim
neurozama i er oni zahtij evaju specij alizirani
stručni tretman. ovdle se radi o lakšim

teškoćama adaptacije mlade osobe oštećena
sluha na svakodnerrne situacije u Životu, na
koje su neadekvauro reagirali. Bilo bi
neodgovomo ne pruŽiđ im neki oblik
psihopedagoškog savjetovanja jer bi bez toga
njihove teškoće mogle prerasti u znamo
ozbiljnije.
kihopedagoški treunan ima dva oblika rada;
grupni (Klub mladefi) i individualni
(individualno savietovanje u vezi s osobnim
teškoćama adolescenata).
Grupni oblikse odvija kroz aktivnosti mladeŽi
poliklinike SUVAG, gdje se sastaju mlade
osobe oštećena sluha jedan do dva puta
$edno. Oba oblika rada, grupni i
individualni, provode ista dva voditelja, što
se pokazalo iznimno vaŽno za uspjeh
treutrana. Klub mladeŽi nema uobičajene
klupske sekcije, kao što su sportske'
informatičke,likovne i ostale , već te
aktivnosđ članovi kluba ostvaruju van njega.
Rad u klubu organiziran je tako da voditelii
stimuliraju članove na razgovor o određenoj
temi. Teme zu isprva inicirane od strane
voditelja, a zatim i sami đanovi predlafu, a
ponekad i obrađuju neke sadržaje. oblici
rada provode se kroz razgovore, diskusije,
zamišljena putovanja (upoznavanie s
kulturama i civilizacijama raznih naroda,
zemalja i kontinenata), a sve u swhu
sazrijevanja vlastite ličnosđ, raadjanja
tolerancije i demokratskog načina
razmišljanja. U klubu se kao i na
individualnom psihopedagoškom tretrnanu
analiziraju i rješavaju sljedeći (najčešći)
problemi adolescenata oštećena sluha i
govora:

1. Seksualni problemi i odnosi s drugim
spolom - nesigumost i suah u uspostavljanju
kontakata, nerazlikovanje poimova
prijateljswo i ljubav' omalovažavanje drugog
spola, promishritet, nepravilan odnos prema
masturbaciii, seksualnom odnosu,
nepoznavanje konnacepcije, neŽeljena
trudnoća, izbor bračnog druga, brak.

2. odbiianje korištenja slušnog pomagala -

osiecaj manje wilednosti, potreba za
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dodaurom slušnom terapijom, a rieđe i
neefi kasnost odabranog aparata.

3. Odnosi u obitelji - prevelika stega ili
popustljivost, konflikt s majkom ili još češće s
ocem, razmaŽenost, nerazumijevanje
problema adolescenata ili njihovo
neadekvatno reagiranje na stavove roditelja,
napeđ odnosi između roditelja i posljeđce
toga na njihow djectr, teškđe u odnosu s
braćom ili sestrama, tđl@ socijalna sinracija.

4. Odnosi s prijateljima - potpuna izoliranost i
nemogućnost uspostavljanja kontalota s
wšnjacima, egoizam i emocionalna nezrelost,
konflikti i razočaranja u prijateljima,
ukljuđvanje u društveno neprihvatljive grupe
i aktirrnosti.

5. Učenje _ slabe ociene, pomanjkanje
interesa za učenje, nepoznavanje metoda
učenja' pomanjkanje radnih navika, izbor
nranja, teškoće u studiranju.

6. opći živouri problemi _ odnos prema
gluhoći, teškoće izaanane ekonomskom
nesamostalnosđ, stambeni problemi,
nezaposlenost, religija, politika, etika, moral,
kultura, umietnost.

Principi grupnog oblika psihopedagoškog
rada su :

t. Klupska aktivnost nije nastavni proces iako
ima elemente podučavanja.
2. Spontanost i slobodainažavanja stalno se
stimuliraju.
3. U swhu spontanosti u govonr ne koristi se
korekcija artikulacije.
4. obavezna je bliskost tema, sadržaja i
materijala.
5. Izbor tema je slobodan uz nenametljivo
usmjeravanje od strane vođtelja.
6. Voditelji se moraiu maksimalno zbližiti i
izjednačiti s članovima kluba kako bi se
stvorila prisna i spontana afnosfera.
7. Clanovi kluba sudjeluju pri izboru tema,
u diskusiiama i debatama.
8. Obavezno je istowemeno djelovanje oba
voditelja zbog ravnomjemog sudjelovanja

svih članova pogotovo onih s većim
teškoćama u razumijevanju i komuniciranju.

lndividualni psihopedagoški treunan nije
izolirana psihoterapija ili savjetovanje kod
psihologa ili pedagoga, nego se ona odvija
paralelrro s uobičajenom slušno-govomom
rehabilitacijom. U tretrnan zu uključeni mladi
ljudi kod kojih se provode zawšđ oblici
slušne terapije kao što je biranje novog
slušnog pomagala ili širenje oSP-a
(optimalno slušno polje), popravljanje
podnošenja reverberacije, širenje dinamike
slušanja, poboljšanie selektivnog slušanja i sl.
U toku takvog tretrnana wše se
psihopedagoška savjetovanja za koia
pacijenti pokazuju nevierojaEro zanimanje.
Da bi osigurali mogućnost lakšeg kontakta s
terapeutom, pacijenti mogu birati izrrređu
muškog ili Ženskog rehabilitatora. Vrlo brzo
se pokazalo da mladići lakše kontaktiraju u
vezi wojih tđkoća s muškim, a djevojke sa
Ženskim terapeutom, pa se tako i odvija rad s
njima.
Nakon saniranja osno',rnih teškoća, pacijente
sa sličnim problemima nastojimo povezađ u
manje grupe kako bi si i sami mogll
medusobno pomoći. Tako sami ili u grupi
pokušavaju izwšiti zadatke koje im zadaju
rehabilitatori, a kasnije se o tome zajedno
razgovara. U najvećem broiu slučaieva,
teškoće su bile smanjene ili uklonjene što je
naičešće značilo i kraj treunana.
Principi individualnog psihopedagoškog
ff€tlfldrta SU :

1. Individualno psihopedagoško savjetovanje
obavezno se wši paralemo sa slušno_
govomom rehabilitacijom na aparatima
SWAG.
2. Individualni psihopedagoški terapeud
pacijentima su poanate.osobe jer su to
ujedno i njihovi rehabilitatori što omogućava
brzo stjecanje međusobnog povjerenja, te
olaKava iznošenje teškoća.
]. Paciientima se garantira tainost sadržaja
individualnog savietovanj a.
4. U individualnom psihopedagoškom
postupku tetiraiu se samo lakše teškoće, dok
se teŽi slučajevi, kao što su psihoze upućuju
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na specijalizirani treunan kod psihijatra
Poliklinike.

Voditelji ovakvog Kluba kao i rehabiliratori
koji provode slušno-psihopedagoški neunan
moraju na prvom mjesfu imati afinitet i Želju
za takvim radom, a stručna sprema
(pedagog, psiholog, logoped, liječnih uđtelj,
profesor) im u tome wakako pomaže.
Mišljenja smo, da je afinitet skoro važniji od
sb:učne spreme jer će dobar rehabilitator ili
voditelj grupe znati prepoznađ teškoće
pacijenata, a one koje se ne mogu sanirati
ovakim oblicima rada će uputiti
specijalistima na posebni treunan.
Rađ provjere uspješnosti psihopedagoškog
Eetrnana, školske godine l995J96.
provedena je anketa među zudiođcima ovog
oblika rada. Arrlcetom je, imređu ostalog,
uwrdeno da su wi đanovi Kluba oba spola
kod ocjenjivanja dostupnosti osoba iz njihove
okoline u riešavanju osobnih teškoća najviše
ocjenili voditelje Kluba i inđvidualne
psihopedagoške terapeute. Jedino muški

članovi visoko ocjenjuju još i prijatelje, dok
su za sve članove začuđujuće nisko ocjenieni
majke, očevi, djedovi, bake i nastavnici u
vlastitojškoli.
Iz navedenih je rezultata vidliivo da su
principi i metode psihopedagoškog aspekta
rehabilitacije iznimno dobro prihvafuni
među adolescentima oštećena sluha i
govora. S idejom i postupcima
psihopedagoškog rada upoznaju se polaznici
verbotonalnih seminara u poliklinici SUVAG,
7-agreb. 'lic je rezultiralo i primjenom ovog
oblika rada u sličnim klubovima u wijetu,
primjerice u Moskvi (Rusija). Klub mladeži
ujedno je i đan Hrvatske udruge za
verbotonalnu metodu, a preko
Međunarodnog W udruŽenja u Parizu će se
đanovi ostalih nacionalnih udruŽenia
upoznati s ovim oblikom rada.
Zainteresiranima &mo organizirati
predavanje i demonsfracije psihopedagoškog
rada i tako pomoći njegovoj primjeni u radu
s adolescentima u wim verbotonalnim
ustanovama u Hrvaskoj i wijetu.

Literattrra:

1. KRAPEŽ, M.: Psihopedagoški aspekti rehabilitacije adolescenata oštećena sluha. 7agreb,
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3. DAVIS, M.: Sex and the adolescent. london, A Four Square Book, 1966.
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5. PINTNER, R.; RYANI, J.J.; wEST P.V. et al.: Educational psycholory. New York, Barnes f'
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6. STa/ANovIĆ, B., Pedagoška psihologija. Ljubljana, Džavna založbaSlovenije, 1957.

Summary

The verbotonal rehabilitation of hearing and speech impaired children and youth implicitly
includes the comprehensive approach to a young person. By development of speech and
hearing, their communication problems are solved and at same time they become emotion-
ally and socially mature persons. During this process, in certain number of adolescents there
are manifestađons of socially maladjusted behaviour, conflict situations and slight neuroses.
Such young persons uzually do not ask for professional help of a psychologist or a psychiatrist
when it is organized out of the rehabilitation process. ln last few years this kind of help and
consultađon have been offered during the regular speech and hearing therapy and it has
been very well accepted by the adolescents. Difficulties that have been treated are emo-
tional, social, economic or some other problems. The very good results of this combined
rehabilitation are even more confirmed by additional discussion groups or individual conver-
sations within the youth club at the SWAG Clinic. The work in the club is organized and
conducted by the adolescents who have completed the combined rehabilitation or are just
making their decision about it.
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I,'VOD U DRAMSKI ODGOJ PREMA \IERBOTONALNOM
STSTEMU

Dubravka Obad

Specifičnost verbotonalnog sistema je
njegovo bogatstvo koje se potwđuie u
iznalaženju uvijek novih forma rada, koje
upotpunjuju one forme koje već postoje.
Povezujući razne aspekte i forme rada u
wrhu sintetizacije jednog finalnog djela
riuničkim stimulacijama i muzičkim
stimulaci|ama pridružuju se i stimulacije
putem drame. 1ic je jeđnstven rehabilitacijski
proces u wijetu koji kroz ova tri vida
umjetničkih sđmulacija daje i najbolje
rezultate. Što će dati dramski odgoj kao
metoda rada?

'Iic je otvaranje, oslobađanje, komunikacija,
socijalizacija, spontanost, sposobnost
imaginacije da se zamisle nepostojeđ
predmeti. I ova posliednia je najvaŽnija jer
ona stvara apsuakciju i tako im daje
mogućnost da poveŽu relaciju između de
Seaussureovog lange, što znači misao, i
parole, što značiizgovorena riječ. t we ovo
se ffeba postići kroz neprimjetan put dječje
igre oslikavajuđ wakodnevne životne
situacije u dramskoj improvizaciji u kojojsu
sadrŽani elementi wih moguđh situacija koje
će djeca susresđ u živofu ili već danas
sudjcluiu u njima.

U početku traži se ekspresija koja ie rođena iz
ritualnog plesa ili pjesme, iz pokreta tijela.
Djeca u početku imiđraju pokret tiiela koji
treba biti pokret velike širine tzrr.
makropokret velikog interuiteta, a tu se
takoder swara i prvi kontakt s najmlađima.
oni moraiu vjerovađ, osoba koja s niima radi
mora biti wlo, wlo interesantna i mora im
zadržavat svaki trenutak pažnie jer ie niihova
koncentracija moguca u naiduljem najanju
od desetak minuta. To zahtiieva ogronrnu
energiju, stvarni angažman i izrazitu

autentičnost dramskog pedagoga koji radi s

1om djecom. Npr.: paŽnja dakle već postoii.
Svi zu dobri i čekaju što će se dogoditi. Ja,
npr. potpuno se zatvorim, uwčem cijelo
tijelo, sklupčam se i pokrijem oči rukama.
Neki među njima pokušavaju me imiđrađ. Ne
wi, ali to |e već jedno dobro polazište koje mi
daje podršktr da se ne nalazim na pogrešnom
punr. siguma sam da će slijediđ ovaj sistem
rada.7apočinjemo s makropokretom koji u
sebi nosi teŽnju mikropokretu.

Polako, polako idem prema sredini sobe,
zaustavljam se, polako otvaram ruke i to prađ
glas EEEEEEE..... ili AAAAAM.... Postavljam
ih we vzaad i tražim od njih da idu do
sredine sobe i da učine to isto. Koji put
prihvate odmah' koii put nisu raspoloženi i
onda moram ponoviti to po nekoliko puta
dok ne shvate što zapravo hofu. Kada mi
uspije da prvi put ponove wi za mnom taj
pokret uz glas, onda to čine pojedinačno
jedan po jedan i na kraju opet wi skupa ali
bez mene. Kada su to us\rojili ponavljamo
isto to samo jedan put će to biti čuđenje,
drug put nesigumost, treći put radost, četwti
put tuga i sl. Kasnije nastojim da sjednemo u
polukrug i da uđnimo mali pokret samo
šakom koji također prati isđ glas ati je sada
puno đši i ne zahtijeva veliki intenzitet.

Pokret počinju pratiti logatomi - riječi bez
smisla _ koie djeca na ovom počeurom
stupnju u dobi od 3 do S godina u
najsloženijim i kombiniranim skupinama
posjeduju: pa, am, ba, to, ta, la. Ovi logatomi
mipomažu da sworim malu dramsku
situaciju gdie bi ti logatomi imali wijednost
eliptične rečenice. Npr.: slcačemo svi na
iednoj nozi i waki put kad poskočimo
kaŽemo _ la. opet variramo ekspresiju, sve
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moguće skale osjefuja ilipak glumimo
mačku koja pije mlijeko i govori logatom -
AM' Afuli liže šape. lsto tako pozdravliamo se
na odlasku sa: PAPA, što ie u stvari već i
prava Živoura situaciia jer roditelji woju malu
djecu pri početku govora i uče upravo na taj
način.

Sada dolaze vjeŽbe koncentracije. Dodajemo
npr. zamišljenu čašu punu vode i nr traŽim
isključivo dvije riječi: _ DA.J MI! - Evo! fu
već imamo situaciju od koje moŽemo
napraviti niz improvizacija.

Nadalje u dobi od 5 pa sve do 10 godina
mogu se raditi male afektiwre situacije lroz
dijalog koji se sastoji od wlo malo riječi. Npr.:
igramo se zamišljenom loptom. Dobacujem
nekome tu zamišljenu loptu i vičem - oPA...
EVo... EVo Tl .... LoPxA. TbaŽim da to
ponavljaju međusobno i tu se još mogu
nadodati rijeđ: TI!..... ULou... JA?... Evo
LOVIM.

U sljedećojfazi dolazi do stvaranja odnosa
izdvojenih glumaca i publike. Dvoje ili noje
izlaze van i prikazuju woju igru ostalima.
Ovakve improvizacije mogu se raditi s
djecom od 7 godina do 14 godina. Npr.:
Ustajemo ujutro. Prvi budi drugoga.
Ustani

:USTANI T JE SAn.
:PUSTI ME...... SPAVAIvI.
:R Šro n
:KAKVA Šron....a DA ŠKot A,......DA
IDEM, IDEM ODMAH.......

Ustaje, češlja se, pere se, oblači se, jede
doručak i ide u školu. Pri tumačenju toga
prvo im ja odglumim sinraciiu kao da sam
sama. 7aumto što sam odglumila dajem da
mi ponovi najbolji u grupi, ajaza to wijeme
igram ulogu onog drugog i iniciram dijalog
koieg ovai prihvaca. Nakon toga ia.rodim
dvoje drugih da oni prikaŽu to sami.
Narar,rno, uvijek ih podsjecam na govornu
korekciju.

Još jedan primjer:
Jedan je u kuhinji i priprema ručak. Peče
meso u pećnici. Drug se igra s automobilom:

:DoĐI, rcToVo JE.
:EVO IDEM.

Pere ruke i sjeda za stol.
:IZVOLI MESO, KRI.TMPIR.
:A SAt Af,A, GDJE JE?
:NElvtA JE.

Ova im improvizacija daje oworenu formu
da je nastave kako hofu sami. Najčešće se
uvijek powađaju oko toga zašto nema salate i
stvaraju samostalno woj daljnji dijalog.

Rječnik im sada postaje we bogatiji a pokret
sve kvaliteuriji, gesta preciznija a mimikom se
we više sluŽe u funkciji riječi. To je po prilici
uzrast od 9 pa do t4 i više godina. Npr.:
situacija u ljekami: Nekoliko ih čeka u redu.

:MoLtM VAS tmŠro zA GRLo. IllAIE LI
KAKVE DOBRE TABLEXE?
:OVE SU ZAISTA DOBRE. PROBIUTE IH.
:A KoLIKo DoĐU?
:30 KUNA.
:SIRUP PRoTIV xeŠua MoLIM.
:JEDNU Žrlcv TB|I PLnA NA DAI{.
:JA BIH TREBAI-A TERMOMETAR I I(API
zA NOS.
:NA ŽALosT NEMAMo vIŠE KAPI zA
NOS.
:HVALA, NIŠTA' oNDA sAMo
TERMOMEIAR.

Kada su na ovom stupnju mogu im se početi
zadavati i improvizacije na jednu zadanu
riječ. Npr. kaŽem im Željeznička stanica.
Ostavim ih da se desetak minuta dogovore i
nakon toga da mi prikaŽu tu situaciiu. ovim
putem može se napraviti čitava dramska
suukfura iedne prave drame koju će
napraviti kroz igru. Drama je napravljena
kroz njihove improvizacije koje se zapizuju,
fiksiraju. Svako od njih ima svoiu određenu
ulogu u realizaciji te drame. Ne&o je
scenograf, netko kostimogral ne&o šminker,
ali we rade sami. Ovakve drame mogu raditi
od 10 godina na više.
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Stvaranie sposobnosti da improviziraiu
upoEebljavaiuđ samo riječi bez ikalwog
pokreta. Npr.: ljen{emo wi na moru, a watko
je iz nekog drugog grada. Prvi započinje
prič,u o njegovom gradu. ostali ga zapitkuiu
poiedinosđ o tom gradu. ?aam netko drug
priča o wom gradu.

Fosebni oblik rada ie postava dramslcog
teksta, a to mogu samo oni naibolje
rehabiliđrani. Naičešće i naibolie ih je
integrirađ s populaciiom &riuće diece u kojoj
bi bio omier desetero djece čujufu naprama

jednom slušno oštećenom, gdje se kroz
realizađju talwog teksta taj slušno đtećeni
asimilira u takvoi čttiućoisllpi i postaje
neprepoznatliiv kao slušni problem. Međutim
takavrad zahtiieva analitički prisfup telatu
koieg posebno rade normalna dieca, a
posebno slušno oštećeni, koiem treba znatno
više rnemena, i kasnija integracija.

ovakav vid rada obogaćen umjeuričkim
inovađjama wakako utieče na speđfičan
raaloj slušno oštećenog djeteta i stvara
terapiju zanimliivom i motiviraiućom za
dalinie uspjehe.
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o PoSTUROMTMOGESTUALNOSTT (PMG)

Bogdanka Pavelin

Surho ouog čIanka jest okuimo predstauljanje dijelabtraživanja pokreta osfuarenoe pn govomoj
komunikaciji licem u lice u sujetlu opće lingubtike, komunikologije i glotodidaktike. Rečena
isnažiuanja sam žapočelo u sklopu magistenjai doktorataosruorenih u Franaskoj, pod
neposrednirn mentorstuom profesora P. Riuenc -a te uz dragocjene kontakte i koraultiranja s
profaorom P. Guberinom,

Što u ovom članlu rrazivanro
posturomimogestualnost, ili kr:aticom,
PMG ? Radi se o globalnojigri dijelova tijela
i/ili čitavog ti|ela, kao i načinu kako se tijelo
postavlja i pokreće u prostonr tijekom
govomih interakcija licem u lice. Tema mojih
istraživanja tiče se dakle
pgsturomimogestualnosđ u govomom činu
ostvarenom licem u lice, a njezino
proučavanje odvelo me zasad u dva smjera:
- u definiranje statusa i funkcije PMG
mađfestacija u komunikađji licem u lice, te u
proučavanje načina na koji se PMG utkiva u
skup raznowsđh govornih aktivnosti koje
tvore interakciju uŽivo ;

- u proučavanje uloge PMG mađfestaciia u
nastavi stranoga jezika.
Svakodne'rno međuljudsko govomo
komuniciranje, prilikom interakcija licem u
lice, je plurimodalan čin. Plurimodalan, jer
uz verboakustične manifestacije, prostorni
razmještaj sudionika interakcije (engl.
proxemics, fr. proxćmique), lianalni kontakti,
eventualni taktilni kontakti, in an hea
(mimika), poloŽaj i pokređ ekstremiteta i
tijela uopće (engl.kinesics, fr. kin6ique) itd.
predstavljaju sastavni dio jezično g do gađa|a.
Svi su ti aspekti ponašanja više ili manje
obilieŽeni određenom kulturnom zaj ednicom
i ovisni o zadanom društvenom kontekstu iz
kojeg proizlaze.

U koii ih status urrrstiđ, iezični ili
paraiezični ?
Potrebno je najprije razlikovati širi pojam
jezika (fr.langage, engl. language) od
njegovog užeg pojma, kojeg neki nepraktično
nazivaju "prirodnim" jezikom (fr. langue
nanrelle, engl. narurol language). Jezik u
uŽem smislu riječi jest sredstvo
komunikacije kojeg određena sociokulnrma
grupa raanija i koristi u usmenom i
pismenom obliku. Radi se dakle o sustaw
znakova koji zu sastawi dio arbitrame,
autonomne suukfume organizacije čije
konvencije poštuje data sociokultuma
zajednica koja se tim jezikom služi /|/, Jezik
kao širi pojam pak obuhvaća osim
navedenog i čitavu lepezu drugih vidova
semiotičkih ponašanja sudionika
komunikacije, koja _ premda ne čine dio
ngkog jasno definiranog koda ili sustava
kodova _ takođcr sluŽe kao sredswo
priopćavanja i kao talala zudjeluju u
realizaciji jezičnoga čina.
Posturomimogestualna ponašanja su prema
tome sastavni dio govornog izražavanja pa
stoga i sastarrni dio iezika kao plurimodalnog
sredstva komunikacije koji raspolaže
leksikološkim i neleksikološkim elementima
predstavljanja smisla i stvaranja odnosa.
Nerijetko se ulogu PMG manifestacija
reducira na afektivnu i relacijsku razinu
komuniciranja. Međutim, uloga PMG
manifestacija je obično višefu nkcionalna.
Tako da one naičešće u isti mah djeluju i na

/l/'Pđrodđ iezik" ier postoie i anificiielni ili umietni iezici (npr. gestualni znakovni |ezici gluhoniiemih) koii nisu posliedica
'prirodnog" raaroia konvencije unutar odredene sociokultume grupe' nego su stvoreni i počivaiu na unapriied definiranom i
promišljenom dogovoru. lpak i u tom se slučalu moŽe radid o autonomnom znakovnom sustaw. U wakom slućaiu upotreba
termina'prirodni jezik' nije naizgodnija.
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razini predstavljania sadržaja i na razini
iztažavanja o$ećaja i odnosa. No,
ilustrirajmo ow twdnju slijedećim wlo
jednostavnim primjerom :

SLIKA 1

Nastarmica dvoma učenicima priopćava da
su uspjeli igru dramatizacije na satu
francuskog kao stranog jezika. Nastavnica se
uzdignutih obrva, smiješi, u stojećem
položaju, biste i pogleda orilentiranih prema
dotičnim učenicima, podiŽući trenutačno
palac zatvorene šake desne ruke do prsa.
Posturomimogestualna konfi guracija
nasta',rnicinog ponašanja u isti mah određuje:
- dva sugovornika kojima ie njezin PMG
izričaj upućen (pogled, oriientacija tijela),
- konvencionalna gesta izvedena desnom
rukom nosi sadrŽai PMG izričaja kojeg bismo
mogli prevesti kao : "odlično !"

- inaz lica tj. mimika (pogled, uzdignute
oblve, osmijeh) izražavaju između ostalog i
njezino zadovoljswo.
Budući da je uloga PMG ponašanja pri
interakcijama licem u lice plurifunkcionalna,
logična je višestnrka važnost
posturomimogestualnosti u nastavi stranog
jezika. U koiim ie aspektima
posturcmimogestualnost od žnačaia u
nastavi stranoga iezika ? Ovom prilikom
ćemo navesti slijedeća dva aspekta :

a) vizualna prezentacija sadržaja i situacija u
nastavnom materijalu u kojoj PMG ponašanja
predstavliaju nezanemariv dio,
b) viamlni dojam kojeg nastavnik ostvaruje
wojim PMGponašanjima u razredu.
Glede značaja PMG u nastavi stranoga jezika
mofumo si postaviti barem dva pitanja :

a) Na koji način nastavnik može koristiti woju
globalnu $elesnu ekspresivnost u nastavi
stranoga jezika ?
b) Kako mobilizirati i koristiti globalnu
$elesnu ekspresirrnost učenika ?
odgovore na ova pitanja potražila sam u
proučavanju nasta'nrih materijala i analizi
video snimaka interakcija tijekom nastave
stranoga jezika. Naravno, radi se o
problematici koju neba i dalje istraživati.
Vizualni element, prema tome i PMG, je
tijesno povezan sa pratećim zwrkom. Stoga
nastarrnik u razredu treba uvijek vodiđ
računa o dojmu kojegsvojim PMG
ponašanjem ostavlja na učenika. Utoliko više
jer je waka interakcija igra međusobnog
prilagođavanja (interadaptacije) : globalrro
ponašanje nastavnika uvelike u$eče na
globalno ponašanie učenika. Nažalost,
đjekom niihovog profesionalnog obučavania,
budući nastarrnici nemaiu pđlike steći
teoretska i praktična saznanja o
plurimodalnosti komunikacije i načlnima da
strateški koriste nlezine potencijale u nastavi.
Narar,rno, moguće ie sluŽiti se u nastavi
posturomimogesrualnim izrazsm a da pri
tom ništa ne znamo o funkcioniraniu
posturomimogestualnog aspekta
komunikacije, kao što je moguće učiti nekoga
govoriti bilo koji od prirodnih jezika a da
ništa ne znamo o gramatici. lpak, razumljivo
je očekivati da nasta''rnik stranog jezika
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poaraje teoretsku strukturu prirodnog jezika
kojeg predaje. Tbkva strtrčnost mu
omoguđrje da bolje organizira i ostvaruie
nastaw. Isto tako će mu bolie poznavanie i
razumijevanje funkcioniranja
posturomimogestualnosti pomoći na istom
zadatku. općenito, sistematsko proučavanje i

upoznavanie globalne $elesne ekspresivnosti
ne bi trebalo profesionalno zaokupliati samo
pripadnike takozvađh umienničkih zađmanja
nego pripadnike wih profesija koie se temelje
na uspiešnom ostvarivaniu wakodnevne
komunikacije licem u lice.
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VJEZBE SCENSKOG GOVORA

Dubravka Obad

Viežbe scenskog govora odnose se na
anukorrno formiranje glumčevog izraza na
umjetničkom planu.'Iic su vjeŽbe koje mogu
postojati same za sebe ukoliko se radi o
monodrami, recitalu ili sličnoj govomoj
formi. One mogu postojati i kao dio cieline
procesa redateljswa nekog velikog dramskog
teksta, gdje glavni redatelj prepušta
fonetičaru potpunu izradu teksta, a po tome
je u wijetu najpoznatija Cecily Barry iz grupe
Petera Brooka, a vaŽi kao najistaknutiji
govomi pedagog u Velikoj Britaniji. Engleski
teatar, zahvaljujući modemim medi|ima,
ianšio je veliki utjecaj u wijetu, tako da je to
danas najpriznatija škola uopće.
Etape rada u vjeŽbama scenskog govora:
1. Priprema teksta:
ono što je najvažnije u ovakvom radu je
iznalaženje glavnih stilskih obilježja pisca,
entimona, kako to naziva Leo Spitzer. Ne
mogu se naime početi raditi nikakve vježbe
dok nije sawšeno jasno koja je osnovna
misao teksta, a ta misao stvara puteve za
početak rada. Jasno ie naime da će se Brecht
govoriti drugačije od Williamsa, i da zato u
ovoj fazi fonetičaru treba biti jasno što Želi
postići.
MoŽe se raditi i eksperimentalno, na primjer
govoriti Sofokla na način wakodnermog
kolokvijalnog govora, ali opet ideia o tom
mora biti sawšeno iasna. Tek kad je ova faza
potpuno nzloŽena i zatvorena u određeni
sustav može započeti rad s glumcima.
2. Rad s glumcima _ početna vježba:
Rad ueba biti direktan što znači: nema
mnogo obiašnjavanla ni teoriia, we se radi
praktično, time što se i sam nastavnik
ukliučuie u taj rad. Tic su sve one faze od

učenia disanja, foniranja, ovladavanja
vještinama wednota govornog jezika. Svaki
put se posebno uzima i obrađuje jedna od
cjelina. Na zah$ev glumaca ueba wakako
diskutirati o nejasnoćama i problemima, ier
ie neobično važno da su i sami glumci uvijek
kreativni. Dapače, u koliko se radi o
profesionalđma s velikim iskustvom, neba ih
čak puštati da oni vode takve satove, jer će iz
toga wakako nastati niz novih, laeativnih
situacija.

Ovi satovi moraju imati neku određenu
motivaciiu. Ipakse glumi da bi se to nekom
na kraju pokazalo. Tai činitelj mora biti
neprekidno prisutan i već od prvog sata
treba uzeti jednu manju cjelinu koju će se
pokušati postaviđ.
Nakon rada treba još mnogo i mnogo
razgovora oko teksta, ne davati gotove
modele, nego pomoći glumcu da on sam
kasniie kod kuće uoči biuro. Koncepcija sata
trebala bi se bazirati na teoriji Grotowskog da
je polazna točka ista za sve, da su elementi
vieŽba isti za we, ali ih watko mora izvoditi
pomoću vlastite osobnosti. Najbinriji problem
glumca je da radi u sigumosti, budući da ie
podwgnut stalnom nadgledanju i
promatranju. Mora se sworiti atrnosfera,
radni sustav u kome glumac osjeća da moŽe
uradiđ bilo što i da će biti shvaćen i
prihvaćen. Često se glumac otkriva kad ovo
shvati.

3. Individualan rad:
To ie najdragocieniji rad. Jedino tako moŽe
se glumac potpuno predati, izloživši sve woie
probleme u vezi govorenja, impostacije
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glasa, akcenata, pauzal. I ne samo to. fu se
zadobiva određeno povierenje u osobnost, u
rad, u opravdanost načina zašto se to baš
tako radi. fu zu i dugoraine rasprave o
tekstu, koje mogu odvesti i daleko od teme,
ali uvijekzu snsishodne. NajvaŽniie je
povierenje. Glumqr to najviše nedostaje.

4. Grupni rad:
Vjđbe iz počeure faze ponavljaju se kroz
dugonajne pripreme u wim woiim fazama
dok izgovorena riieč ne dostigne woiu punu
wiiednost, naravnot ovisno o mogućnostima

samog glumca. Što se rad više približava
kraiu, to se grupni rad we više gubi u nekom
uniformnom smislu da wi rade isto. Svatko
sada unosi woju indMdualnost u jedno
zajedničko obiliežie talwog rada. Ilc su sada
probe u tipičnom smislu te riječi, koje se ne
razliknju odbilo l@kvih drugih proba, a cilj
im je zaolaužiti Qelinu i završiti predstaw.
Iako su vieŽbe scenskog govora dio velike
redateljslce Qeline, ona će se u prvom dijelu
rada odvijati neovisno i sama za sebe, ali u
drugom đielu foneđčar će biti prisutan na
wim proba[ta, we do predstave.
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RAZDoBIJA oPTItt{ALNoG uČnn.n
Iz teorije Montessori metode

Madimir Prašin

Radi se o posebđm razdobljima koja
nasfupaju u dječjoj dobi. U tojranoj dobi (do
šeste godine Života) dijete je posebno
osjetljivo i prijemčljivo ?Atočno određene
vanjske podraŽaje, a sve to u određenim
razdobljima. Ta razdoblja ne traju jednako za
sve vanjske podražaje, a služe kako bi djetetu
omogućila stiecanje točno određenih
sposobnosd. Čim je dijete'upilo" određeni
vanjski podražaj, osietljivost prestaje. Tako se
raadja waka karaktema osobina čovjeka ($.
na osnow jednog počeurog impulsa i za
wijeme usko ograničenog wemenskog
razdoblja).
Ni2ozemski marrstvenik Hugo de Vđes otkrio
je razdoblja optimalnog učenja kod životinja
(na pr. kod leptirovih gusjenica). Ustanovio je
da leptirova gusjenica, odmah po snšetku
jednog razdoblja čim se počne drukčije
hraniti, gubi osjetljivost na wietlo. prethodni
način ishrane ispunio je wojzadatak te se
leptirova gusjenica sada priklanja drugim
načinima ishrane. To znači: razdoblje
optimalnog učenja u wezi je s podraŽajima iz
okoline (i nastupa periodičh).
Svako dijete, kako potpuno zdravo tako i
dijete s razuojđm teškoćama, ima šest
razdoblja optimalnog učenja (koji imaiu
početak, whunac i kraj).
1. Govor. To je najduŽe razdoblje i traje od

rođenja do šeste godine (počinie s otprilike
četiri mjeseca). oko druge godine Života
dijete ima otprilike dvije stotine riječi.
Mišljenje se razvija (optimalno wijeme) s
oko 2,5 godine, a dijalog s oko 3,5 godina.
Nakon toga dijete je priprarlno učitijoš
jedan jezik (dakle, strani jezik, uz
materinski), ali ista osoba mora s djetetom
dosljedno govoriti neprestano istim
jezikom. Već s četiri godine dijete je

pripraruno uwajađ predvjeŽbe za pisanje, a
s pet godina čitanje. ovo razdoblje
optimalnog učenja zawšava oko šeste
godine.

2. Kretanje (uspravan hod). Tbaje od prve
gođne G.od djetetovog prvog
samostalnog koraka) do čenrrte gođne. S
2_3 godine s djecom u vrtićtr radimo
hodanje po crti (elipsa), što predstavlja
vjeŽbe rar,rnotgže i orijentacije u prostoru.
ova je vježba dio redovitih wtićkih
praktično_ opažaj nih akđwrosđ.

3. Red (urednost, pravilnost). Za dijete red
ima drukčije značenje nego za odrasle.
Dijelimo ga na:
a) urednost u prostoru - vanjska urednost

- unutrašnja urednost (u prostoru
čovječjeg duha)

b) pravilnost u rasporedu dnevnih
aktivnosti _ redovito radiđ prema
određenom rasporedu (od jutarnjeg
buđenja do večeri)'

c) pravilrrost u očekivanjima - u
istovienrim situacijama trebamo reagirati
uvijek na isti način (dosljednost).

ovo razdoblje raje od prve do treće godine.
4. Posebno zanimanje za detalje. Dijete se, s

oko 1,5 ili 2 godine usredotočuje na detalje
neke cjeline (na pr. uočava detalje na slici,
želi se lijepo oblačiti i sl.).

5. "Profinjenje" osjetila. Ovo razdoblie traje
od rođenja do šeste godine, ali whunac
doseŽe između druge i čewrte godine.
Montessori materijal za v1eŽbu osjetila
ovdje igra značajnu ulogu budući da su
osjetila i niihova tanahnost važne za raanoj
inteligenciie. Putem osjetilnih iskustava
diiete "upija' svu liepotu wijeta. Dieteru je
važno "owoiiđ" powšinu te upoznati
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geomerijska điela (dvodimeruionalnost i
trodimenzionalnost).

6. Drušweni (socijalni) odnosi. Razvijaju se
od druge do šeste gođne fivota. Važno je
da dijete zna što mi od niega očelcr$emo,
na pr. uljudnost: tom vieŽbom dijete
uvodimo u drušwene nonne (dijete s$eče
"kućni odgoj', ti. pristoinost spram drugih'
zna kako se treba ponašađ prema
poznatima, nepoznatima, gosđma, i sl.).
ova se vježba uči u sklopu praktičrro-
opažajnih aktivnosti (dakle: vježbi
prakđčnog fivota).

Literatua:

1. M. Montessori: Kinder sind anders
2. H. Heleniny: Grund der Montesori-Pđdagogik

U čemu je zadatak odgaiatelja i odraslih?
Naš je zadaak prornatrati i usmjeravađ
razvoj djeteta u osobu sa wim poziđvnim,
ljudskim wijednostima. Djetenr treba pomoći
da osjeti i oswari puninu ovih šest razvojnih
razdoblja. Dječii raanoj treba ispuniti radošću
i ljubavlju bez ikakvih naznaka prisile. Ako je
neko razdoblje neostvareno ili kasni, to je
teško nadoknadivo.

a

a

a
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O RUCI

Iz dokumentarnog filma Faces of the Hand; scenarii i reŽija Tamas Wermsel proialodnja
Nationall.ilm tsoard of Canada, 1995.; HRI z. program, 3o.5.1998. u žo.to.

Odabrao iz teksta M. Pansini.

Komentatorica:

Novorođenče bi umrlo da nema ruke koia ga
dodiruje. Dodir je majka svih osjeta.
Isnaživačka ruka uči hvatati i ispuštađ.
Otkriva granice tvamog wijeta.
Naše su ruke najwjedđje oruđe,
najdragoQeniji sluge naše duše i uma.

Hiromant:

Ruke oNaraju wemir u nama. Točno nas
odreduju na razvojnom punr. Crte na dlanu
naš su način raarrišljanja. Krupne cTte
svjedoče o našem nesvjesnom. Kad u niih
uronimo, otvara nam se wemir. Shvaćamo
koliko je divan ovaj wijet. Sve se mijenja. U
neprekidnojsmo mijeni. Mijenia se način
mišljenja i um. Djeluje na crte. Procesi
promjena daju nam podatke u čemu
griješimo i kako to ispraviti. 'Iic je najvažnije
pomagalo za proučavanje dlana. Nije to
samo gatanje! Pomaže nam da popravljamo
svoju sudbinu.

Bioenergetičar:

Rukama osjećamo energiju. Žqcti znači
volieti. Zato smo ovdje. Zato imamo ruke!

Graditeli violina:

Ruke tumače moju zamisao o sawšenstvu.

Lončarica:

Često je važnije dimuti nego vidjeti predmet.
Dodirujem bezobličnu glinu, a moji prsti u
njoj već osjecaju oblik!
Sljepica:
Imate dva oka, sreEri ste. Ali ja imam deset.
Deset očiju koje tako vješto dodiruju.
Nevjerojauro zu osjetljive !

Budist u moliM:

ove prastare ručne kretnje zornr se mudras.
Izraz su unutarnjih stanja. Svetim iezikom
komuniciramo s vizualiziranim Budom kako
bismo we oslobodili trpnje...

Karatist:

Životinje imaju jednu obranu koju ne mogu
mijenjati. Coviek ima mnogo načina obrane.
Ruka mu je šapa, papak, kopito i rog. I koplje
i mač!

Komentatorica:

Kretanje ruke je neprekidno. Dolazim i
odlazim. Dodir ruke je vječan i stvara vezu
među naraštajima. Jeka najmanjeg dodira,
najmanja gesta - trajno ostaje.

Violonist:

Prsti su produŽetak duše. Postoji izravna
veza! Što god osjećam' moji p'iti '"-oslijede...



a
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oD UREDNIšTVA

Verbotonalni razgovori počeli su izlaziti kao list za unutamju uporabu u Poliklinici SWAG u
ožujku 1995. godine, jednom mjesečno. Do veljače 1996. uglavnom je uredno izašlo 12
broieva. U 1997. godini zadnjem, desetom broju u toj kalendarskoj godini dodani su broievi
l l i 12, da bi s novom godinom započelo i novo godište, broi 1 za siječanj itd. Ukupno su
izašla Z2broja kojima zu zaključena dva godišta.

U zadnjem broju 1. i 2. godišta nalazi se bibliografija Verbotonalnih razgovora za to godište.
Nakladnik je Poliklinika stJVAG, 7agteb, a u izdavačkom odboru bili zu stalno ili powemeno:
M. Pansini, D. Dabić-Munh N.Mladinić, I. Štrbac, Đ. Vranić, N. Perović, T Buzina, V Prašin,
l. Aras, B. Klier, n. Šinai;a. ovisno u suradnji u pojeđnom brolu, mijenja se sastav urednišwa.

Tbeće godište započinje sa siiečniom 1998. godine, a preskače se 1997. kao da je nije bilo (na
papiru se mnogo toga može, što u živonr ne moŽe).

List više nije samo za unutarnju uporabu u Poliklinici SUVAG, jer će ga širiti Hrvatska
verbotonalna udruga, ali je za unutarnju uporabu članova udruge. 7atoi dalje wijedi
napisano u signaturi prvoga broja. ovo niie časopis, oslobađa pisca cjelovitosđ, dovršenosti,
lektoriranja, wih pravila; oblik je slobodan, mogu se preuzimati tuđi tekstovi, slike i tablice, ali
zbog svega toga prilozi nemaju wijednost jarmo objavljenih radova.

Na suradnju pozivamo' a zahvaljujemo onima koji su se odaa,rali, osiguravši nekoliko
budućih brojeva.

Noklodnik; Poliklinika SUVAG, Ulica kneza Ljudevita Posavskog 10, loooo 7-agreb, Hrvatska
telefon: 455 0289
fuc, 465 5166
url: hnp://www.suvag.hr
e-mail: suvag@suvag.hr

Za dodaure obavijesti i pretplatu obratite se na ime Darinka Dabić-Munk, Poliklinika SWAG

Urednišwo ovog broia: M. Pansini, V Prašin, D. Dabić_Munk, B. Klier

Izlazi jednom miesečno
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lstraŽivania iširenje verlcotonalnog sistema u svijetu
D. Dabić-Munk

Jedan prozor u dielo Petra Guberine
M. Pansini

Tri sviieta vestibularnog sustava
R. Trotić

POLTKLTNIKA SUVAG ZAGREB
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LwOD

Hrvatska akademiia znanosti i umietnosti odžala ie mansweni skup DJELO AKADEMII(A
PETRA GUBERINE u povodu njegove 85. Životne oblierrice, u velikoj $edničkoj dvorani' od
9 do tZsati, u petak 22. svibnja 1998. na sam rodendan profesora Guberine.

Akademik Josip Vončina, tainik Razreda za filološke znanosti Hrvaske akademije znanosti i
umjetnosti:

Pozdravnariječ

Akademik Stjepan Babić:

o Gubenninim pogledima na hruarsko-srpske jezične razlike

Akademik August Kovačec:

Guberinin doprinos poznauanju nouih linguističkih metodau Hruotskoj

Akademik lvo Padovan, predsjednik Hrvaske akademije manosđ i umjeurosti:

Utoga akademika Petra Gubenne u razvoju suuremene audiometnie u Hruaskoj

Darinka Dabić-Munk, prof.:

Istraživanja i širenje verbotonalnog sistema u suijeru

Prof. dr. Mihovil Pansini:

Jedan prozor u djelo Petra Gubenne

Mr. sci. Robert Tiotić:

lhi suijeto uestibulamog sttstouo

Prof. dr. Branko Vuleđć:

Stilistiko Petr a Gubenne

Radove će objaviđ HAZU u oblilar pripremljenom za tiskanje, a Verbotonalni razgovori
prenose ona tri izrroma predavanla, koja su izravno potekla iz Poliklinike SWAG.

Istoga ie dana, na rođendan profesora Guberine, u 12 sati, u Hrvaskom narodnom lcazališnr,
povodom Dana državnosti i Dana Potiklinike SWAG, održana wečana priredba BA.!I(A I

ZBIL)A, powećena akademiku Petru Guberini uz 85. obljetrricu Života.

Prema ideji Dubravke obad priredbu zu pripremili Zlata Cunj, Gordana Županđć, Elvira
Šakić, Vesna Pintar' Biserka Antonić, Jasmina Starc, 7nranSabljar, Greta Milošević,
Dubravka Mišeđć, Vera Somek, Marija Šmit, Damir Kraničec, Jagoda Leskovar, Tomislava
Balić, Arramariia Bekavac, Dunja Frankol, a iarela djeca Polik]inike SWAG. Kostimografija:
Mariie Šarić_Ban, voditeliica: Mirjana Smolić-ilić, redateliica: Nina Kleflin, koordinatorica:
Mariia Paškvalin, ra',mateliica Poliklinike SWAG. Plakat je izradio Nenad Pepeonik.
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ISTR.NŽryANJA t ŠRBNJE vERBoToNALNoG SISTEMA
U SVIJETU

Darinka Dabić-Munk

Akademik Petar Guberina - znanswenik.
vizionar, humanist, ennzijast; autor
verbotonalnog sistema, utemeljitelj i voditelj
Poliklinike SWAG. Za nas, njegove
sljedbenike i zuradnike - Profesor Gtrberina
ime je koje izgovaramo s ponosom i
zahvalnošću.

osamdesetpetgodišnji žvouni opus velikih
ljudi nemoguće je sažeti u nekoliko rečenica.
Medutim, u ovoj prigođ "stvami kontekst" i
"afektivnost" ispunit će prostore u kratkom
pri$ećanju na istraŽivački put i rđirenost
(verbotonalne) ideje akademika Petra
Grberine.

7amansstenika po vokaciji teško ie označiti
mjesto i wijeme radanja ideie i početak
bavlienja israživačhm radom. Nije li to još
rodni Sibenih gdje je zawšio osnovnu školu
i klasičnu gimnaziju. Ili' wijeme po odlasku u
7-ageb na studij romanistike i satove glazbe.
Kada materijalni uvjeti postaiu preprekom za
sustavno bavljenje glazbom mladi Gtrberina
ovu woju sklonost prenosi na izučavanje
iezika' otkrivajuđ melodiju u poeziji, u
iezičnom izraan, u govoru. Možda pakie to
wiieme kada, kao izuzeur o zapažeru student,
ohrabren i pođcan od wogzagrebačkog
profesora Petra Skoka, odlazi u Pariz -

otvoren za nove spomaje, nova otlrivania.

U Parian, menopoli znania i umjetnosti,
punog i inrcnzitnnogŽvon, gd|e se zusreću
kulture' rase i civilizaciie i gdje ie zaiednišwo
i druženje oblik Življenja, Petar Guberina
nalazi učitelje, kolege i prijatelje koji će
poticati njegov rad, s kojima će razmjenjivati
ideje, izoštravati vlastitu sliku wiieta i graditi

trajne veze suradnje i priiateljswa (Cćsaire,
Sćnghor' Andrade, Jasinto, .....).
fu se unnduju postojeća i stjefu nova ananla,
bogate i snaŽe umjemički doŽivljaji,
produbljuju i šire politička uvierenia. Pariz
postaje veliko i najno iskuswo - znanstveno,
umjenničko i ljudsko' i zato će mu se Petar
Guberina uvijek iznova wafuti - kao
istrđivač, natatnilk' prijatelj i zaljubljenik.

O utjecaiu ovog razdoblja na njegov
mansweni razvitak profesor Guberina će
kasnije reći i ovo: "Jasno je da je linryistika
izgovorene rijeđ, linryisđčka osnovica
verbotonalne teorije nastala u to doba
izmedu 1934. i 1939. godine. Isto se tako u to
doba rodila verbotonalna teorija".
(Guberina, P: Des origines a auiourd'hui.
Actes du Symposium europćen dans la
mćthode verbotonalle oomme un ensemble
strucurel.
Paris, 30-3 t ianvier, APA.JH, I 98923-1 4),

Radanie nikad prekinutog prijateljswa s Amć
Cćsarie_om, i lćopold Sćdar Sćnghor_om
pridoniielo je dubljem otkrivaniu'crnaštva' i
osobnom angažrrranu u prevodenju i
pronošeniu crnačke poezije, te u afirmaciji
afričkih naroda i zemalja.

Radi predano, razviiajući iednu now ideju u
prisrupu lingvističko| materiii. 7ato i privlađ
paŽnju woiih učitelja i velikih linryista (F.
Brunot-a, J. Vandreyes-a, P. Fouchć-a),
posebno profesora Marouzeau-a koji ga
upućuie na doktorat, izborivši mu i
dvogodišniu sđpendiiu.

U svojoj disertaciii "Logička i stilistička
wijednost sloŽenih rečenica " (l939.)
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obradio ie sasvim now linguističku temu i
postavio osnovnu tezu svih svoiih kasniiih
isnaživania ( i postigao doktorat znanosti u
26-roj godiniŽivota).

Vrativši se 1951. godine na Zagrebačko
weučilište' sada kao profesor francuskog

iezika i predstoinik Odsieka za romanistiktt,
nastavlia, zapravo nikada prekinuti,
istraživački rad, dosliedan woiem poimanju
jezičnog izr aza kao misaono-afektivnoi
sbukturi te lingvistici govora kao osnovnom
putu za poniranje u suštinu ljudskog
izražavan|a riječju.

Defi nira ianan-leksičke elemente jezičnog
izt aza akusđčke' $ elesne, kontekstualne
(situacijske ili iskrrstvene) koii birro određuju
afektivni i semantički sadrŽaj misli'poruke.
ove parametre jezičnog'vraza, izvedene iz
proučavanja zrnrka i pokreta u jeziku,
profesor Će Guberina naanati wednotama
govomog jezika i opisađ u knjizi Zwtk i
pokret u ieziku. U predgovoru knjizi kaže:
"Vrednote govomog iezil(a predstavliaiu, po
mojem mišlienju, osno\^l problema ljudskog
uraza i one su lanac, uz đje je karike ve?an
waki progres liudskog roda i reanltati liudske
kreatirrne snage". (Guberina, P: Zwk i pokret
u ieziku. Mađca hrvatska, 7ageb, 1952.).

odredivši govomi ieziki govor kao takav
osno'rnim predmetom bavljenja, istraŽivanja
se krefu u različitim smierovima
obuhvaćajući kompleksno podrucie
govomo-iezične aktivnosti: od misaono_
afektivnih struktura do percepciie i realizaciie
govora te od stilističkih obiljeŽia snaŽnog
umjetničkogizraza do patologije slušanja i
govora.

Temeljeći woja istraživania u podru$u
tonaliteta i čuinosti na neposrednim
zapaŽanjima i egzaktnim istraŽivanjima
govornog ponašania pod različitim
okolnostima (umietnički izraz' učenie stranih

iezika' oštećenie sluha), sastavlia 1952.
godine liste riieči za govornu audiometriiu.

owara se novi - verbotonalni (riječ_ton)

pristup govoru-jeziku, na osnovi koieg
profesor Guberina već u wojim prvim
istraŽivaniima otkriva, a onda i
eksperimentalnim putem dokazuje, da fizička
analiza glasova ne moŽe biti mierilom
njihove percepciie, budući da svojswa
percepciie, a ne fizički najistaknutiii dijelovi
zvučnoga spektra, određuiu pertinenme
komponente određenoga glasa: niegont
psiho-akustičku optimalu.

otkriće uloge niskih frekvenciia i
diskontinuiteta u slušaniu te uloge tiiela u
percepciii i produkciii govora miienja sliku
gluhoće i wiiest o gluho-niiemim osobama.

Slijede intenzivna istraŽivanja na području
patologije slušanja i govora, te definiranie
verbotonalne metode koia predstavlia
revolucionami obrat u dijagnostici slušnih
oštećnia i rehabilitaciii slušno i govomo
ošteaćnih osoba, posebno djece. Prvi
rezultati objavljeni zu wieskoi znanstvenoi
ja',rnosti 1954. godine. ("Tonalna i vokalna
audiometrija u wietlu verbotonalne
audiomeniie". Međunarodna konferencija
logopeda, Paris 1954.; Stetski kongres
gluhih, New York, 1955.)

otada pa nadalje verbotonalđ sistem se
raariia i širi u wim smjerovima, a za početna,
ali i kasnija, fundamentalna istrafivania
profesor Guberina koristi i laboratoriie za
eksperimentalnu fonetiku, eksperimentalnu
psihologiju i eksperimentalnu irzih"t u Parizu,
Milanu i New York-u.

Prva zagrebačka isrraživačka iezqa
(J.Gospodnetić, M. Pozoiević, I. Skarić, B.

Vuletić) osniva se na odsieku za romanistiku
Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.
IstraŽivanla se potom razvijaju rra ltrstitutu za
fonetiku (1954.) te Katedri (1963.) iOdsjeku
za fonetiku (1968.), koie ie osnovao.

Pariške godine (l934.-1939.) sačuvale su
talne veze i upućenost na suradnju s

francuskim istraživačima. Vrlo brzo na
području učenia stranih iezika uspostavlja se
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intenzivna suradnia s Ecole Normale
Supćrieure u Saint Cloud-u. Zaiednički
istraživački rad ogleda se, priie wega' u
proučavaniu francuskogjenua s obzirom na
afektivnost izraza, zatim na definiraniu
psihoakustičkih optimala francrrskih glasova i
swaraniu nove metode učenja iezika. Tako je

već ranih so-tih, radeđ s ekipom strrrčniaka
iz Ecole Normale Supćrieure u Saint Claud-
u, profesor Guberina započeo svarađ audio'
vizualnu globalnu-strukturalnu metodu
(AVC^S). koia predstavlia aplikaciiu
verbotonalnog sistema na učenje |ezika. od
godine 1952. priprema s Paulom Rivencom
prvi audio-vizualni tečai francuskog iezika'
koji obiav[uie izdavač znanstveđh
publikaciia Marcel Didier. Audio-vizualni
postupci ubrzo su owaiali wiiet i postali
matricom broinih metoda u nastavi stranih
jezika. Međutim, globalno-stuknrralni
principi, kao osnova metode "Guberina -
Rivenc" ili "Zagreb - St.Cloud", osiguravaiu
AVGS-u ne samo pionirsko već i tralno

' vodeće mjesto na ovom podruQu.

Na Fonetskom institutu (oš dokie bio u
sklopu Romanisđke, i kasnije), uzfonološka i
fonetska isuaŽivanja na području učenja
stranih iezika, šire se i istrafivania na
podru{u fiziologiie i patologije slušania i
govora te raanija rad s osobama oštećena
sluha i govora. Koncipirađ zu i konstrrrirani
prvi verbotonalni elelctroakr'rstički aparati:
verbotonalni audiometar i aparati SWAG.

Godine 196l. utemeliuie zagrebački Centar
SUVAG. danas Polikliniku za rehabilitaciiu
slušania i govora "SUVAG"' koji se pod
niegovim vodstrrom razviia u specifičnu
zdravsnrenu ustanovu i wieski centar za
unapredivanie. širenie i nrmačenie
verbotonalne teoriie i niezine primiene.

"Verbotonalni sistem, obiljeŽen je od samih
početaka s laetan|em amo tamo između
teoriie i prakse..." - govori niegov autor, i
tako upravo ova rehabilitaciiska ustanova
postaie sređšnie mjesto za isuaŽivački rad na
području patologije sluha_slušanja i govora,
ali i drugih područia na kojima se primienjuje
verbotonalni sistem.

Osnivanie "SUVAG-a' poklaPa se s

dobivaniem prvog od 5 isuaŽivačkih
projekata (oswarenih od 1961. do 1992.) i
većeg broia edukađjskih projekata
financiranih od Made SAD.

Voditeli je istraŽivađđh i edukacijskih
projekata koii se osvaruju u suradnji s
domaćim i inozemnim ustanovama, vladinim
instinrđjama i međunarodnim
organizaciiama.

Istrafivačka dielatrost trajno je opredjelienje
iizazpua samo u zagrebačkom SWAG"-u u
proteklom ie razdobliu ostvareno više od 20
nađonalnih i međunarodnih projekata

Grafikon).
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lz grafikona ie vidliivo da se od Zpril<azana
proiekta (18 završenih i 6 u tiieku) rc (a3)
odnosi na oštećenie sluha, 8 na govome
poteškoće ili probleme vezane uz nedovolino
razviien govor (centralne smetnie govora,
zasto! u intelektualnom raa,loiu, pedagoška
zapGtenost, kvazibilingvizam...) te I na
učenie stranih iezika u sliiepih i l na
rehabilitaciju gluho-slijepih osoba. Jednako
tako, viđjivo ie da je od l8 završenih
projekata niih 13 ostvareno uz novčanu
potporu Ministarswa znanosti te drugih
prorafunskih i iananproračunskih izrlora u
RH' a 5 u suradnii s nadležnim tiielima Vlade
sAD. od 6 proiekata u đieku' 3 se oswaruju
uz novčanu potporu nevladiđh i
humanitamih organizađja, 2 u sklopu
programa EU i I temeliem ugovora s
Ministarstvom znanosti i tehnologiie RH.

Veći projekti osvaruiu se u suradnji s
Insđnrtom i odsjekom za fonetiku Filozofskog
fakulteta te s Medicinskim fakultetom
Sveučilišta u Zagrebu, a američh proiekti sa

weučilišđma u SAD. Dugotrajna je i posebno
plodna zuradnja s Klinikom za ORL i
cervikofađialnu hrurgiiu u Vinogradskoj
ulici, gdie su (zahvaliu|uđ profesonr doktoru
Šercenr, akademiku Padovanu' prof. dr.
Pansiniiu) započela verbotonalna istraŽivanja
u podrucju medicinskih znanosti. Razvija se

suradnia i s drugim uvaženim
manstvenicima i praktičarima mediđnske
struke: audiolozima, neurolozima,
fiziiarima..., kao i klinikama - koie ovdie niie
moguće spomenuti

Verbotonalna se metoda istraŽuie i u wiietu.

U Sjedinienim Američhm DrŽavama
ostvareno je 5 velikih proiekata na podruQu
verbotonalne rehabilitaciie. Sporrretriuro
samo noke od isnafivača: dr. J. Black' clr,

c.w. Asp, dr. W. i dr. H. Craig. Sveučilište u
Knoruilleu postaje središtem verbotonalne
metode za Sjevemu i JuŽnu Ameriku' a
samo bibliografiia dr. C.W. fupa broliviše od
50 radova.

U Japanu, na Sophya University u Tokiu,
takoder se iztrčava verbotonalna metoda.
(Roberge, Koaktreu i dugi). Bibliografiia
$udiia o verbotonalnoi metodi tiskanih u
Japanu od 1958. do 1995. godine ima267
naslova.

U Australiji se posebna pažnia powefuie
istrafivaniima na područiu učenia snanih
iezika (Pegolo, Lian)

U zapadnoewopskim zemljama, posebno
Francuskoi, Belgiii, Italiii i Spanjolskoi, gdie
su verbotonalna istraživanja najrašireniia,
spomenut &mo tek neke od prvih i na|bližh
Guberininih $lradnika: prof. Rivenc i dr. Coll
(Filološki fakultet i Medicinski fakultet u
Tculouse-u)' prof Renard (Sveuđlište u
Mons-u), dr. Mona (Medicinski fakultet u
Napuliu), prof. Murillo (Sveučilište u
Barceloni).

Sa wojim zagrebačkim suradnicima Profesor
će Grberina odlaziti u wiiet nrmačiti woju
teoriju, uvoditi woiu metodu i osnivati
verbotonalne ustanove. DrŽao je
predavania na mnogim weučilištima i
znanswenim shrpovima u wiietu, a svoie
ideje i verbotonalnu metodologiju nrmačio je

u vifu od 6ozemalja na wim kontinentima.

Kao elspertni stručrrjak UN (UNEsCo'
UMCEĐ i Svietske zdravswene organizacije
te u sklopu proiekata fuancuske i američke
vlade boravio je u latinsko-američkim i
afričkim zemliama, za čiie ie porrebe,
zajedno sa woiim zuradnicima, izradio
specifične programe rehabilitaciie i
edukacije, te program alfabetizacije i

definirania nacionalnih iezika, utemeliio i

organizirao rehabilitacijske i isuaživačke
centre (Brazil, Panama, Pcru, Cile,
Kohrmbiia; n'-gipat, Alžir, Ttrnis, Senegal,
Angola).

Od 1990. godine intenzivira se suradnja s
Rusijom i Ukrainom, gdie ie do sada
osnovano I I verbotonalnih ustanova' a
stručniaci iz ovih zemalja permanentno se

educiraiu u Poliklinici SUVAG, Z'agreb.
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Verbotonalna teoriia predaje se na
Zagrebačkom sveučilišhr. ali ina drugim
weučilišđma u wijetu (Francuska' Italiia,

Španjolska, sAD, Japan, Rusiia...)

Medunarodnog drušwa verbotonalne
metode sa sjedništem u Parizu (osnovano
1982.).

Za woju ianzeuro bogatu i nadawe plodnu
znanswenu dielatnost akademik Guberina ie
primio značaine nagrade i odlikovania.
Dvostrrrki ie nositeli ordena "Legiie časti"
Republike Francr.rske (Chevalier de la lćgion
d' Honneur, 1968.; La Croix d'Officier de la
lćgion d' Honneur,1989.) te više drugih
domaćih i međunarodnih odličja i priznanja.

I na kraiu - slijedi slika diela akademika Petra
Guberine ucrtana u karnr wiieta. I to ie tek
ono o čemu anamo - zasigumo to nije sve:
uvijek postoji više' uvijek se ide dalje.

Knjige, studiie i članci profesora Guberine
obiavljuju se na wim značajniiim iezicima
wiieta' a brojni marrstveni i snrrčni radovi
(više od 1000 naslova đskanih na |2jgzika)'
magistariji i doktorađ iz područja medicine,
fonetike, defektologiie, ... nastali zu kao dio
verbotonalnih isnafivania ili inspirirani
verbotonalnim spoznaiama.

U državama Zapadne Europe' Sieveme i
Latinske Amerike, Australiie, Japana i Rusije
djeluju verbotonalne udnrge, a profesor
Guberina utemeljiteli ie i predsiednik
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JEDAN PROZOR U DJELO PETRA GUBERINE

Mihovil Pansini

I

Od 1954. profesor Guberina izrar,rno se bavi
audiologiiom, i govorit ću samo o tome, ili
dijelu tog rada.

Slika I

Percepciju se različito tumačilo, danas se
dijeli na oblik podraŽaia, struktunr procesora
i adaptaciju učenjem. I prije takve podjele
profesor Guberina riešavao je sva ni diiela
kao woja tri zadatka:

a) oblik podražaja mijenjao je uponebom
oktarnrih filtara. Propuštao je we glasove,
ovdje su samo prikazani samoglasnici, kroz
oktavne filtre i wakome glasu našao najbolju
razurnliivost, optimale glasova.

b) Istraživao je srnrkruru procesora tako da je
samoglasnik propustio kroz tude
frekvenđisko područje i dobio glas kojeg
određuje centralni procesor' a ne oblik
podražaja. To odgovara Muellerom zakonu
spcifičneenergije, koji je prije 150 godina
izaanao znanstvenu, kulnrmu i političku
pomumiu. A prema isnaŽivanjima M.
Grmeka, Mihajlo Soretić je, još sto godina
ranije, rekao da "raznolikost osjeta dolazi od
raznolikosti osietila, a ne od prirode objekta".

Keidel iz Erlangena otkrio je u medijalnom
koljenastom tiielu neuralne jedinice za waki
pojedini glas, procesore glasova (i to na
Životiniama).

lz optirrrala glasova razvilo se optinul,lo
slušno polje, frekvencijsko-intenzitesko pole
najbolie razumliivosti govora.

Naziv rrarlsfer označava premieštanie
opđmalnog slušnog polja. Adaptacijom, na
promijenjene perifeme uviete, razumliivost
govora prelazi u područje manjeg napora'

maniih smetnii, u područie manjeg
informativnog šuma. Uspostavljaiu se nove
dendriske sveze, Hebbove sinapse, za
neuralne algoritme, a ubrzavaju se
usmlerenom rehabilitacijom u koju spada i
tjelovieŽba. Neuroznanost j e potvrdila trans_
fer, pronašla i neuralni darwinizam
(Swerdlow), što je prije mnogo godina J.
Krmpotić slutila rumačeći narav Guberinina
transfera.
Tlansfer moŽe biti unutar audiomenijskog
polia, zatim u ultraaudiometriisko polje, ali i
u druga osietila spaciocepcijskog sustava, u
vestibularnom osjetilu, što sa slušnim čini
vestibulokohlearno slušanje, ili u
somatoserrzorički put preko opipa i
propriocepcije u ruci ili drugim dijelovima
tijela.
Transfer se ubrzava SUVAG aparanma,
filtarskim uredajem kojim se moŽe dobiti
frekvenciisku karakteristiku prema Želji i
potrebi.

Načela su rehabilitaci|e

(1) Da se bira područje na koje upućuje već
započeta promjena načina slušania.
Guberina kaže: "U slušno oštećenim
osobama nalazi se rješenje niihove vlastite
rehabilitacije", a Lacan bi rekao: "Ti me ne bi
tražio, da me već nisi našao".

(2) Da se iskliuče nekorisna područia, a
propuste naikorisnija, što je opet načelo
optimale, ovaj put optimalnog puta, a to je i
sž sunrkturiranja: odbaciti sve suvišno' jer
smlkfura teŽi tome da ima što manje fizičkih
elentenata uz što ueću orponrost.

Prvih se godina u Centru SWAG
prepravlialo slušna pomagala; danas to nije
potrebno, jer je tehnologija krenula putem
optimalnog slušnog polja'
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3

Slika 2

Profesor Guberina izmislio ie Verbotonalnu
audiomettiju, koja dieluie paradoksalno:
oktarrno frltrirani logatomski podraŽaji
posluŽili su odredivanju slušne razine.
Promjena prema razini tonskog audiograma
otkriva sposobnost prepoznavanja strukture,
U to su uključena tri zakona: zakon
wemenske kumulacije, zakon prostome
kumulacije i zakon dobre forme.

Verbotonalna audiometrija dovela je do
proširenja funkcionalne diiagnostike' pa je
izrađena fiItnr ana Bovoma audiometnjo (Flt)'
otežana gouoma audiometnja (oGA)'
neinstrumentalna nefi ltrirana verbotonalna
audiometrijo udoljenošću ijoš njih nekoliko te
dobro smišljen način brojčanog izražavanja
slušne sposobnosti (kopocite t polja
razumljiuosti, KAPM).

Slika 3

Veliko područje verbotonalne teorije i
metode za potrebe rehabilitacije čini
cenrr alna inte gr acij a.
Profesor Guberina propustio je glas i kroz
područje za u i čulo se u, ali kad mu je
dodao i kroz područie za i, u iačini ispod
praga čujnosti, čuo se čisti i. optimala glasa
toliko je jaka da se čuie i kad se ne čuje.'Ilc
se događa i u verbotonalnoj audiometriji.
Centralna je integracija pokazala da dva
udaliena polja daju veću razumljivost govora
od iednostavnog zbroia, pa i onda kad ie
jedno polje bez razumliivosti.

Diskontinuirani rronsferi mogu biti unutar
jednog uha, mogu povezati dva uha, a mogu
uključiti i spaciocepciiska osjetila'
vestibulamo, somatosenzoričko i ostala.

Slika 4

hiroda i linguistiko govora. Tijelo sudielule u
artikulaciji glasova i stalni ie nosilac
stabilnosti govora (Guberina).

Tijelo je istowemeno povezano s okolišem.
Nastalo je koevolucijom, stalno se prirodi
prilagođava i prirodu prilagođava sebi. Svaki
je organ, kao i waka biološka Wsta, opstao
jer se adapđrao na okolinu čineći ekosustav,
tako da se može reći: rijelo je samo posrednilr
izmedu prirode i govora.

Vrjednote govomog jezika zajedničke su
prirodi i čovjeku i niihova je komunikacija
empatijska (suosjećanjem). Danas se kaŽe da
se wijet sastoii od materije, energije i
informacije. Obavii esti povezuju materij alna
tijela, od subatomskih stntktura do galaktika.

Ritam, ton, intonaciia, intenzitet, napetost,
pauza, rečenični tempo, stav đjela, mimika,
gesta, položaj tijela' poloŽaj u prostoru,
topo grafija, mizanscena, situacija, kontekst,
pokazuju u sebi oprehr, izmjenu, u senzorici
binami odziv "da" i "ne", u jeziku antitezu,
poredbu, koja se osniva na opreci, koja je
jedan od temeljnih oblika izražavanja iezika.

Spociocepcijo je sustav od pet osietnih organa
(opip, propriocepciia, vestibularna
percepcija, sluh, vid) koii prima, integrira i
obraduje wjednote govomog jezika.

Vestibularno osjetilo sudjeluje u slušanju na
tri razine: l. na perifemoj kao
vestibulokohleamo slušanje, 2. supkortikalno
za centralnu integraciiu i 3. kortikalno za
prostomi raspored mišljenja i govora. U
literaturi se navodi da ie Klosovski bio prvi
koji mu je 1963. pridao ključnu ulogu u
lateralizacili i govoru. U to se doba u Centnr
SWAGveć radilo na međunarodnom
proieknr uloge vestibularnog osietila u
slušaniu.
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Somatosenzoričko slušanie preko opipa i
propriocepcije od samog je početka
verbotonalne metode rehabilitaciiski
postupak za gluhe osobe. Početkom t970.
uspostav[ena je suradnia s Neurofiziološkim
institutom profesora Di mitrij evića u Liubliani.
To ie u Hrvatskojbila prva primiena
audiometrije evociranih potenciiala, sporog
vertek odziva na somatosenzorički podražai.
Dokazano je da spomenuta adaptacija
učenjem, transfer, rehabilitaciiom mijenja
neuralnu mreŽu i skraćuje latencije prva dva
vala (Pl i N1). Dogovara se bolia suradnia s
Hrvatskim instinrtom za mozak

Afeknwe pokreću, čoviek je uronjen u
afekđvnost (Guberina) . Zahvaćeno ie cijelo
tiielo, psiha, središnji Živčani i hormonalni
sustav i we tielesne pojave. U Osiieku ie dr,

K. Čatipović-Veselica t 995. uspoređivala
afektivna stania s wijednostima tjelesne
težine, kolesterola, triglicerida i glukoze u
serumu i dobila karakterične slike
emocionalnih stanja. Posljedniih se godina
we više istražuje takozvana emocionalna
inteligencija (EQ).

Schopenhauer |e rekao: 'ono što proturieči
srcu ne ulazi u glavu".Ali sada se pokazuje i
više od toga. Limbički ie sustav izravno
povgzan s čeonim režnjem mozga pa
sudieluie u najvišim integrativno'kognitivnim
funkcijama. Uveden ie poiam hipotezalogike
afekatai nndnja: "Upravo će u limbičkom
sustaw evolucijska spoznajna teorija pronaći
prethodnika wih kasniiih misaonih
apriorizama (o iskustvr'r neovisnih spoznaia,
na primjer umjetnička, intuitirnra spoznaja)".

Koramozgo sadrŽi pđmarna, sekundarna i
terciiarna spaciocepcijska polja, što čini
monomodalnu zonu, multimodalnu zonu i
panmodalnu spaciocepcijsku zotlu, ptrzr ratiju

kao Wernickeovo govomo polie. U priievodu
s latinskoga talamus ie postelja, a puMnar
iastuk integrirane spaciocepcije, Guberinine
linryistike govora.

Mtšljenje i gouor izomođie realnosti,
prostorno rasporeden poput same realnosti.

Po wemu poznatome dubinska strukrura
jezika poklapa se s wfednotama govornog
iezika (A. Lurija). Prema Konradu Lorenzu
govor se kontinuirano razviia od takije
jednostaničnih bića do lludskog mišlienia i
govora. Mnoge Životinje mnogo prije pojave
čovieka ima|u u slušnome puru procesore za
ljudske glasove (Keidel).

Slika 5

Prikazan je samo |edan dio onoga što ie
profesor Guberina učinio. Audiološka
verbotonalna dijagnostika razvijala se
zaiedno s rehabilitaciiom, i danas se bez nje
ne moŽe. od wih otolaringoloških ili
rehabilitacijskih ustanova, u nas ili u wiietu,
najobuhvatrrija je u Poliklinici SUVAG, a to,
među ostalim, dokazuiu magisteriji, doktorati
i znanstveni projekti.

U velikom rasponu predmeta kojima se bavio
moŽe se reći da je sđlistika temelj svega.
Guberina je napisao: "Prema Ferdinandu de
Saussureu čov|ek kao pojedinac u jezičnoj

komunikocijinišra ne sruoro, budući da je sve
temeljeno na iezikr"r, dakle na drušwenom
proizvodu", pa s€ powetio govoru i stilistici,
wiednotama govomog jezika, ulozi đjela, i
afektivnosđ, sustavu koii upotrebljava
pojedinac da bi se izrazio i oswario.

5
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TRI SVIJETA VESTIBUT.ARNOG SUSTAVA

Robert Trotić

Suradnia između profesora(h) Guberine,
Šercera i Padovana počela ie 1954., kako je
rekao profesor Padovan, a stalna ie od t959.
na wim područjima, u nastavi i projektima,
najviše u onome što se ne moŽe
obiektivizirati - u verbotonalnom duhu i
pristupu zadatcima.

Slika I

Iananredno plodna medicinska misao
profesora Šercera pretežno se temeljila na
mehanici, djelovaniu sile tcŽe na uspravni
stdv na kifozu baze lubanje, deformitete
nosne pregrade, otosklerozu, u$ecaiu tlaka i
vlaka na osteoblaste i nastanak pneumatskih
prostora. Neki su mu zamieravali da se više
bavj fizikom negolibiologijom. Možda nisu
znali da se godine 1917. poiavila
Thomsonova kniiga Rost i oblik, velikog
znanstvenog i kulrumog značenja, koja we
oblike Života fumači samo fizičkim zakonima.

Slika 2

U novije doba arhitekt Fuller tlaki vlak
naziva tensegritetom. Tensegitet predstavlia
rarrnoteŽu sila tlaka i vlaka. U haliđr'ici to je
odnos kraljđaka s jedne strane i mišća,
tetiva i ligamenata s druge strane, u
arhitekturi visećeg mosta, čelična užad
prema kakovima i potporniima. Fuller ie
slijedio postojanu liudsku Že|iuza opĆom
teorijorn i univerzalnim zakonom. Drži da zu
tlak i vlak opći zakon rasprostranien u cijeloj
prirodi i u wemiru. u malom i velikom,
neživom i Živom te da wiiedi i za najviše
moždane funkcije, za koie uvodi pojam

eeomerraje mišIjenja.

Slilo 3

Geodezijsha kupola oponaša wojswo prirode
da s najmanjom količinom Nari ostvari
najveći otpor. Zove se geodezijska' jer se u
primijenjenoj geodeziji (topografiji)
geodetske točke spaiaju u mreŽu trokuta
(triangulacija). Valia podsjetiti da ie Platon u
Timeju pisao o trokr'rtima kao počelima wih
oblika do krainie forme pune đere. U kupoli
tlak i vlak pripadaju pokrow i trokutima, u
Živoj stanici mikrotubulima i
milaofilamentima.

Slika 4

Podsjeća nas na Šercerovo tumačenje
pneumatizacije kad Ingber kaže da mehanika
upravlja biokemijom, da vaniski tlak ili vlak
spljošte i[ rastegnu stanicu i time je pobude
na djelovanie i đobu' a kad vanjske sile
nema da se waća u sferni oblik i propada
apoptozom.

Slika 5

Hipoteza topogrđje i geomerije mišljenja
upufuie nas na Guberinine vqednote ljudskog
govora,jer s jedne strane imaiu izvor u samoi
prirodi u koioj "svari uistinu govore", a s
druge zu ianor liudskog artikuliranog govora.

Od onih koji zu govorlll da fe knjigo pnrode
pbona geomenijshim redom najznačainiii je
Platon učenjem o idejama (kojemu ta
rečenica i pripada)' zatim Spinoza, koii je

Etiku"uloŽio geometriiskim redom" i koji
teoremom "red i veza ideia iesu isti, kao i red
i veza swari" povezule anibut proteŽnosđ (res

extensa) s atributom mišljenja (res cogitans),
ili, iednosta',rnije, wilet prirode sa wiletom
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24 veljača 98, br. 2 Verbotonalni razgovo ri

ideia. U ovom stoljeću povezanost triju
svjetova zastupali su Popper i Eccles, a
stereokemičar Madimir Prelog tri sviieta
simbolizira s dva enantiformna tetraedra kao
anorganskisvijet. dvije ruke kao biološki
svijet i glavu kao svijet ideia. U tensegritetu
mišlienja, možda paradigma predstavlja tlak,
a sintagma vlak.

Slika 6

Newtonov zakon gravitacije i tri zakona
mehanike prodiru duboko u vestibularno
osjeđlo.
U našem elektronista gmo grafskom
sinusoidalnom pokusu ispinrju se lateralni
polukružni kanali kupularnog o$etila.

Slika 7 (u prvom redu pomaci stolca, u
drugome akcijski potencijali, u trećemu
gibanje očiju)

Stolac s ispitanikom ide u jednu, pa u drugu
stranu djeluiući na endolimfu u polukruŽnim
kanalima (ll. Newtonov zakon), a inercija
endolimfe, opirući se promjeni smiera i
brzine gibanja (1. Newonov zakon), naginje
cilije osjemih stanica povecavajući i
smaniuiuĆi akcijske potencijale tako da njihov
broj točno popunjava envelopu njihanja
stolca. Vesđbularna neravnoteŽa pokreće oči
u jednu i drugu stranu, a one bi se, kad ih ne
bi prekidao brzi sastojak nistagmusa, gibale u
$rpromom smjeru od stolca, jednakom
brzinom i istim kutom otklona (lll. Newtonov
zakon).

Slika 8 (brzina sporog sastoika i kut stolca,
odnos 1:5)

lz uobičaienog zapisivanja i mierenja
nistagmusa to se ne bi dalo zaključiti.
Posebnim smo matemailčkim posnrpkom
isključili btzi sastojak nistagmusa i otkrio se
iznenaduiući sklad fizike i neurofiziologije;
potpuno su se poklopile matematičke i
geometrijske wijednosti pomaka polukruŽnih
kanala i brzine sporog sastoika nistagmusa, a

valja znatida !e za to wiieme
vestibulookularni refleks prolazio wlo

bogatim' zamršenim i spaciocepcijski
povezanim neuralnim putovima.

Slika 9 (odsnrpanja brzine sporog sastoika od
kuta pomaka stolca)

Kad je u nekih ispitanika sklad bio
poremećen, bila je oštećena i integracilska
uloga vestibularnog osietila, koia ie usko
vezana uz na|više moŽdane funkcije.

U Poliklinici SWAG bilo je nekoliko većih
istraŽivania o uti ecaju vestibulamo g osi etila
na sposobnost slušanja. Sva su dala visoku
statisđčku korelaciju' ali ni iedno kao ovo nije
pokazalo matcmatički suodnos
neurofizioloških mehanizama i fizičkih
zakona. Filozofska, pa i ezoterijska, slika triju
wietova postaje we više ananstveno
utemeljena.

Ideja tensegriteta, za koju je Ingber osnovao
lnkorporaciju molehrlame geodezije,
ohrabrenje je na pufu kojim spaciocepđja i
spaciogramatika (koja i nije drugo doli
geometrija mišlienia) nastoje otkriti opće
zakonitosti u verbotonalnoj teoriji. Može se
spomenuti, da je Ingber jedan od otkrivača
lijeka protiv tumorske angiogeneze, i da
profesor Kuriak, radeći na istom zadatku,
koristi još jednu opću teoriju, onu
determinističkog kaosa. Te dvije teorije nova
su moguĆnost za bolju spoznaju
verbotonalnog sistema, što će proširiti
dijagnostiku i unaprijediti usposobljavanje
slušania i govora.

U fizičkim zakonima ključ je života i mišljenja.
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NEWTONOVI
ZAKONI MEHANTKE (1687)

ZAKON INERCIJE
Tijelo se opire promjeni smjera i brzine gibanja.

Brzina rnase je konstantna

v : const.

ZAKON PROMJENE GIBANJA
Pron{ena je raznliema sili i smjeru sile

F:m.a

ZAKON AKCIJE I REAKCIIE
Sila akcije i reakcije jednake su,

a suprotnog su{era

Fa-Fr
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oD UREDNIŠT'I/A

Znanstvena spoznaia i umietnička spoznaia dviie zu grane iednog stabla _ stabla

spoznaje (H. Broch). Pessoa to p|esnički ovako iskazuie:

Neurtonou je binom isto tako lijep hoo Venera Milosko.
No ueomo malo ljudi rc zamjećuje.

Lingvistika govora Petra Guberine zasniva se na tiielu, a tiielo na prirodi s koiom

!e đsuglasiu. Lingvistici iezika dostatan ie vid, lingvistici govora potrebna je

gotovo wa senzorika.

Pessoa kećuĆi od polisenzorike:

Ja mislim okom iuhom,
mislim rukominogom.
mislim nosom iusnama.

preko predodŽbe i uvida:

Rozmišljori o cuijeru 'znači
vidjeti ga, čudeti njegou miris,
pojesti niegou plod, ofuqei
njegovubtt.

dopire do umietničke spoznaie:

Igraj se! Pivijajućikamen što ti pristoje naruku,
Znaš da ti pristoje no ruku,
Kojo to filozofija do veće izvjanosi stže?
Nijeano, i nijedna nihad ne može doći da se na mojim vraima igra.

što je i Nietzsche slično izrazio:

Tijelo jeuelihi um, mnoštuo s jednim smislom, rot i mir, stodo i posrir. "Jo", iznčđ
đ, i ponosan si na ru riječ. Ali ono najuećeje - u što đ nećđ da ujeruješ ' ruoje ijelo
i njćgou ueliki um: ono ne iznče Ja, oli stuaro Ja. We je uma u tvqern njelu nego

u ruojoj naibolioi mudrosti.

da bi na kraiu Pesoa dopro do wog cilja, do metaftzičke spomaje wijeta:

... sui ri brodoui gotouo nesruomi u suom plovu,
sui me ti brodoui uzbudujuhandasu nđto drugo
a ne samo brodovi što dolaze i odloze.

A Goethe kaŽe: suoko je umjemičho djelo slutećisimbol nasluđuonogatotaliteta
sp oznaj e i doŽivlj au anj a.

Nakladnik: poliklinika SUVAG, Utica kneza Ljudevita Posavskog l0' 10000 Zagreb,Hrvatska

telefon: 455 0289
fax: 465 5166

urt: http://wwrv.suvag.hr
e-mail: suvag@suvag.hr

Za dodatne obaviiesti i pretptatu obratite se na ime Darinka Dabić_Munk, Poliklinika sUvAG

Uredništvo ovog broja: M. Pansini, D. Dabić-Munk' B' Klier
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Verboto nalni razgovori ožujak 98, br. 3 1

O RASTU I OBLTKU

D'Arcy Wentworth Thomson
(On Growth and Form, Cambridge University press, t96I;

Crescita e forma, Boringhieri, 1969)

Pripremio Mihovil pansini

r. twoD
Knjiga je prvi put objavljena 1917., doŽivjela
je preinake, proširenja, a u talijanskom
prijevodu i skraćenja, zadrŽavajući i dalje
značajno mjesto u promišljanju djelovanja
okoline na živa bića, fizike na oblik, u čemu
dominira snaga isila teže, koje oblikuju
strukture Živih bića' na primjer kaljeŽnjaka,
kao i snaga powšinske napetosti, koja
sudjeluje u oblikovanju mikroorganizama i
svih stanica.

Knjiga je zanimljiva u konceptu gramatike
prostora i holističkog pogleda na tri svijeta:
anorganski' biološki i wijet ideja. opisuje
djelovanje anorganskog na biološko, a
sljedeći most' koji vodi u wijet ideja, valja
prijeći nastavljajući poket misli.

2. VELIčINA

Načelo sličnosti

Elementarna matematika, i sam fuhimed,
uče nas da se powšina u odnosu na duljinu
ili radijus, povećava kvadratom, a volumen
na treću. To znači, što je radijus kugle veći, to
je veća razlika između powšine i volumena.
Zato u hladnim polarnim krajevima lakše
izdže hladnoću veće Životinje; njihova
powšina (hlađenja) postaje relativno manja u
odnosu na veličinu (volumen) tijela koje
stvara toplinu.

!] zemlji Liliputanaca matematičari njegovog
Veličanswa izračunali su da bi Guliver' koji jć
12 puta viši od Liliputanca, sadrŽavao u sebi
1728 (= 123) njihovih đjela, što znači da
mora dobiti 123 više hrane i pića od njih.
Računom kvadrata za powšinu oni mogu
izračunati koliko je platrra potrebno da mu se
izradi ogrtač (I2z).lz radijusa iti duljine (n),
na drugu potenciju (nr) powšine i na treću
potenciju (nl) volumena, mogu se prenosiđ
jedne wijednosti u druge.

Tako se moŽe izračunati koliku teŽinu mora
tijelo nositi ako je veće. Galileo je tako
utvrdio da stablo, koje bi bilo više od 90
metara, ne bi moglo nositi samo sebe bez
obzira na širinu debla. Samo su novi
materijali omogućili gradnju wlo visokih
zgrada.

Yeličina ibnina

Ako se pogleda slona, njegove debele noge i
ograničena poketljivost u odnosu na manje
životinje, razumije se da je ta životinja na
gomjoj granici koju dozvoljava sila teŽe.

Sawim je drugačije s morskim Životinjama.
Galileo je primijetio da životinja u vodi moŽe
biti mnogo veća od kopnene, jer je laKa za
količinu istisnute vode' čemu valja pridodati
zrak koji u sebi ima, pa gotovo da nema
gravitacijskog o graničenja njezinoj veličini,
kao što to pokazuju kitovi. Spencer čak drŽi
da morske životirrje trrogu razviti veće btzine
što im je tijelo veće. To se dokazuje Froude-
ovim zakonom, formulom, koia daje jasan
primjer za "teoriju veličine'' u vodi.
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zamorac
kunić
čoviek
konj
slon
kit

teŽina u kg
o,7
2

70
600

4.O00
150.000

kalorija zakg
223

58
33
22
13
7,7

Veličina i ura'rnoteŽenj e topline

Metabolizam nekih sisavaca u 24 sata:

amplituda koraka, ovisi o duliini noge, koja je
razmjerna visini tijela. Trajanje jednog njihaja
obratno je proporcionalno drugom korijenu
duljine njihala. Što je n|ihalo duže njihaj traje
duŽe. 7ato će se buina, koja ovisi o odnosu
amplitude i wemena, mijenjati s drugim
korijenom duliine tijela, a to je druga
primjena spomenutog Froudeovog zakona.
Valja reči da broj nogu nema u$ecaja na
brzinu kretanja, kao ni broj kotača na nekom
vozilu.

Ako se dignemo na prste noga je dulja i
bruina moŽe biti veca.'Iio ie priroda iskoristila
kod brzih Životinja, pa konj i mnoge druge
brze Životinje imaju dug metatarzus. Noga se
moŽe i skratiti, na primjer za wijeme trčanja
prigibanjem koljena, da bi se dobilo na brzini
sinusnog gibanja.

Let

Što je živođnja manja lakše se odžava u
zraku, zato je moguće da kolibri i kt'tkci mogu
le$eti na mjestu, jer im je i malena brzina
dostatna da se odrŽe u zraku.

Sila tcže t drugi činiuljt koirt ufieču na
veličilnu

Prije mnogo godina C. Bell je uwrdio da je
veličina kopnenih Živih bića na zemlji
proporcionalna veličini Zemlje. Da ie sila
teže dvostruko veća dvonoŽnih Životinja ne
bi bilo, a ostale bi imale kratke noge ili bi se
kretale poput zmija. Powšinska napetost
vode omogućuje hrkcima da po njojhodaiu'
ali im istowemeno ograničava veličinu. Jer
čoviek koji izađe iz vode teži je samo 17o od
težine koju ima kad ie suh, dok moka muha
teži dvostruko od zuhe.

Manja životinja treba relati',rno više hrane i
hsika od velike. Pčele i muhe traže slatko, a
kolibri se hrani nektarom visoke kalorične
wijednosti. Čoviek dne',rno pojede
pedesetinu woje teŽine, a miš polovicu svoje
težine; njegov je ciklus ubrzan: brzo se
razmnožava i brzo stari. Ticploknnra Živođnja
manja od miša ne bi mogla opstati, ne moŽe
pojesti ni probaviti koliko bi joj bilo potrebno,
zato su najmanji sisavci i ptice mnogo veći
od najmanjih vodozemaca i riba. Arktičku
zimu mogu preŽivieti medviedi, a ne mogu
miševi. Tic se naziva Bergmannovim
zakonom.

Yeličina i skok

ovdje je vaŽna mehanička djelotvomost.
Mrav lako nosi teret teŽi od sebe, buha lako
skaće mnogo duže od svoje duljine. Za skok
wijedi Borellijev zakon da je brzina
proporcionalna počeorom impulsu, a
obrabro je proporcionalna masi.

Galileo je rekao: pas lako na leđima može
ponijeti nekoliko istowsnih pasa, a konj bi
jedva izdžao jednog konja. Veća Životinja
nije proporcionalno jača od male. Kad bi
slon imao snagu proporcionalnu nekom
kukcu mogao bi pomicati planine.

Hoil

Hodanie je djelowornije i energetski
štedljiviie ako se noge kreću koristeći
gravitaciju, to jest ako zadžavaju ritam
n|ihala. Luk koji će izvesti noga| zapravo

Kao što je pravilo hodanja vezano uz ritam
njihala' tako se glasiljke i bubnjić pokorava|u
pendulamom ribnu njihala. Sto wijedi za
odnos duljine Žice na violini ili širini bubnja i

Sluh i ueličina
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visine tona, vrijediza glasiljke i bubnjić,
povećava im se visina tona, zapravo brzina
vibriranja, za onoliko za koliko im se
smanjuje promjer. Visina tona ovisi u duljini
žice i njezinoj debljini. Zato se očekuje da
niske tonove daju velike životinje' a visoke
tonove male životinje.

Ako je neka Životinja 50 puta manja od neke
druge, očekujemo da će joj visina glasa biti
2.500 puta veća. Isto wijedi i za bubnjić koji
prima visine tona. Što je Životinja manja
ispušta viši ton i čuje više tonove. Zato liudi
ne čuju pijev kolibrija. I krila se brŽe miču što
je Životinja manja, u pčele 190/s, u muhe
330/s. U račun valja uzeti inerciju koja se
odupire promienismjera i brzine gibanja, a
inercija je veća što je masa veća. Njima i
wijeme brže protječe nego nama, pa im se u
jednojsekundi dogodi mnogo više swari
nego nama.

Taj je odnos osobito važan za jednostanična
bića.Za apsorpciju hranjivih tekućina ili
kisika bolje da je powšina veća, ali za Že|1ezo,
obzirom na rđanje, bolje da je powšina
manja.

VaŽno je uočiti da je načelo oblika različito za
najmanja i za najveĆa bića. ova se knjiga
zove Rost i oblik, jer pokazuie kako se oblik
mijenja pod utjecaiem rasta.

Velifina stanice

Veličina stanica je različita, ali ne u razmjeru
veličine višestaničnih bića. Jednakim se
ciglama gradi velika i mala kuća. Vrlo je
malena razlika u veličini ganglijskih stanica
sisavaca u slona i miša; u slona je samo dva
puta veća' Moglo bi se govoriti o
konstantnosti veliČine stanica.

wd i ueličina

Oko velikog i malog psa malo se razlikuje po
veličini, a tako kod djeteta i odraslog čovjeka.
ok<r crvendaća samo je malo manje od oka
goluba. Zapravo, štapići i čunjići wlo su
sličnih veličina, jer ovise o fizičkim svojsMma
svjetla, lomu i jačini wjetla. oko ne moŽe biti
wlo maleno, a nema razloga ni da bude wlo
veliko.

Za kukce je drukčije. Kad bi muha imala oko
razmjerno našemu, a tako maleno, niti bi
dobila dostatno svjetla, nitibi lom wjetla
omogučio oštru sliku. R|ešenje je bilo
povezati velik broj malenih odvojenih očiju u
sastavljeno oko, što wijedi za sve kukce.

Uskladenost površine i uolumena

Powšina se usklađuje s volumenom tako da
mijenja oblik. Crijeva imaju veliku powšinu,
bubrezi i plućne alveole također, a sve ie to
usporedljivo sa spuŽvom i s koraljem. U
evoluciji stalno se zadrŽalo načelo
uskladenog odnosa powšine i veličine.

Tjelesna veličina

Svaka wsta ima donju i gornju granicu
veličine, ali veličina ovisi o tjelesnim
funkcijama, pa zatim o načinu disanja,
kretanja u vodiili na kopnu, letenju, a sve
usklađeno s fizičkim zakonima.

Pouršinska napetost

Powšinska napetost i kapilarnost fnički
određuju granicu debljine sloja ulja na vodi,
debljinu mjehura sapunice, pa tako i
struktura u Živih bića.

Viskoznost

Viskoznost sredsva u kojemu su živa bića,
ometa im kretanja i određuje donju granicu
veličine.

Brownovo gibanje

Brownovo gibanje nije aktivno gibanje
neŽive materije, na primier prašine, ali mu
aktivno gibanje moŽe sličiti, na primjer let
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muhe, gibanje paramecija u kapivode,
kretanje ljudi na trŽnici izgleda kao da se
pokoravaju općem zakonu slučajnosti.
(Usporedi teoriju determinističkog kaosa.)

Velike su razlike u veličini živih bića, ali
neusporedivo manje negoli u neŽivom
svijetu.

Svijet čovjeka pod jakim je utjecajem sile
teŽe, dok je, nasuprot tome, u svijetu
bakterija gravitacija zanemarljiva, ali vlada
Brownovo gibanje, viskoznost tekućine te
ionizacija i električna izbijanja u okolišu u
kojemu se bakterije kreću.

3. OBLIK STANICE

ovdje se gla',rnom silom moŽe smatrati
površinska napetost.

Pouršinska napetost

Površinska napetost ovisi o molekularnim
silama.

obliđ ouisni o pouršinskoj napetosti

Djelovanje površinske napetosti moŽe se
pratiti ako su zanemarljivo slabe druge sile,
tako da se ona uglavnom odnosi na kapi
tekućine, kao i na mjehur sapunice. Malena
Živa bića najviše su pod djelovanjem
powšinske napetosti, a velika pod drugim
silama.

Promjene površina

Okretanjem iednog oblika dobija se nekoliko
drugih kojiwiiede u fizici i u oblicima Živih
bića. Najčešće su to sferni oblici, cilindri i
valoviti oblici' koji se nalaze u jednostaničnih
bića, a priielazom u višestanična mijenjaju
oblik. Plateau je pratio promjene oblika kapi
ulja umočenog u drugu tekućinu iste
gustoće.

Sve dokazuje da se Živa bića oblikuju prema
fizičkim zakonima neŽive materije' Kad se
kapi ulja smanjiunutrašnji tlak dobije se disk
s uleknućem jedne i druge powšine (poput
eritrocita). Prema Plateauu sui su tokui oblici
materijalizacija (utjelouljenje) matematičko g
zakona.

Sfera je oblik koji zatvara najveći volumen
najmanjom powšinom, i odgovara kapi vode
ili homogenim jednostaničnim bićima u
homogenom mediju, a polje sila mu je
simetrično. (Usporedi tensegritet.) Dok je kap
vode u ravnoteŽi s okolinom' dotle je Živo
biće u pseudoravnoteŽi, jer kroz njega stalno
protječu materiia i energda.

Granice raunoteže

Između dva prstena moŽe se rastezati kap
ulja da poprimioblik cilindra, ali nastavljajući
rastezanje cilindar će se u sredini suziti i
zatim razdijeliti u dvije sfere. Cilindar je
stabilan dok mu duljina ne postane veća od
cirkumferencije. Druga gustoća i čwstoća
omogućuje velike duljine cilindra' duge kao
što su niti paučine.

Padhapi u tehućinu

Ako se s određene visine baci okruglikamen
u vodu, ili kap u mlijeko, na mjesto pada
nastat će oblik poput kune s mnogo
izbočenja koja sliče okenutom liievku s
jednom kapi na vrhu svakoga, poput polipa,
a zatim će se u sredini podignuti voda u
obliku lijevka završavajući opet velikom
okruglom kapi, a okolina tada pokazuje
valovit oblik' Slične oblike poprimaju Živa
bića, posebno u kretanju kroz vodu.

Pailajućehapi

Ako se promatra fuksinom obojena kap koja
pada u napunjenu času, vidi se kako ulaskom
u vodu izbacuje na tom mjestu vodenu kap
koja trenjem vuče okolnu vodu i gubeći
snagu na vrhu se rascvjetava u neobične
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oblike kakve imaju klobucimeduza, pa i u
oblike poput polipa te u oblike kojise sreću u
vodenih Živih bića' Thko nastaju "umjetne
meduze".

Meduze imaju takvu geometrijsku pravilnost
koja je očit dokaz da podlijeŽu matematičkim
zakonima.

Vrskozne niti

Viskozno tijelo ne podlijeŽe spomenutom
zakonu ovisnosti duljine cilindra o njegovom
opsegu (2nr), pa mogu biti jako duga, kao što
je spomenuto za nit paučine.

Asimetrij a i anizotropij a

Sferni oblik mijenja se raznim djelovanjem
na njega' pa kap koja pada dobiva drugačiji
oblik djelovanjem sile teže. obično se sfera
mijenja u eliptični oblik ili cilindrični, a pod
djelovanjem sile na poiedine diielove,
postaje asimetrična i anizotropna.

Biološki primieri Plateau-ovih powšina sfere

Mnoga jednostanična bića i mnogobrojna
riblja jaja oblika su sfere. Mnogo ie zatim
flagelata ibića s cilijama. Nije lako ftzičkim
modelima dobiti takve oblike, ali osim što
sluŽe lokomociji utječu na oblik bića i
stabilizaciii njegova oblika.

raspada. 2' Ako su tri površine tekućine iste
napetosti one će se postavitipod kutovima
od 120o. Ako su dviie površine iednake, a
treća različita' izmedu prve dvije kut će biti
jednak, a s trećom različit' ali tako da zajedno
čine 360'.

Razne oblike tkiva, - na primjer kod biljaka
kad su niti priljubljene jedna uz drugu, a
svaka ima oblik šesterokuta (oblik saĆa), -

valja pripisati fizikalnim zakonima powšinske
napetosti.

Dijeljenje stanica

Isti zakoni koji upravljaju oblicima kod
podjele mjehura sapunice wijede izaŽive
stanice. Stanice u krilu kukca podliježu istim
fizikalnim zakonima koji vrijedi i za sam oblik
krila.

Kad se nalaze u nakupini najčešći je
heksagonalni oblik stanica.

Epidermnl sloj

Stanice, budući da su iednake i jednake
powšinske napetosti, u slobodnim središnjim
diielovima bića lednolično su raspoređene,
šestorokutne su, sastaju se sa susjednim
stanicama pod kutovima od 120o, ali na
powšini je drugačije, vanjska powšina
stanice dobiva sferni oblik, kao što se događa
i s nakupinom mjehurića sapunice.

4. oBLtK TKwA r NAKUPINE STANICA

Pouršinska napetost

Powšinske napetosti koje nastaju između kapi
nekog gustog sredswa (A) na vodi (B) i
njihove pojedinačne napetosti sa zrakom (C)
stoje u rarmoteŽi' a podlijeŽu fizičkim
zakonima. l. MoŽe se održati ra'rrnoteža, ako
poiedinačna od tri sile napetosti nije veća od
zbroja ostale dvije; ako ie veća sustav se

Pčelinje saće

Pčelinje saĆe pobuđivalo je pozornost
matematičara darrnih Wemena. Tako u
Tisuću i jednoj noći stoji: "Moja je kuća
sagrađena prema strogim zakonima
arhitekture. Euklid bi se mogao pohvaliti
diveći se geometri|i mojih čelija''. Saće je
posljedak pritiska svake pčele u nastojanju da
n|ezin mali prostor bude što veći.
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Raspodjela prostora

U jednoj rubnoj crti ne mogu se sresti više od
tri plohe, koje su pod kutovima od t20
stupnjeva. Nema mogućnosti da se u jednom
kutu sretnu više ili manje od četiri ruba.
(Ovdje se opet govorio Platonovim
trokutima kao elementima građe wijeta.)

Kelvinovo je značajno otkiće da čwsta tijela
s 14 ploha, ili tetrakaidekaedri, podijeljeni na
jednake dijelove i jednako raspoređeni, štede
površinu u odnosu na volumen. Relativno
smanjenje powšine je veće od onoga što se
dobije povezivanjem dodekaedričnih romba'

5. sTANlcE I STANIČNI srnlBt

oblici stanica' a ovdje ie preteŽno riječ o
spuŽvama, dijelom ovise o genetskom
programu, ali većinom o fizičkim zakonima.
Pa i genetski program razvio se
usklađivanjem bića s okolinom, što znači
najprije pokorovajući se fizikalnim zakonima.

Mnogi mali stanički skeleti više podsjećaju na
kristale snježnih pahuliica, koji su također
beskrajno različiti, nego na životinjske
sastojke građene za funkcionalne potrebe.
Kao što je Ernst Haeckel opisao i nacrtao
nekoliko stotina različitih skeleta radiolara,
tako su i ftzičari opisali stotine snjeŽnih
kristala.

Kepler ie marljivo proučavao snjeŽne
pahuljice, iako je drŽao da to ne zaslušuie
veću pozornost. Pahuljice su heksagonalne,
uvijek pod jednakim kutom.

1ieeovoi sredini drugi tetraedrični mjehur.
Sest rubova i četiri plohe potpuno su
!ednake.

Primjećuje se u mnogih bića polarna
simetrija koju nije lako objasniti.

Sada se nama, kao i starima, - koii su znali za
snagu oblika (Gestalrungskraft), držali je za
deus ex machina u tumačenju kristalizacije
(gnara totium geometriae, et in ea exercita
govorio je Kepler), a koja je jedno wijeme
bila odbačena' _ snaga oblika očituje i u
biologiji. Uswrdit ćemo da na svim
područiima organske mođologije postoje
brojni pojavi takvih oblika koji nisu prava
osobina organizma nego su više ili manje
jcdnostavni iztaz općih fizičkih zakona.
Lehman je pokazao da i neŽive kemijske
strukture imaju Gestolrungskroft. (Poznato !e
da se neke kemijske supstancije, koje se
mogu kristalizirati na više načina' nakon prve
kristalizacije svaki sljedeći put kristaliziraju na
isti način, kao da su zapamtile prvu
kristalizaciju slučajnog oblika.)

6. ISTOKUTNE SPTRALE

Spirala je kriwlja koja od svog polazišta
smanjuje kut zavoja što se više udaljuje od
središta.

Spirale postoje u neŽivom i živom wijetu,
kod biljaka i Životinja (i u neŽivom, na
primjer spiralne maglice). Misao najprije
pada na rogove preŽivača i na školjke, za
koje je Pliniie rekao magna ludentis Nantreae
uorietos.

Heksagonalnl skeleti

Radiolari su građeni poput mnogih spužvi.
Kuglastog su oblika, na powšini su
hekagonalni miehurići, poput pčelinjeg
saća.

Calimitra ima oblik tetraedra, u sredini je
jedan mjehur, također sličan tetraedru, a u

Arhimedoue spirale

Matematički se spiralu opisuje kao ra''rnu crtu
koja polazi iz pola (o) i wteći se oko niega
opisuje radijarni vektor; točka (P) koja pufuie
uzduž radijarnog vektora, u definiranim
uvietima brzine, opisuje spiralnu krivulju.
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Razlikuje se uniformna (ednooblična)
Arhimedova spirala i istokutna
(ekviangularna) ili logaritamska spirala. Prva
se vidina konopu kojega mornar omotava na
palubibroda; debljina je konopa jednaka, pa
je svaki zavojzajednaku wijednost udaljen
od prethodnog.

Istokufim spirala

Drugačija je spirala koju čini školjka Nautilus i
mnoge druge' jer svaki zavoj postaje širi,
deblji.'Iic se opisuje ovako: "Ako tđka, koja
putuje, umjesto da se keće iednakom
bruinom, brzinu povećava u svakom
segmentu' ona će povući istokutrru
(logaritamsku) spiralu'. Radijami vektor
geometrijski povećava woju duljinu kako
prolazi serijom jednakih kutova.

Ako se iz središta spirale povuku zrake
udaljene jedna od druge pod istim kutom,
one će biti međusobno udaljenije što su dalje
od središta. Kad bi krivulja od wake
radijarne niti išla na drugu pod kutom od 90'
onda bi opisala kruŽnicu, a ne spiralu. Za
spiralu taj kut mora biti veći od 90o. Budući
da su radijarne niti što dalje od središta
udaljenije jedna od druge, a put je spirale od
jedne do druge niti uvijek pod jednakim
kutom, to će put spirale od jedne do druge
niti biti dulji i udaljavanje od središta veće:
krivulja se logaritamski udaljuje od središta
(o).

To se kod školjki, i drugih živih bića, dogada
zbog rasta organizma (promjer cijevi postaje
sve veći, prelazi u stožac, a logaritamski oblik
se ne mijenja, jer kut spirale ostaje isti; i
program nastanka spirale ostaie isti).

Kao što se fuhimedovu spiralu može zamisliti
kao navoj nekogvaljka, tako se istokuuru
(ekviangularnu) spiralu može smatrati
navojem stošca.

Arhimedonr spiralu, poznafu ioš iz njegova
doba, logaritamski je opisao Descartes u
pismu Mersennu 1638. godine.

Gnomoni

Posebno svojswo stalne sličnosti, koja se
sreće kod stošca i logaritamske spirale,
privlačila je pozornost matematičara još u
doba Pitagore, a jamačno i prije, u egipatskoi
školi, iz koje je Pitagora i dobio znanje.

Ako se čewerokutu doda powšina u obliku
slova L, odnosi ostaju isti, što se u grčkome
zove gnomonom.

Zato se moŽe logaritamsku spiralu opisati i
ovako: istokutna ili logaritamska spirala je
krivulja koja počinje u određenoj točki i koja
u bilo kojem sektoru predstavlja prethodni
gnomon.

Biljne spirale

Kad rasru grančice biljka ponavlja stalno isti
kut, ali se grananje postupno smanjuje, svaka
je sliedeća grančica kraća, pa to daje praw
logaritamsh't spiralu. Može se reći da wako
grananje ponavlja gnomon prethodne
smJkture.

Kjun, zubi I pande

Mnoge druge strukture imaju logaritamsku
spiralu kalc\^' imaju školjke i rogovi ako rastu
na sličan način, to jest, javlja se u wim onim
slučajevima u kojima se mijenja brzina rasta i
povećava masa. PodlijeŽu tom pravilu nokti,
panđe, kljun' očnjaci i druge slične stnrkfure
(na primjer pužnica u unutarnjem uhu).

8. oBLlK I MEHANIčKA
DJELOTVORNOST

Već je ranije spomenuto da nema neslaganja
između naslijeđenih oblika i onih pod
djelovanjem fizičkih sila i zakona, ier se
nasljeđuie ono što ie prilagođeno okolini, što
se pokorava i fizikalnim zakonima.
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Tlak (kompresija) i ulak (trahciial

U svim građevinskim konstrukcijama,
gredama, stupovima, mostovima, vodi se
računa o dvama otporima (rezistencijama),
otporu tlaku (kompresiji) i otporu vlaku
(trakciji).

Svaki okomiti stup, ako je nejednako
opterećen, kao na primjer femur (bedrena
kost), podnosi tlak na konka"rnoj strani, a vlak
na konveksnoj. Gradevinari nastoje odvojiti
crtu tlaka od crte vlaka koristeći razne
konstruktivne načine pa čak i različite
materijale. Na primjer, viseći most najvećim
je dijelom podložan snagama vlaka i zato je
građen od uŽadi i cijevi, ali jaki nosači na
krajevima mosta nose cijelu teŽinu primajući
svc crte tlaka i drugačije su građe. Na sličan
način, od poluga i natezača, sastavljen je
Životinjski kostur.

U Živih bića sustav poluga okruŽen je i
povezan zamršenim sustavom natezača,
ligamentima, membranama, mišićima i
tetivama, koji idu od kosti do kosti, a ljepota
je u harmoničnom ulančenju svih dijelova,
mekih i nrrdih, krutih i savitljivih,
prilagođenih vlaku ili tlaku. (Povezanost
poluga sa sustavom natezača pokazuje u
živom kosturu da se ni iedna poluga druge
ne dotiče, nego su vezane natezačima, pa
bila to hrskavica i sinovija u zglobovima gdje
su poluge najbliŽe. Sve to odgovara
suvremenim opisima tensegriteta, integriteta
tenzije i kompresije, cjelovitosti tlaka i vlaka.)

S mehaničkog stajališta kost izgleda slaba, ali
jojje prednost u tome što moŽe posluŽiti kao
natezač i kao poluga, ona je podjednako
otporna na tlak i vlak.

Oblik i otpornost

Kad građevinar radi Že|jezne ili čelične grede
umjesto starih drvenih, rabi spomenuta
načela štedeći na teŽini i potrošku wari,
isključuje sve međudijelove koji nisu pod
djelovanjem jedne ili druge sile, koji su
neutralni, dakle nepotrebni (gradi s rupama).
Gredu svodi na dva krila, gornje idonje,

spojena koliko ie potrebno, tako da greda
ima oblik "1" idvostrukog "T".

Ušteda je najveća ako je gradevna war, što ie
više moguće, otporna na vlak i tlak
istovremeno, pa je s građevinskog gledišta
kost dobro napravljena.

Valja upozoriti na dvije swari.

Prvo. Lako je uočljivo da svijanje greda
prenosi najveću silu u sredinu i da će tamo
puknuti. Zato, ako je neki valjkastistup
izložen sili koja ga svija, dobro je pojačati
njegow sredinu, a prema krajevima može
biti tanji. Thko su građene duge kosti (i grčki
stupovi). Tlabekule u kostima pokazuju da su
raspoređene prema djelovaniima sila. One
time predstavljaju grafrkon sila ! (Djelovanje
sile se materijaliziralo.)

Drugo. Ako je neka greda poduprta samo s
jedne strane, trajektorije su na poduprtom
kraju preteŽno vodoravne, a prema
slobodnom kraju sve više zakreću, teŽeći se
postaviti okomito, jedne prema gornjoj i
druge prema donjoj plohi grede. Prijelaz
vodora'rrnih crta u vertikalne podliježe
matematičkoj krivulji parabole.

Stabljike imaju raspoređene sile na rubu.
središte je prazno, a ako je ispunjeno, onda
je to s nekih drugih funkcionalnih razloga, ne
radi mehaničkog otpora.

Građakosti

Unutrašnjost kosti ispunjena je trabekulama.
Prvi je Bell u spuŽvastom dijelu kosti vidio
red i pretpostavio da "ova siura mreža mora
da je u odnosu sa silama koje na kost
djeluju". Ali nije uspio odrediti sile i odnose.
Wyman se pribliŽio pravom tumačenju.

Veliki građevinar Culmann izZiicha godine
1866. došao je prijatelju anatomu Meyeru i
promatrao presiječenu kost te shvatio da
koštane trabekule nisu drugo doli dijagram
izostatičkih crta, smjerovi vlaka i tlaka
opterećenih diielova. Ukratko: priroda je
olakšala kost točno na mehanički dostatan
način.
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Promatrajući pojav s biološkog gledišta valja
imati na umu da kost nije samo Živa, nego da
je i visoko plastična, prilagodljiva. Tiabekule
se stalno pregrađuju prema mehaničkim
potrebama.

Nopetosti (tenziie) i izobličenja
(deformađje)

Što se više hoda donovi se stanjuju, ali živa
koža zadebljava; znači da su stanice tlakom
pobuđene na rast i razmnožavanje.

Mnogi su izdancisuncokreta pucali pod
opterećenjem od 160 grama, ali nakon što su
dva dana bili opterećeni sa 150 gtrama
podnosili su do 250 grama. Ako su nanovo
bili opterećeni malo manjom težinom od 250
grama postali su sposobni podnijeti 300
grama, a nakon nekoliko dana i 400 grama.

Cjelovitost kosturo

o mehaničkoj cjelovitosti kosfura govorio je
Borelli, ali i mnogi prije njega.

U staroj tradiciji podučavanja anatomiie
upućivalo se na postojanje triju wsta poluga.
Prva wst poluge je lubanja s osi poluge u
atlasu, s teŽinom u prednjem dijelu, a
snagom mišića na drugoj (takve je crteže
Sercer radio za svoju Propedeutiku). Drugu
wst čini noga kad stoji na prstima. os poluge
je na whovima prstiju, s jedne je strane
težina tijela s teŽištem u sredini, a s druge
Ahilova tetiva. Tleću wst čini podlakđca koja
diže teret: os poluge je na jednom kraju,
teŽina na drugom, a snaga u sredini oiceps).
Komparatirrnim anatomima je poznato da
wlo teške životinje teže kraćim nogama
prema Eulerovom zakonu da težina nekog
stupa moŽe nositi teŽinu obratno
proporcionalnu njezinoj visini. Prevoditelj
upozorava da Thomson pojednostavnjuje, jer
nosivost stupa ne ovisisamo o niegovoj visini
nego o omjeru visine iširine.

Razumljivo je da svaka kost ima svoj udjel u
odnosima cijelog organizma, kao što mala

trabekula ima svoju ulogu u odnosu na cijelu
kost. Kosti teže takvom rasporedu kakav j6
potreban izostatičkim crtama, posebno onim
teŽinskim, kompresivnim.

Kostur četveronošca primjer je konstrukcije
mosta.

Vodene žiuotinje

Kod vodenih kraljeŽnjaka sila teže je
neznatna, pa se ne swaraju potpornji već
dolaze do izraŽaja zakoni hidrodinamike i
krutost tijela da bi se razbio otpor vode za
wijeme plivanja.

Žiuotinja u njeđnoj ukupnosti

Već je više puta spomenuto da je cijeli
organizam harmonično povezan i da je waki
njegov dio uključen u ostale s čWstom
funkcionalnom korelacijom.

Ako se most rastavi, on više nije most i
gotovo je sa svom njegovom snagom. Tako je
i s kosturom. Na njemu se očituje pole sila.

Misterijbiologije je u tome, što otpor rađa
otporom (treći Newtonov zakon mehanike,
akcije i reakcije), tako da tamo gdje se
poveća tlak, tamo raste snaga koja mu se
suprotstavlja. Sldedeći tu misao vidi se da to
ne wijedi samo za kostur, nego za sve
tjelesne strukture (i za psihičke, vjerojatno i
za jezične, što se očituje i u antitezi, jer
Milivoj Solar kaŽe da se na oprekama temelji
čitav jezički sustav). Mišići i kosti, na primjer,
nedjeljivo su udruŽeni i povezani, nastaju
zajedno i djeluju i odzivaju se zajedno. (U
jeziku poluga je paradigma, a natezač
sintagma.) Ne moŽe biti promjena u
mišićima, a da nisu u odnosu s kostima i
obratno; sa svih stajališta nedieljivo su
udruŽeni, cjelina su podijeljena iedino u
tome što čine dijelove jedne ukupnosti, koia
kad izgubi svoju sastavljenu cjelovitost,
potpunost, integritet, prestaje postojati. (lsto
pravilo wijedi iu gramatici, a arhitekt Fuller
govori o geometriji mišljenja.)
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Biolog, kao ifilozol dolazido shvaćanja da
ukupnost nile iednostavno zbroj dijelova.
Aristotelje to nazivao "jednim i nedjeljivim
načelom cjelovitosti''. Nije to metafizička
predodŽba, nego temeljna istina biologije,
koja je osnova Geoffroyeva (ili Goetheova)
zakona "kompenzacije" ili zakona
"urarrnoteŽenog razuoja''.

9. TEORIJA PREOBLIKOVANJA
(TRANSFORMACTJE), y-SPOREDNA
(KOMPARATII\I A) RASCLAIV! BA
(ANALIZA) SRODNIH OBLII(A

Matematikai oblik

Naučili smo da je naše proučavanje
organskih oblika, što Goethe naziva
mođologijom, samo dio šire znanosti oblika,
koja se bavi oblicima wari u raznim
pojavama i u wlo različitim uvjetima, i, u još
širem pojmu, znanost koia se bavi svim
zamišljivim oblicima. (fu sigurno spada i
rnorfologija iezilca, gramatika, sintaksa,
logotaksija, topostilistika itd.).

Thko, na primjer, moŽe se jednostavnim
riječima opisati oblik Zemlje, kišne kapi ili
duge, krivulja ispruŽene Že|jezne šipke ili
putanja bačenog kamena, alibi bio znatno
veći korak naprijed matematički odrediti
pojam, definirati sferu ili parabolu.

Matematički odrediti poiam "oblika" ima
kakvoću točnosti koju nisu imali prvotni opisi.
Matematička defrnicija izraŽava se s malo
riječi punih značenja, što predstavlja štednju
samog mišljenja. (Struktura teŽi što manjoj
količini tvari, a što većoj snazi. Tako je s
percepcijom, tako je u jeziku s Martinetovom
teŽnjom manjem naporu, s određivanjima
pojma, stvaranjem definiciia; to je teŽnja
svakog ustrajnog razvoja mišljenja.)

Takvo staialište dovodi nas do razumijevania
Galilejeva aforizma (davnog kao Platon, kao
Pitagora i jamačno davnim koliko ie

egipatska mudrost stara), da ie "knjiga
prirode napisana geometrijskim znakovima".

Držise da su matematičke definicije
prestroge za opću uporabu, ali njihova
strogost nudi neograničenu slobodu.

Otkrivamo homologiju i istost koju priie
nismo poznavali, koju je naš opis zastirao
umjesto da je otkivao; kao na primjer kad
naučimo da vodoravno drŽana duga i tanka
Že|jezna šipka ili ispaljeni metak, prvo
svinućem, a drugo putanjom nisu drugo doli
izraz iste matematičke formule.

Promjene oblika tvari samo su posljedica
premieštanja tvari, pa se možemo pozvati na
aksiom lgnorato mon4 ignororur Noruro.

Postoji još jedan način priznavanja uloge
matematike, kao što smo naučili od Henrija
Poincarea, a to je uvid u njezinu svezu s
frzičkom znanošću. Svaki prirodni pojav, ma
koliko iednostavan, u biti je sastavljen, i svaki
vidljivi izr az zbroj je beskrajnog broja
podređenih djelovanja. Predodžba srednje
wijednosti, izjednačavanje kriwlje, opis
pjene ili staničnog tkiva, sve ulazi u granice
matematike, budući da su ukupni izraz
elementarnih pojava i zasada.

Koordinatne metode

Preoblikovanje bioloških oblika može se
prikazati kao preoblikovanje unutar
promijenjenih crta koordinatnog sustava u
koji se ucrta neki oblik (glava, tijelo ribe itd.),
kao da se gleda u iskrivljenom zrcalu (koje na
sebi ima crte koordinatnog sustava).

Na takav način preoblikovanja svaka točka
moŽe promijeniti poloŽaj, waka crta moŽe
promijeniti zavoj' wako područje veličinu, ali
svaka točka i svaka crta i dalie opstoii i
zadtžava wojred i smjer u odnosu na sva
iskrivljavania i preoblikovanja.

Koordinatni način preoblikovanja ima
ograničenje, odnosi se na slične wste, a ne
mogu se, na primjer. usporediti kukci i
sisavci. Drugu teškoću, ili zadatak, čini
prenošenje dvodimenzionalnih
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preoblikovanja u trodimenzionalne, što se s
prostornim oblicima bića događa.

rO. ZAGLAVAK

Moj će zadatak biti okončan kad uspijem
dokazati da je matematički uvid u
mođologiju koristan i bitan za razumijevanje
rasta i oblika. Hic artem remumque repono.

Nastojao sam pokazati matematičaru novo
polje rada. ovdje se mogu naći zajednički
zadatci, i shvatiti nešto malo od uporabne
vrijednosti i ljepote matematike.

Znam da su u proučavaniu tvarnih predmeta
najvaŽnije tri stvari, broj, red i poloŽaj, i da u
ruci matematičara daju prve poteze u nacrtu
svega postojećeg.

Ne samo da ketanje nebeskih krugova mora
biti opisano i protumačeno od matematičara,
nego i sve ostalo što se moŽe iztazinbrojem i
što podlijeŽe prirodnim zakonima. 'Iir je nauk
Platona i Pitagore (također i Spinoze), kao i
poruka grčke mudrosti cijelom čovječanstrnr.
Tako Živo i neživo, mi koji obitavamo na
ovom svijetu i wijet u kojemu živimo, sve
poznate stvari (panta ga man ta
gignoskomena), podjednako su povezane
lrzičkim zakonima i matematikom. "Prisno je
s prostorom i istowemeno s wemenom
carswo Matematike; na toj razini njezina je
prevlast whorma, ništa ne moŽe opstati izvan
njezinog poretka, ništa suprostaviti njeziđm
zakonima," Tako je rekao William
Spottiswood 1878. godine, a iste je swari
rekao i Filolaj iz Krotona.

Veliki prirodnjak našeg doba Henri Fabre od
iste je wsti i istomišljenik Platona i Pitagore
koji su u brojevima vidjeli "kako i zašto svih
swari", način i uzrok svih sNari, i u njima
našli "ključ svemirskog svoda''.

NAPOMENE
Thomson je roden u Edinburgu 1860., umro je
1948., bio ie profesor prirodoznanswa na
Sveučilišru u Dundeeju, zatim na Sveučilištu Saint
Andrew, ukupno vodio katedru 64 godine.

Prvo izdanje kniige Rosr ioblik objavio je 1917.
Knjiga je utjecala na usmjerenie biologije i na
njezinu misao te na prijelaz statičnih znanosti u
dinamične.

Prema Thomsonu fizičke sile djeluju na rast, medu
njima prevladava sila teŽe, koja oblikuje strukrure
kralježnjaka' i powšinska napetost, koja oblikuje
mikoorganizme i stanice.

Prikljufu je se velikim misliocima morfologije,
Aristotelu, Galileju, Reaumuru, Rouxu, koji su
razvijali današnju eksperimentalnu mođologiju.

Profesor Guberina kaŽe da predmeti imaju woj
izraz, da govore, da zu govorne wjednote
zajedničke prirodi i čovjeku, da čovjek s prirodom
komunicira s pomoĆu vrjednota govora. U tom
sklopu mišljenja Thomson ima woje miesto, jer
zatrpava onaj prvi jaz izmedu nefive i Žive
prirode, dokazuiuĆi kako fizikalni zakoni, koii
wijede za neživi Mjet' jednako djeluju i na živi,
kako se fizičke sile prenose u biologiju, kako fizika
komunicira sa živim sworovima.

Ne znamo je li tko proučavao utiecaj izostanka
gravitacije na govor asrronauta. Onai, tko bi ovaj
zadatak ocijenio besmislenim, neka najprije dobro
promisli.

O logotaksiji. "Svaka kost ima woj udjelu
odnosima cijelog organizma", a tako i waka riječ
ima udjela u cjelini rečenice. "Ako se most rastavi,
on više niie most i gotovo ie sa wom niegovom
snagom. llako je i s kosturom." Tako je i s
diskurzom.

Kad se čita ArhitekruraŽivota Donalda lngbera,
otkriva se da mnoge nove zamisli imaju woje
ishodište u Thomsonovoj knjizi. Tlak i vlak dobili
zu naziv tensegritet (tensional integrity), raziašnjen
je odziv Žive stanice na djelovanje fizikalnih sila na
njezine molekulame i genetske mehanizme, ono
što je Thomsona mučilo, dvojstvo izrarrnog
djelovanja fizičkih sila i nasljeda.

Niti lngber ne pokušava razjasniti djelovanje
fizičkih sila na wijet ideja, premda već i Thomson
nešto sluti i dodiruje u tri posliednja poglavlja (8._

10.).

Richard Buckminster Fuller, prvi zuwemeni
graditelj geodezijske hrpole, razvio je filozofiju
" istraŽivanja na područlu geometrije mišljenia ".
Valia pročitari niegove radove, kao i knjigu Kirbya
Umera Toward a Psychology of Synergetics, u kojoj
se govori o općim zasadama kojima podliiežu
takoder mišljenje i iezik.

Za Thomsonovu knjigu zahvaljuiem Danijelu
Dragojeviću, koji me na nju uputio i posudio je.
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ARHITEKTURA ZIVOTA

Donald E. Ingber

(Scientific Americal, January 1998.)

Priredio Mihovil Pansini

Priroda koristiskup pravila u građi od
molekula do makroskopskih tijela, a ta
pravila određuju oblike u njoj, spirale,
peterokute i trokute. Građi organskih i
anorganskih oblika zajedničko ie da se
sastoie od istih elemenata: ugljika, vodika,
kisika, dušika i fosfora.

Bilo je potrebno proniknuti temeljne zasade
koje upravljaju biološkim ustrojstvom.

Što je tensegritet (tensegrity)

Sastoji se od djelovania tlaka (kompresije) i
vlaka (tenzije). U arhiteknrri je Fuller to
opisao kao tlok i ulok, nasuprot mnogima koji
su u građevinama vidjeli odrŽavanje stalnosti
samo na tlaku kojega uzrokuje gravitacija.
Ako se rabe sastojci koji će biti pod utjecajem
tlaka i vlaka moguće je izgraditi oblike,
posebno kupole i druge wodove, koji su
lagani, a istowemeno velike izdrŽljivosti i
snage.

Katalonski arhitekt Calatrava, gradio je
mostove na biologiji kralježnice, dobro
poznavajući mehanizme tlaka i vlaka. Most se
mora oslanjati samo na fizičke zakone, ali on
je u njih unosio korespondentni biološki
svijet. Kao što Calatravin most u Sevilli
pridrŽava kosi stup sličan nagnutom čovjeku
koji se napinie da bi ga držao iznad vode,
tako i u Dalijevom i Bufiuelovom filmu
Anda\uzijskipos glavni lik vuče svoje
nesvjesno. Tu se sliku, u ovom kontekstu,
moŽe razumjeti i kao čovjeka koji vuče svo
biološko nasljeđe i fizičke zakone.

od kostura do staničnogkosfilra
(đtoskeletr.)

Ljudski kostur čini 206 kostiju. KraljeŽnica se
suprotstavlja sili teŽe i održava u uspravnom
stavu snagom mišića, tetiva i ligamenata, što
je slično kablovima u Snelsonovim kipovima.
(Neke od slika na koje se tekst odnosi nalaze
se u Verbotonalnim razgovorima br. 2 od
veljače 1998. godine u članku Roberta
Trotića ?ii suijeto uestibulornog sustauo.)

Drugim riječima, kompleksnu tensegriteuru
strukturu u svakome od nas čine kosti koje su
potporanj, a s druge strane mišići, tetive i
ligamenti koji daju napetost. Tbko je cijelo
tijelo u ravnoteŽi tlaka i vlaka.

Osteoblasti proizvode kost pod djelovanjem
tlaka i vlaka. A sada ćemo doznati da su ne
samo kosti i tiielo, nego i svaka njegova
stanica, pa i molekule i atomi, građeni na
silama tlaka i vlaka, kao i to da tlak i vlak
djeluje na ponašanje stanice, njezino
razmnoŽavanje ili umiranje. Gravitacija
proizvodi tlak, a vlak mu se suprotstavlja,
stoje u rarrnoteži kao centripetalna i
centrifugalna sila, kao akcija i reakcija prema
trećem Newtonovom zakonu mehanike.

Stanice imaju unutarnji kostur, citoskelet, koji
se sastoji od nekoliko wsti molekula polimera
proteina, poznatih kao mikrofilamenti,
intermedijarni filamenti i mikrotubuli. Do
sada je bila slabo poznata njihova uloga u
nadzoru oblika stanice. Kontraktilni
mikrofrlamenti najčešće daju vlak, a
mikrotubuli i ekstracelularni matriks
potporanj.



Verbotonalni razgovori oŽujak 98, br. 3 l3

Ingber je izradivao vrlo jednostawre modele
tensegriteta stanice. Uzeo je šest drvenih
štapića i spojio ih elastičnim nitima, alitako
da se nijedan štapić ne dotiče drugoga. Ako
ih je pritisnuo nekim tkanjem, koje je prema
potrebiisašio na model, oni su se spljoštili,
ali i nanovo watiliu sferni oblik kad je
pritisak popustio.

Mehanička građa stanice

I žive stanice ponašaju se poput tako
izradenog drvenog modela.

Oblik stanice ne ovisi samo o trima wstama
citoskeletnih filamenata, nego i od
ekstracelularnog pokrova, matriksa, koji ih
poput skele drŽi i povezuje u oblikovanju
tijela.

U stanicama je paučinasta mreŽa
kontraktilnih mikofilamenata, ključnih
dijelova citoskelera, koji proizvode vlak. Oni
vuku staničnu membranu prema jezgri
stanice. Ticme se suprotstavljaju dva glavna
proizvoditelja tlaka, jedan izvan stanice,
drugi u njoj. Izvan stanice je njezin matriks, a
unutar stanice su mikrotubuli ili široki
snopovi povezanih mikrofi lamenata
smještenih unutar citoskeleta. Tbeći sastojak
citoskeleta su intermedijalni filamenti,
integratori mikrotubula i kontraktilnih
mikrofilamenata, koji ih povezuju
međusobno kao i s powšinskom
membranom i staničnom jezgrom. Poput
čelične uŽadi čine gradbenu rešetku.

Kako m ehanika nadzir e biokemiju

Osteoblastiće proizvoditikost ako su pod
djelovanjem tlaka ili vlaka, što znači da pod
mehaničkim djelovanjem u njima dolazi do
metaboličkih promjena. Ako su pod
utjecajem tlaka ili vlaka bit će spljošteni, što
prema mišljenju i istraŽivanju Ingbera
uzrokuje dijeljenje stanice, a kad prestane
djelovati vanjska sila stanice se waćaju u
sferni oblik, što ih čini nedjelatnima i one
propadaju. Pneumatizacija lubanje razvija se
s pomoću tih mehani7ima: opterećena kost
čini trajektorije glave, debela je i čwsta, a na
mjestima koja nisu pod tlakom ili vlakom kost
se ne stvara, uništavaju je osteoklasti i nastaju
pneumatske šupljine, paranazalni sinusi.
Stara znanja o preoblikovanju kostiju gotovo
su u potpunom suglasju s novim otkrićima
tensegriteta.

Istim se odnosom tlaka ivlaka može razjasniti
rast neurita živčane stanice' Ispunjeni su
mikrorubulima koje okruŽuju mikrofi lamenti
ograđčavajući im rast u širinu, a na whu ih
wku potičući rast u duljinu. Tlak i vlak
mehanički djeluju i na biokemijske procese
na molekularnoj razini. Pod djelovanjem
tlaka i vlaka osteoblasti ne samo da se dijele,
nego promjenom na molekularnoj razini
proizvode kost. Promjene geometrije i
mehanike citoskeleta djeluju na biokemijske
procese, pa čak i na aktivnost gena.
Jednostarmom promjenom oblika stanice
dolazi do izbora različitih genetskih
programa. Spljoštena stanica olakšano se
dijeli, a okrugla stanica koja nije pod
djelovanjem tlaka i vlaka, pokreće geneski
program propadanja, poznat kao apoptoza
(apoptosis).

Danil Harms u knjizi Slučajeui ima i ovaj
kratki komad:
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Makarov i Petersen
Makarov: U ovoj knjizi govori se o našim željama i o njihovom ispunlenju. Pročitaš li ovu kniigu shvatit
ćeš kako su tašte naše Želje. I shvatit Ćeš još kako je lako ispuniti nrdu želju, i kako je teško ispuniti želju
sebi.

Petersen: Nešto previše wečano govoriš. Tako govore samo indijanski poglavice.

Makarov: ovo ie takva knjiga da se o njoj mora govoriti uzvišeno. Čak i kada razmišljam o njoi - skidam
joikapu.

Petersen: A pereš li ruke prije nego što je dotakneš?

Makarov: Da, treba oprati i ruke.

Petersen: onda, za svaki slučaj operi i noge.

Makarov: To ie neduhovito iprosto.
Petersen: Koja je to uopće knjiga?

Makarov: Naslov je ove knjige misteriozan.

Petersen: Ha-ha-ha.

Makarov: Ta se knjiga zove M A LG I L .

(Petersen nestaje.)

Makarov: BoŽe! Što ie to sad? Petersene!

Glas Petersena, Što se clogoclilo? Makarove? Gdje sam?

Makarov: Gdje si? Ne vidim te!

Glas Petersena: A gdje si ti? Ni ja tebe ne vidim. Kakve su ovo kugle?

Makarov: Što sad da radim? Petersene? Čuješ li me?

Glas Petersena: Čujem. Ali što se to dogodilo? I kakve sll ovo lorgle?

Makarov: MoŽeš li se pomaknuti?

Glas Petersena: Makarove! Vidiš li ove kugle?

Makarov: Koje kugle?

Glas Petersena: Pustite! Pustite me!... Makarove!

Clišina. Makarov je užasnut, zatim uzima knjigu i owara ie.)
Makarov (čita): "Postupno, čoviek gubi woj oblik i postaje kugla. I postavŠi kugla, čoviek gubi sve svoje
Že|je."

(Zastor.)

Harms vjerojatno parodira Parmenidov
sawšen, nepromjenljiv bitak, koji je vječno u
mirovanju, ali za ljudsku tenziju izabrao je
Želje. "Bitak je sve obuhvađo, a time i uništio,
i ništa nije preostalo od pojavnog wijeta u
pravom smislu egzistiranja" (B. Bošnjak).

Nikola Šop u osuajonju kocke ima i ovakav
naslov "Pazite da se ne prewori u jezivtt
zaobljenost", zatim: "fu vlada strahovita
sawšenost''' "uzaludan ti je zov, f tu nemaš
već nikakve prisutnosti'', "jer prostore sviju
daljina i sviju blizina / i oblika sviju swari
svladala je oblina", "i kako sve nestaje u

iznenadnoj ravnini /zatim u nedostižnosti i
napokon/ u ledenoj oblini, u kugli", "o ti
čovječe, / svaki iz woje mirne kuće... /igraj
se, igrajte se bezbriŽno...li ne znajući da su
kugle, / svim stvarima kraj".

Parmenid, Harms i Šop trebaju pokazati kako
se mirovanje, zaobljenost i izostanak
supromosti ne odnosi samo na ftziku i
biologiju.

Tlak i vlak smisao su opstanka stanica,
njihove potrebe u organizmu; ako njega
nema, znači da na tom mjestu nisu ni
potrebne; tako i nastaju spomenuti



Verbo tonalni razgovori ožujak 98, br. 3 t5

pneumatski prostori. Ako su stanice u
ravnoteŽi tlaka ivlaka ne razmnoŽavaju se
niti umiru i njihov se broj ne mijenja.

Valja ponoviti da mehaničko preoblikovanie
daje stanici i citoskeletu upute što da rade.

Svijanje stanica

Iznad razine stanice nalazise razina
oblikovanja tkiva. Mnogowsna tkiva
uključujući mišiće, hrskavice, kryne Žile, kožu
ikost na mehanički podražaj odzivaju se
linearnom krutošću. Ako se rukom primi i
nategne koža osjeti se otpor; kako raste
natezanje raste i otpor. Istraživanja su
pokazala da se čak i izolirane molekule, kao
što je DNK, opiru linearnom krutošću, što je
tek tensegritetom moguće protumačiti.

Povećana napregnutost pobuđuje integrine,
molekule koje prolaze kroz staničnu
membranu i povezuju eksuacelularni matriks
s unutarnjim kosturom da bi stanice postale
sve kruće i kruće, onako kako se ponaša
cijelo tkivo pod djelovanjem iste sile.
Mijenjajući prenapregnutost žive stanice
mijenja se odnos krutosti i elastičnosti u
citoskeletu; na primjer, mijenja se vlak u
kontraktilnim mikrofi lamentima. Na
djelovanje mehaničke sile odzivaju se tkiva i
stanice' čak i molekule.

IstraŽivanjem je potvrđeno da se mehaničke
sile prenose specifičnim molekularnim
putovima u živoistanici, što daje nov uvid u
percepciju mehaničkih podražaja koji
upravljaju razvojem tkiva. Taj uvid pomaŽe
boljem razumijevanju brojnih pojava, od
rasta mišića na poticaj vlaka' do rasta biljnih
korijena pod utjecajem sile teŽe.

Molekularni ge odetski suođoui

od slamčica povezanih gumicama
napravljen je model koji pokazuje kako se
mreŽa kontraktilnih mikofilamenata
preoblikuie u snop ili trokutosti geodetski
oblik, kao što je osmerokut'

U arhitekturi, geodetske se kupole sastoje od
trokutastih tensegritetskih oblika.

Postojanje geodetskog svoda na
molekularnoj razini citoskeleta dokazuje da
stanice mogu, ida rabe, tensegritetsku
arhitekturu za oblikovanje citoskeleta. Kao i
to, da isti oblik i isti mehanizmi wijede za
razne veličine i strukture.

Naziv geodetskakupola dolazi iz
zemljomjerswa. Tbian gulacija j e određivanje
položaja glavnih točaka pri geodetskoj izmjeri
s pomoću trokuta u kojima je poznata duljina
jedne stranice i sva ri kuta. Duljina stranice
dobiva se preciznim mjerenjem baze, a svi
kutovi mjere se teodolitom. Računanje se
prenosi na susjedne trokute dok se ne
odrede poloŽaji svih točaka, trigonometara, u
trokutnoj mreŽi. osnow triangulacije I. reda
čine točke koje se postavljaju na velikim
razmacima (60 km), a zatim se popunjava
mrežom lI. reda, pa lII. reda itd., we dok
triangulacijske točke ne budu međusobno
toliko blizu da se moŽe pristupiti potankoi
topografskoj izmjeri tla. Biraju se istaknute
točke, kao zvonici' kule, spomenici, wornički
dimnjaci. Rješavanje trokuta jedan je od
osno',rnih zadataka trigonometrije. Valja i to
spomenuti, da se grafovi trigonometrijskih
funkcija prikazuju u obliku sinusnog zapisa,
kao i grafovi njihala.

Pitagora je zasnovao matematiku kao
znanost, a harmoniju svemira sveo na
matematičke pojmove, vjerojatno je prvi
govorio i o muzikoterapiji.

Ingber drŽi da je možda trokutasti oblik bio
izabran u evoluciji zbog njegove strukturne
djelotvornosti, velike mehaničke snage uz
najmanji udjel tvari.

Platonov Timej pokazuje koliko je nokut
arhetipski ugrađen u našu svijest i koliko je
mogao biti, a danas kao i da jest, osnovna
gradbena jedinica.

"V'erano anche prima che esistesse il cielo
tre principi distinti, l'essere, lo spazio e la
generazione.

"Dio (...) dapprima adornd il mondo di
forme e di numeri.
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"Ognispecie dicorpo ha anche profonditd; e
la profonditđ č assolutamente necessario che
contenga in se la natura delpiano, e una
base disuperhcie piana si compone di
triangoli. futri itriangoli poi derivano da due
triangoli (...)

"E di quattro angoli siffani si compone la
prima specie solida che puo diventare
I'intera sfera in triangoli. La seconda poi si
forma degli stessi triangoli, riuniti insieme in
otto triangoli equilaterali, in modo da fare un
angolo solido di quattro angoli piani: e
ottenuti sei angoli siffatti, il secondo corpo ha
cosi il suo compimento. La terza specie č poi
formata di centoventi triangoli solidi
congiunti insieme e di dodici angoli solidi,
compresi ciascuno da cinque triangoli
equilateri piani, e<l ha venti triangoli
equilaterali per base (...)

"Dio, dopo aver in ogni parte compiuto
queste cose con esattezza, fino a che lo
permetteva la natura della necessitA
spontanea o persuasa, collocd dappertutto la
proponione e I'armonia."

Kad na stanicu ne djeluje tensegritet ona
postaje nedjelatna:
"Nell'uniformitđ non pud mai esistere
movimento, (...) bisogna dunque riferire
sempre la quiete all'uniformitđ, e il
movimento alla diversitđ.''

Tbokutne strukture postoje u mišljenju i
govoru. Primjer je po tri puta ponavljanje
nekih izraza u narodnim pjesmama, u govoru
nekih arhaičnih plemena, u Bibliji na više
mjesta i u misi ("Milost Gospodina našega
Isusa Krista, ljubav Boga oca i zajedništvo
Svetoga Duha sa svima vama", "Smilovao
nam se svemogući Bog, otpustio nam grijehe
naše i priveo nas u Život vječni"' "Gospodine
smiluj se, Kriste smiluj se, Gospodine smiluj
se", "Svet, svet, svet Gospodin Bog Sabaot",
"Tvoju smrt, Gospodine, naviještamo, / woje
uskrsnuće slavimo, / woj slavni dolazak
iščekujemo'', "Po Kristu, is Kristom i u
Kristu", "Laus, honor et gloria", ler voie je
kaljevstvo islava i moć u vjekove",
"Jaganjče BoŽji, koji oduzimaš grijehe svijeta,

smiluj nam se. / Jaganjče BoŽji, koji oduzimaš
grijehe svijeta, smiluj nam se. / Jaganjče
Božji, koii oduzimaš grijehe sviieta, daruj
nam mir".

Uniuerzalni uzorak

Geodetska struktura citoskeleta klasičan je
primjer uzorka koji se nalazi svagdje u
prirodi, u raznim ljeswicama veličine. Sve
sferne skupine ugljikovih atoma u virusima,
enzimima, organelama, stanicama i malim
organizmima, imaju geodeski oblik. Uzrok je
u općem pravilu samooblikovanja. Svi se
oblikuju u trodimenzionalnom prostoru na
sličan način: slaŽući i usklađujući dijelove s
najmanjom uporabom energije i tvari, kroz
stalni vlak i tlak, to jest kroz tensegritet.

Svi su oblici posljedak ravnoteŽe između
vlaka intermolekularnih privlačnih sila i
sposobnosti pojedinih bjelančevina da se
opiru tlaku.

Gradbene jedinice nisu bjelančevine nego
atomi. ]bko 60 ugljikovih atoma tvori đeru
pokrivenu s 20 šesterokuta i zatim 12
peterokuta poput nogometne lopte.

Od molekula do kosti i tetiva ljudskog tijela,
tensegritet je za prirodu najprikladniji sustav
gradnje. To je ujedno jedini način da se
profumači gibanje tijela koje ne uzrokuje
prijelome i prijekide. Dokazano je da
tense gritet djeluj e kao harmonični oscilacijski
spoj. DNK, jezgre, citoskeletni filamenti, sve
žive stanice i tkiva proizvode karakteristične
vibracije rezonantnih frekvencija. Vrlo
iednostavno, prijenos vlaka rasprostire silu na
sve međusobno povezane dijelove i u isto
wijeme " frekvencijski" uskladuje cijeli
mehanički sustav kao jedan.

Posljedice za euoluđju i okoliš

DNK uzrokuje biološku raznolikost, ali geni
su proizvod evolucije, a ne upravljačka
snaga. Zapravo, geodetski oblici, slični onima
u virusima, enzimima i stanicama, postoje i u
anorganskom svijetu kristala i minerala
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mnogo prije pojave DNK. I molekule vode
(H.O) geodeski su oblikovane.

Bitno je pitanje, kako su se organske
molekule istanice razvile iz anorganskog
svijeta. VaŽno je doznati na koji se način neka
struktura oblikuje, i što drži zajedno sve
dijelove u trodimenzionalnom prostoru. Th
osobina određuje način ponašanja cjeline
strukture.

Sve je podwgnuto prostornim granicama, a
tense gritet |e najštedliiviji i najdjelotvorniji
način gradnje od molekularne do
makroskopske razine i svih razina između
njih.

Prilagodljivost bioloških struktura tlaku i
vlaku ima prednost u poprimanju različitih
oblika. Ako molekula ili stanica može zauzeti
oblik kojim je stalnija kod određene tempera_
ture ilitlaka ili metabolički, dulje će živjeti i
bolje komunicirati sa živom i neživom
okolinom.

Danas se drži vjerojaurijim da je Život počeo
u glini, a ne u primordijalnom moru.
Vraćajući se Postanku vidimo da je Bog
stvorio čovjeka od gline. Valja se sjetiti i
drugog dugo neprihvaćenog opisa iz Biblije.
Bog je prvi dan rekao "Neka bude svjetlost",
a tek četvrti "Neka budu sv|etlila na svodu
nebeskom''. Fizičari kaŽu da je mnogo prije
nastanka 'nijezda svjetlo dao veliki prasak.

Glina ima poroznu mreŽu atoma geodetski
razmještenih u osmerokutima i
čewerokutima. Kako nisu čwsto vezani
medusobno se pomiču što omogućuje
kataliziranje mnogih kemijskih reakcija
uključujući i takve, koje su mogle proizvesti
prvu molekulu organskog života.

Ingber kaŽe da se javljaju i filozofska pitanja:

ie su lispomenuta građe''lna načela opća,
mogu lise primijeniti na sve strukture?
Snelson je predloŽio model atoma koji se
temeljio na tensegritetu francuskog fizičara
Louisa de Broglia iz 1923. godine. Fuller
zamišlja sunčani sustav sastavljen od
višestrukih prstenova planetamih putanja
koje odrŽava gravitacijska privlačna sila
(tenziia, vlak). Također, širenje svemira pod

djelovanjem je vlaka, vezano dugim
gravitacijskim hlamentima galaktika, a crne
rupe pokazuju golemu snagu tlaka.

D'Arcy Thomson u svojoj knjizi Rast i oblik
navodi kako je Galileo preuzeo od Platona
misao: Knjieaprirode možda je zaistapisona
geometrijskimredom. Tako je govorio i
Kepler: "Geomeuija je praslika ljepote
svijeta'', a Brodski: "Poezija je prevođenje
metafizičkih istina na zemaljski jezik." Isti
Keplerov red preuzeo je Spinoza i za
nematerijalnu etiku, jer materijalno, res
extensa, i nematerijalno, res cogitans,
potpadaju pod isti red, ordo, i istu
povezanost, connexio.

Nije teško zamisliti Lurijine sintaktične
grafikone dubinskih struktura jezika kao
imenice_štapiće i glagole-niti; takoder i
powšinske jezične strukture, možda najočitije
u poeziji. Gesta se, kao izraz dubinskih
struktura, također može tumačiti kao da
elastični lrlamenti povezuju dvije ruke
pokazujući odnose među predmetima o
kojima se govori.

Heisenberg smatra da ljudska misao može
biti različita kao što ima različitih organizama,
ali da su svi organizmi građeni po istim
prirodnim zakonima, od istih ili sličnih
kemijskih spojeva, pa će zato i različite
mogućnosti logike počivađ na osno'vnim
načelima koje nije stvorio čovjek, nego
pripadaju stvarnosti. Je li se u to uklapa
geodetski trokut i tensegritet? Ako se misao
gradi na fizičkom i biološkom sloju je li za nju
wijede pravila tensegritetske arhitekture?

NAPOMENA. Autor, Donald E.lngber je
B.A.M.A., M.Phil., M.D. and Ph.D. degrees fuom
Yale Universiry associate professor of pathology at
Harvard School itd. Osnovao je fondaciju Molecu-
lar Geodesics, Inc. Cambridge, Mass., USA.
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VJEŽBE DISANJA

Dubravka Obad

Respiratoma čoviekova funkcija jedna je od
njegovih osnovnih funkcija, jer bez nje ne bi
mogao opstdati. Disanje nam, međutim, služi
kao podloga za foniranje i zato le od velike
važnosti za dobar glas i pravilrru artikulaciju.
Osno',rno ie znati da postoje dviie vrste
disanja:

a) abdominalno

b) torakalno.

Pri dobrom, pravilnom foniranju, iskliučivo
treba koristiti abdominalno disanie (većinom,
svojstveno muškarcima), a manifestira se
punjenjem donjih diielova pluća i šireniem
grudnog koša. Time se stvara veliki volumen
zraka u plućima koji ie pogodan za swaranje
velikog pritiska, koji će glumcu omogućiti
izgovaranie i do desetak stihova u iednom
dahu, a da pri tom ne nestaje glas i ne gubi
se intonacija.

Torakalni način disanja svojsweniii ie ženama
i pri takvom načinu pune se gornji diielovi
pluća, koii su po površini znatno manji od
doniih dijelova. Pri udisaju, to se manifestira
u šireniu grudnog koša i podizaniu ramena.
ovakav način disania treba izbjegavati, iako
Grotowski tumači da ukoliko glumac niie
spreman primijeniti abodominalan način,
nastavnik ne treba za tim ni teŽiti. Takvom
glumcu treba da se omogući swaranie što
većeg kapaciteta prema njegovom fizikusu, a
to se, uglarnrom, postiže tehničkim
vjeŽbanjem. Nadalje, navela bih nekoliko
viežbi koje više ili manje bivaju zastupljene u
svim glumačkim školama, koie stvaraju
dramske glumce spremne za velike uloge.

Treba udahnuti punim plućima što više zraka
i izdahnuti ga na bilo koji način. ovu vjeŽbu
treba raditi najprije u leŽećem stavu na podu,
zatim u sjedećem i konačno u stoiećem
stavu.

Dobro ie pokušati raditi načine koje
propisuje joga (na primier disanlem
sistemom crvenog i plavog traka da se zrak
udiše kroz desnu nosnicu, a izdiše kroz
lijevu.)

2. v1ežba

Leći na pod. PokGati napeti dijafragmu,
puneći zrakom donie dijelove pluća. C' Barry
smatra da treba nastojati tako udahnuti da se
taizrak osjeća we do crijeva $. do donieg
dijela trbuha. Smatram da se toliko duboko
ne mora ići, ali dobro ie viežbati udisađ što
dublie. Treba sworiti osjećaj da se zrak
potiskuje u trbuh. Kada se čini da više zraka
neće stati, treba ga pokušati još udahnuti.
Ovim sistemom dolazi do napuhavania
trbuha, širenje ošita, bolje rastezljivosti samih
pluća. ovo ie prva i osnovna vjeŽba od koie
se ne smije odustati. Student je mora upomo
ponavljati dok potpuno ne uspije.

3. teŽba
U ovojvieŽbi treba naučiđ ekonomizirati zrak
i kontrolirati izdisai. To se postiŽe miereniem
odnosa udisaj-izdisai u sekundama. VjeŽba
započinie time da se sat s označenim
sekundama postavi na stol, tako da ga i sam
student vidi. Naipriie, udisai traie opet jednu
sekundu, a izdisaj traje deset sekundi. Kad
smo sigumida le svima trajanie izdisaja desetl. viežba
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sekundi, prelazi se na trajanje izdisaja od
dvadeset sekundi' Ovo širenie ide dalie
prema individualnim mogućnostima, a teŽnja
mu ie da se kod najbo[ih dosegne vrijeme
od iedne minute. MoŽe se varirati i tako da se
produliuje udisaj, koii se moŽe duliiti do
deset sekundi, pa onda deset sekundi izdisađ,
udisati dvadeset sekundi, a dvadeset sekundi
izdisati. Znači, ovdie nam ie cilj da ie izdisaj
ekvivalentan udisaju. U trećoj varijanti
imamo vrlo dugi udisaj i kratak izdisai. Udisaj
traie dvadeset sekundi, a izdisai iednu
sekundu, udisaj traie trideset sekundi, a izdah
je nagao.

4.iežba
Mjerimo trajanje ispGtania udahnutog zraka
pri glasanju na vokal A. Kada dolazi do
fonacije, dolazi i do gubitka zračne mase.
Međutim, pri vokalima, taj ie gubitak mnogo
manii nego pri konsonantima, a nadasve će
centralni vokal A naibolje propuštati
kvantum zraka iz pluća. Tijekom vieŽbanja,
treba postići da se elasticitet fonacije, traianja
deset sekundi, dovede na traianie do pedeset
sekundi i više.

5. težba
Treba mjeriti ispuštanje udahnutog zraka pri
fonaciji konstriktiva, kao što su S ili Z.
Također, duljinu traiania tog foniranja treba
dovesti do minimuma trideset sekundi.

6. vieŽba

Mieriti ispGtanje udahnutog zraka pri
fonaciji bilo koieg drugog glasa, osim,
naravno u primieru bezvučnog oklttziva, kao
što ie P ili T ili K.

7.ieŽba
Kad smo postigli zadovoljavajuću duliinu
tralania foniranja, treba nastoiati interuiteski
pojačati foniranle na glas A. Što ie intenzitet
glasa jači, to se više daha troši. Treba

nastojati potrošiti što manie daha, a fonirati
što više.

8. viežba

Priieći na rad s tekstom. Uopće, pri ovakrrim
viežbama, moraiu se uzimati tekstovi koje
već svi znaju napamet dosta dobro, kako im
memoriranie teksta ne bi odvlačilo pažnju.
ovaj tekst mora biti oslobođen wake
moguće interpretacije, makar u prvo wijeme.
Tekst treba raditi bez daha' a to znači,
najpriie udahnuti, zatim izdahnuti i izgovoriti
rečenicu, dviie, tri. Čim se dah izgubi, ne
smije se forsirati nego na tom miestu
napraviti pauzu' koia niie niti stilistička niti
logička.

Treba nanovo udahnuti, potpuno izdahnuđ i
nastaviti govoriti na takozvanom rezidualnom
zraku, a to ie onai koji ostaie u plućima i kada
dođe do potpunog izdaha.

9. vieŽba

Rad je, također, na tekstu. Udiše se vrlo
mnogo zraka i govori se na udahnutom
zraku, s težnjom da se na iednom udahu
izdrŽi što dulie. Pri tome ne smiie doći do
požurivania teksta nego kada osietimo
gubitak zraka, treba se zaustaviti i nanovo
udahnuti.

10. viežba

Učiti govoriti na način da se za vri|eme
govora udiše i izdiše, i to većinom preko
vokala, a da se to sa strane ne primiećuje.

l l. vjeŽba

Na teksru se radi tako da se poštuju sve
stilističke vrijednosti rečenice i da se dah,
udah-izdah, poklapa s afekđrmim i logičkim
pauzama, koje treba u interpretaciii poštivati.
Ovo se prvenstveno, odnosi na prozni tekst.
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12.v1eŽba

Isto ovo radi se na stihovima u koiima treba
vrlo oprezno razlikovati načine disania u
heksametru, u ateksandrincu s
opkoračenjem, u sonetu, osmercu,
slobodnom stihu ...

13. vieŽba

VieŽbati disanje pri interpretaciji raznih
dramskih tekstova, od antičke tragedije,
preko Shakespearea' do KrleŽe, Čehova,
Becketa...

14. vieŽba

Pri interpretaciji teksta, nastarmik treba pratiti
način realizacije pauze. Čuje li se dah ili ne?
Nagli uzdah i izdah nikako se na sceni ne

VIZUALNI PRIKAZ VJEŽBI DIsAhlJA

Slika 1.

Abdomen je napet, ramena su opuštena,
ruke slobodno padaju.

L. Ispraviti se, ravno uzdignuti glavu,
priključiti ruke tijelu.

2. Nagnuđ se napriied, potpuno se opustiđ i
rukama dodirivati pod u smieru kako
pokazuje strelica.

3. Vratitise u početni poloŽai.

4. KruŽiti tijelom s uporištem u kičmi u
smjeru desno, natrag, lijevo i naprijed, u
punojnapetosti. Ponoviti to' krećući na liievu
stranu.

smiie čuti' jer to zvuči loše i obezvređu|e liiep
i uzvišen govor. Nasta',rnik, također, treba
prađti sfudenta pri interpretaciii raznih
tekstova i osluškivađ čuje li se disanie. ono
se' naravno, ne smiie čuti, iako često u naših
glumaca čujemo kojekakva dahtanja, koja se
prewaraju u prava neugodna šištania i
krđtanja. Kulturan govor mora se toga
osloboditi, već na prvom nivou, nivou
respiracije.

Iz ovih viežbi uočavamo povezanost osnovne
respiratome funkciie sa izražainom ili
emotirrnom funkciiom, kako ie Jakobson
naziva. Nehođce, kroz vieŽbe, prešlo se od
osnovnih vieŽbi disanja u afektirnru vriiednost
pauze, koja se realizira dahom.

27:)
Slika t

Il

I

ti
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Slika 2.

lstegnuti vrat na desno što je god više
moguće, nastoieći da glava dodime rame
(nemojte podizati rame).

Ispraviti se.

lstegnuti se u liievo.

Ispraviti se.

Ponavljati.

Slika 3.

Zabaciti glavu poludesno unatrag.

Dijagonalno ie spustiti dolje, na lijevu stranu.

lz tog poloŽaia zarođrati je liievo_unatrag.

Dijagonalno ie spustiti dolje, na desnu stranu.

d r$"

4
2

ođl

Slika 2

(...-"lđ

Sve viežbe potrebno je višekratno
ponavljati.

Slika 3

Slika 4.

l. Iz centralnog položaja tijela ispruŽiti ruke prema gore' nagnuti se udesno cijelim tiielom,
baciti svu teŽinu na desnu nogu.

2.Zabaciti ruke i tijelo dijagnonalno dolie-lijevo, a poŽeljno ie da prsti ruke dotiču pod.

3. Zarotirati tiielo i ruke ulijevo-gore.

4. Zabaciti tij elo dijagonalno dolje-desno.

Povratak u položaj broi t i slijedi ponavljanie iste vieŽbe'
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4

Slika 4

4
2

;l
Slika 5.

1. Nagnuti tiielo i nrke, optstiđ tako da
prsti dodiruiu pod.

2. lspraviti se.

3. Nagnuti se unatrag, isteŽući
abdominalne mišiće.

4. Vratiti se u centralni poloŽaj'

Ponavljati ovu vjeŽbu 5 _ 15 puta.
IJ

1

Slika 5



6 travanigS, br.4 Verbotonalni razgovori

Slika 6.

1. Podići desnu ruku iznad glave, a liievu
priliubiti uz nogu i tako istezati mišiće desne
strane.

2. i3. Pomicati više puta tom rukom i tiietom.

4. Ispraviti se.

Ponavljati to lijevom rukom.

Slika 7.

1. opuštanie i kruženje ramenima. lspružite
ruke i podignite ih do visine glave.

2., 3' i 4. Gibati ramena prema napđjed,
imitiraiući plivan|e. Stalno treba imati u vidu
da ruke potpuno miruju, a samo se ramena
gibaju.

11

4

4ig*2

128

Slika 6

Slika 7

2i34
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Slika 8.

l. Baciti glavu napriied.

2. Baciti ie udesno.

3. Zabaciti je uliievo.

4. Kružiđ polako glavom unaokolo.

Ponovite ow vjeŽbu mnogo puta.

Slika 9.

1. Iz centralnog poloŽaja glavu zabaciđ
napriied.

2. Ispraviti se.

3.Zabacinie unatrag.

4. Ispraviti le.

Slika 10.

1. Glavu, iz centralnog položaja, okrenuti
udesno.

2. Vratiti je u frontalni poloŽaj.

3. Okrenuti je ulijevo.

4' Vratiti ie u početni poloŽaj.

TSr
4 2tB

Slika 8

2

Slika 9

4{-.
-*2*B1(<

4

1 3

Ustraino ponavljati ove vjeŽbe

Slika 10
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GLUMČEV GLAS

Dubravka Obad

Glas ie iedan od osnovnih uvjeta da bi
glumac mogao biti dobar glumac.

Ako glumac ne vlada lijepim, iakim i sigumim
glasom bit će obezvriieđen i neće moći
realizirati ni iednu pravu ulogu.

Husson je izradio shemu spektra glasa za
pjevački glas (prikazanu na slici br. 1),

bazirajući krivulju na formantskim
nakupinama u području fundamentalke Fo'
pwog formanta F, i daliniih visokih
formanata. Škarić je, prema ovoj općoi
shemi, složio akustičke korelate glasa. on
tumači da je dobro foniranje ono koie ie
ura'rnoteženo i auditfimo. Pri takvoi fonaciji'
ugodan i dobar glas pretežno ie
harmoničnog sastava, iako pos|eduje i malu
šumnu primjesu, ponajviše u visokim
dijelovima zvučnog spektra. ova tvrdnia
dokazana je i akustičkom analizom preko
tercnih filtara. Dobar glas je bogat. On mora
imati u sebi uravnoteŽeno prisubre ove
kategorije: voluminoznost, punoću,
sonomost, okruglost, blieštavost i pješčanost.
I sve to uz ugodan i lagan vibrato. Dobra
voluminoznost obično ističe značaj govomika
a ne maskira frekvenciie glasa, dok ie punoća
dobar kvalitet, ako nije prejaka toliko da
smaniuje razgov|enrost, pa govomika više
uopće ne razumijemo. Ako okruglost ne prati
blještavost, to nam ukazuje na sirov glas ili
nagluhu osobu. Dobar glas nije hrapav, niie
primletno nazalan a niie ni krđtav. Loši
glasovisu i disfonični. Ako glas ima jake
šumove u zoni do 4oo Hz, tada se radi o
hrapavom glasu. Glas moŽe biti kreštav,
naz.alan ali najčešće promukao. Karakteristike

promuklog glasa prate veliki šumovi' naročito
u zoni do 400 Hz ili pak iznad 4000 Hz. Uz
vibracije koje su slabe i nepravilne, a koje
nastaiu probijanjem zraka kroz više ili manie
deformirane nrbove glasiljki troši se mnogo
zvrrčne struie da bi one zatitrale.

Oboljenje glasiljki, fonastenij a (disfoniia), u
početku ie prilično blaga i neprimieura, a
javlja se u osoba koie su često govomo
preopterećene, ne znaju pravilno
upotrebljavati svoi glas. Događa se da ga
preforsiraiu i tada dolazi do početnog
zadebljanja na glasilikama, koie se moŽe
pretvoriti najpriie u incipiientne nodule, a
kasniie u prave nodule i polipe, što ie češći
slučaj u Žena, dok kod mGkaraca, uslijed
dubljeg glasa, dolazi do napetosti u
aritenoidnim hrskavicama koie se glođu i
na|češće prouzroče karcinom grla, prema
nainovilim fonij atrijskim ispitivanjima u SAD.
U ovom slučaiu prisfupa se laringoktomiii i,
postoperativnom učenju ezofagealnog
govora (govor hipoafarinksa i jednjaka).

Fonastenija moŽe biti:

a) hipertonična' što se uwrđuje
stroboskopskim pregledom, a ogleda se u
velikoi napetosti glasiliki i njihovoj
nemogućnosti da se potpuno sastanu, te
dolazi do pukotina. Često u ovahrim
slučajevima treba provoditi i teŽbe
opuštanja, jer se radi o psihički prenapetim
osobama.

b) hipotonična, koja se ogleda u wlo
oslabljenom radu glasiliki tako da govor
postaie iedva čuian, bez ikakvih vrednota
govomog jezika.
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Disfoniia je, dakle, pojačano mioelastično
foniranie. Neauditivnost moŽe biti početni
razlog disfoniie, stoga treba posvetiti veliku
pažnju auditivnom foniranju (znači da se sam
student mora naučiđ dobro slušađ, a ne
obraćati pozomost samo na grlo) gdie ie
auditivna pažnja izrazito jaka.

ovakvu zaštitu najčđće dobivaju školovani
pjevači, koji mogu dugo i glasno pievati bez
zamora glasiljki' s lakoćom, za razliku od onih
neškolovanih koje često boli grlo i pate od
promuklosti. Ako ie glas nđkolovan, do
promuklosti dolazi vrlo brzo u malo duliem
glasno sirovom afekti'anom foniraniu, što se
najčešće događa pjevačima zabavne $azbe,
a isto tako i nastavnicima u školama uslijed
preopterećenosti govora.

Zato je potrebno da waki školovani glumac,
u pruom redu, pravilno impostira svoj glas,
što ie siguma garancija da će moći izdržati i
najdulje role na otvorenoi pozomici, a da mu
glas ne pukne, ne mora se bojati za glas te
tako može svu svoju koncentraciiu posvetiti
isključivo transformaciji lika, kojeg glumi.

Zaštitan glas je bez šuma, s malim potroškom
zraka, s jačom zonom okruglosti, sonomosti i
punoće, dakle, pokriva najauditivnija
područia. Međutim, ovai glas u estetskom
pogledu nije poŽeljan, ali često su ga
pedagozi retorike i plevanja forsirali radi
njegove zaštitne uloge. No, uz ostale
glasovne varijante, svakako treba učiti služiđ
se i ovim glasom.

Šurie je također izradio, prema Hussonovoi
općoi shemi, krivulju akustičkih kolorata
glasa. Daljnjim ispitivanjima došlo se do
psihološkog odredenia pojedinih boja glasa
koie su tipične za neke osnovne crte ljudskog
karaktera.

Vrste glasa u spektru glasa su sljedeće:

a) Voluminoznost

To je prva karakteristika glasa. Ona ovisi o
relativnoj jačini glasa do 400 Hz i o poziciji
F,,, a to je fundamentalka odnosno osnorrni

ton svakog pojedinca. Moguće iu ie
izračunati tako da se na sonogramu pobroje
harmonici i onda se visina mogućeg spektra
na sonogramu podiieli s broiem harmonika.
Na sonogramu ocftavat će se više harmonika
za muški glas, a manje za ženski. To znađ da
će se osnovni ton mGkog glasa u prosjeku
kretati od 15o Hz do 25oHz, a Ženskog od
25oHz do 450 Hz.

lzračunavanje izgleda ovako:

broj izbroienih harmonika je 48

visina frekvenciiskog spektra je 8000 Hz
(mogućnost sonografa)

800O:48= I75Hz
Znaći, visina osnovnog tona iznosi 175 Hz.

Što ie fundamentalka niža i jača, to je glas
voluminozniii, što je u pravilu češće kod
muškaraca.

Pri foniraniu ovakve glasovne kolorate
udama ie točka ošit. Znači, glas dolazi iz
naidublje dubine trbuha i pod pritiskom
ošita, uz veliki kapacitet zraka u plućima,
počinje njegovo odašiljanje prema
glasiljkama, koje se u ovom slučaju
blagonaklono ophode prema anučnoi struji,
propuštajući neokmjen glas velike jačine u
punoi snazi i ugodi. Nasta'.rnici glume često
kažu da je to glas "iz špajze". Takav ie glas
osobina ljudi visokog društvenog položaia'
ier iačinu i moć iskazuiu velikim i iakim
glasom i kojem ima i odlučnosti i sređenosti,
koii daie sigumost i sarnopouzdanje,
konačno, i drugi mu moraiu vierovati. on ie
vladar, dominator, a ponekad i okruurik. Ton
ie borben i zapoviednički.

Taj glas karakteristika je i muŽetmosti,
hrabrosti, optimizma i ozbiljnosti.

Svakako je voluminoznost iedna od tri
naibolje osobine glasa, a ostale dviie su
sonornost i pieščanost. Naravno, one nisu
nikada izdvojene i čiste nego se kombiniraiu.
Koji put može dominirati i samo iedna
osobina. Bez ove tri kolorate glumac ne
može biti kvalitetan.
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b) Hrapavost

U području do 4oo Hz, tsz neperiodično
vibriranje glasiljki, koie ometaju zvučnu struju
da nesmetano prolazi, nastaie hrapavost.
Prilikom foniranja osieća se veliki napor u
grlu uslijed velikog trenja glasiljki.
Karakterizira [ude koii imaiu bolesne glasiljke
u vidu hipertonične ili hipotođčtre diđoniie,
u kojih nastaju moduli ili dolazi do oštećenja
aritenoida. Tai glas može biti prouzročen i
profesionalnim oštećenjem zbog nepravilne
upotrebe glasiljki.

Takav glas može značiti i primitivnost, na
primjer, nekog kamiondŽiie koji se pravi
vaŽan. To moŽe biti i fizički radnik - šljaker,
jak ko'bik, a dobar, naivan i široke duše;
pmvi burazer, sirov i realan. To moŽe biti i
prodavač -Večemji, večemji ...

Postoji, međutim, još iedna vrsta fine
hrapavosti ko|a je nđto viša, a pri kojoj
glasiljke ne stradaju drastično. Tai glas odlika
je iskusnog šarmera gdje su glasilike dobile
naslage od pretieranog pušenia i pića'
neprospavanih noći. To osobi daje
tajanstvenu zavodljivost i posebnu vrstu
osjećajnosti. To su tipovi s velikom skepsom i
dosta cinizma, pomalo nezainteresirani i
umomiod Života.

deformaciiu, izrazitu komiku, wađalicu. MoŽe
se krđtati u [utnji, ili od nemoći, za razliku
od moćnih koji ne krjđte, već govore
sigurnim volumionoznim glasom. Krjđti se i
od bola, ali to je već blizu forme krika koji je
potpuno nekontroliran, kao što se to može
desiti u strahu. Krđtavost može odavati
čovjeka kukavicu, siuro pokvarenog, a
nadawe prevaranta i lukavca.

d) Punoća

Nastaje kada dođe do ispunienosti
međuformatnog prostora između F^
(fundamentamJ)l p-og formanta f,. to 1"
područje od 400 do 800 Hz u koiem punoća
glasa proporcionalno raste s intenzitetom
zvuka, dok se razgovjeonost smaniuje.

Gla',rna točka rezonanciie ie bukalna šupljina,
ali mišići lica potpuno su opGteni, bez čvrste
artikulacije, tako da dolazi do napuhavanja
usne šupliine i sukcesivnog ispGtania zvr_rka.

To moŽe biđ staračka punoća koia nastaje
uslijed atrofiie facijalnih mišića. Mišići
popGtaju i pod utjecajem alkohola, u
pijanstvu, a i prilikom lijenosti, pospanosti,
tromosti i bolesti. U krainioiliniii ocrtava
indiferentnost.

c) Kreštavost

Ako pri fonaciii dolazi do velikih
diskonđnuiteta u spektru glasa, to jest da se
vibracije lome na područjima oko 400 Hz i
onda naglo skaču iznad 6000 Hz, govorimo o
kreštavosti. To je vrlo neugodan glas, i za
glasanje a i za slušanje' gdie dolazi do
stvarania iakih tenzija u glasilikama i uiedno
do velikog napora i prenapregnutosđ grla.
Vremenski je teško dugo krđtati i zato se ona
češće javlja kao rezultat afekti',rne situacije, a
rjede tako da se ciiela uloga impostira na
kreštavosti' Međutim' može i do toga doći, ali
u tom slučaju potrebno je mnogo vjeŽbe da
bi se zaštitile glasiljke.

U prvom redu, ovajznak glasa karakteristika
je agresivnosti a moŽe karakterizirati i
izvitoperenost, primitivnost' fizičku

e) Sonornost

Lijep, nronak, sonoran glas u frekvencijskom
rasponu od 8o0 do 2o0o Hz nastaie tako što
zvučna struia prolazi pbtpuno slobodno
cijelim fonatornim aparatom, a udama ioi ie
točka na alveolama u prednjem diielu usne
šupljine. Tu glasovnu osobinu mora
posjedovađ svaki glumac ako hoće korektno,
ispravno i liiepo govoriti. ovai glas označava
plemenitost, mladost, obrazovanost,
sigumost, ozbiljnost, otvorenost, ljeporu,
narcisoidnost, hrabrost i razigranost.

D Nazalnost

U frekvencijskom području između 80O i
2000 Hz, uz iskliučenje sonomosti, nastaie
nazalnost, koju uvietuje pokretljivost mekog
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nepca, što dovodi do zatvaranja bukalne
šupljine. To je glasovna osobina kod koie
zvučna masa prolaziboz nos i tako se stvara
otvorena nazalnost. ona moŽe označavati
organsku ili funkcionalnu deformaciiu,
najčešće urođenu. Može znađđ i ružnoću,
prenemaganj e, niakanj e.

Vole ie u crtićima. Nalazimo ie često u
zagrebačkoj afektaciii, ponešto u
dalmatinskom, a naiviše u dubrovačkom
dijalektu. Postoii i iedna druga fina nazalnost
koiu nose astralni i plemeniti likovi. Ako
nazalnost ima jaku nisku komponentu do 400
Hz, a nastaje usliied neke prepreke u nosu,
bila to neka organska deformaciia ili samo
prehlada, dolazi do zatvorene nazalnosti.

intelektualnost, obrazovanost, ljepotu,
općenitu dramsku napetost, afektirnrost,
težniu da se ostvari impresija.

i) Visoka blještavost

Nastaie na spektralrrom područiu od 4ooo do
6000 Hz, stvara|ući jedan nepodnošliiv glas,
koii pri fonaciji izauva napetost u ždrijelu i
stvara se osjećaj da cijela glava puca. U
teatnr ga nazivaju i "kopfton".

oni koii se njime služe uglavnom su
primitivni, šaljivi, temperamenbli, svadli ivi,
brbliavi, otvoreni i prostodGni ljudi. To ie
glas kojim govore splitski Vlaii.

g) Okruglost

Ako se pojačavaju zone spektra na područiu
od 2000 do 3000 Hz, dolazido oknrglosti.
Fiziološki, ona nastaje uslijed uvlačenja iezika
u Ždrijelo ili blaŽeg povlačenja prema
Ždrijelu.

Karakteristika ie kaikavskog dijalekta. Može
označavati primitivnost' neobrazovanost. To
moŽe biti korpulentan i stariji čovjek. Može
nastati i usliied smanjene pokretliivosti tijela,
nadasve ukočenog vrata. Ima je i u izrazito
komičnih likova.

Postoii iedna druga fina okruglost koja je
posljedica manjeg pomaka iezika. Ovakvu
okruglost karakteriziraju uloge visokog
drušvenog poloŽaia, kralieva na primjer.

h) Niska blještavost

Na frekvencijskom području između 3000 i
4000 Hz dolazi do niske blještavosđ, a to je
wjetlina glasa koia tendira prema višim
tonovima, ali ioš uvijek nije neugodna, poput
visoke blještavosti.

Pri fonaciii osieća se nešto više napetosti u
predniem diielu usne šupliine, pokreti iezika
su čvršći, a i labijalnost ie dosta izražena.
ovaj glas svojsweniii ie ženama a može
označavati i dramađčnost, histeričnost,

i) Pieščanost

Vrlo visoki tonovi karakteriziraju pjđčanost'
što se ogleda u wlo čvrstoj artikulaciji
naročito prednionepčanih glasova kao što su
c,z,s i u iakoi bilabijalnosti, to iest velikom
gibaniu gomie i donje usne. Glas je općenito
tih ier se dosta struje troši na organiziranu i
istančanu artikulacij u.

Piđčanost se koristi u ulogama koje
zahtiievaiu smirenost, uzvišenost, poetičnost,
dobrotu, plahost, čeŽnju, patniu, usamlienost,
iskrenu zaljubljenost, senzualnost,
bojažljivost, njeŽnost, ljepotu, intelektualnost.
To moŽe biti netko tko ie pesimist, skučen i
introvertiran.

k) Piskavost

Piskavost ili šumnost nastaje u područ|u imad
6000 Hz. Do toga dolazi poiačanjem
intenziteta pješčanosti, koja je na istom
frekvenciiskom području. Time se gube lijepe
osobine tog glasa, obezvrijeđene
eksplozivnošću c,z,s i ostalih predniih i
labijalnih glasova. U govorenlu na ovakvom
glasu potrebna je velika energiia i
koncentraciia.

ovai glas najviše karakterizira zloću'
svadljivost i podrnuklost.
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GLAsovNA oBIIJE zl a ČBrnt.lu osNovNIH
PstHoloŠrun TIPovA

Dubravka Obad

Važni su eksperimenti za četiri osnovna tipa
ljudi:

- flegmatika,

- sangvinika,

- kolerika i

- melankolika.

Uwrđeno je da flegmatik u svom staw
opuštenosti, nezainteresiranosti,
nereagiranju, nosi u svom glasu najčešće
punoću, koju prate sonornost,
voluminoznost, okruglost i hrapavost. Gotovo
je nemoguće zamisliti flegmatika koji govori
piskavo ili visoko blještavo.

Sangvinik, pun elana, živosti, optimizma,
volie za rad, zdrave ozbiljnosti i brzog
reagirania, imat će u svom glasu sonomost'
voluminoznost, pješčanost i razgovijebrost.
Tu se može pridodati i fina okruglost i niska
blieštavost. Punoće ovdje nema.

Kolerik je uviiek cm, ljutit, namrgođen, zao,
lako pada u afekt, eksplozivan u lošem
smislu. Prate ga sliedeće akustičke kolorate:
kreštavost, sonomost, visoka blieštavost i
piskavost.

Melankolik, zatvoren u sebe, pesimist, ttdan,
skučen, pa mu je zato glas, u prvom redu,
nazalan i pješčan uz malo sonomosti, punoće
i lrrapavosti.

APARATI zA PoMoĆ U IMPoSTACIJI
GLASA

Aparađ, koii nam u akustičkom smislu
pomaŽu pri impostiraniu pravilnog glasa, jesu
vibiš i eufon.

l ' Vibiš

Vibiš ie kombinacija koia pick_upom hvata
vibracije s grla, priie nego im se
superponiraiu supreglotalni zvukovi, pa te
vibraciie s pojačanjem, posebice visokih
frekvencija, šalju u uho. ovakvim
premoštavaniem grla sluhom, slušanjem se
usmjeravamo na percipiranje laringalnih
vibraciia. Swha je wega postići praivlno
akti''rno vibriranje glasiljki, da sluh izvlači glas
i da se šum otkloni.

2. Eufon

Eufon je set tercnih filtara s magnetofonom,
zwčnikom i prekidačem. U radu s niime
prvo se snimi glas studenta na kruŽnu vrpcu i
odatle se šalje u filtre gdje se analizira i iz
toga dijagnosđcira u kategori|ama boje glasa,
koje smo prije naveli. Analizu glasa potrebno
je provesti za svakog studenta posebno, jer je
od velike vaŽnosti utvrditi indMdualne
razlike. Kad se, recimo, nakon analize
utvrdilo da student ne posjeduje određene
komponente glasa, na filtru se takvo
pojačanie swara umjetnim putem time što se
upravo osobine glasa koje nedostaiu
intenzitetski pojačavaiu i time se dobiva nova
individualna slika glasa. Taj novi oblik spektra
glasa srudentu mora biti prihvatljiv i poŽeljan'
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Ovako preoblikovan glas daie se paciientu na
slušanie, no u vrlo kratkim elspoziciiama,
dovoljnim za percepciiu statičke boje, a
kratkim toliko da se ne moŽe percipirati
dinamičko odvijanje zrntka, koie bi se
nametalo statičkoi boji snagom redundanciie,
te slušaniu rekonstruiralo počebru
neobrađenu sliku. ova procedura od
presudne je važnosti, ier dielovanie na
vokalnu korporalnu shemu efikasno je samo
ako se boja glasa stađčki koncipira. Slušanie
ie u početku bez ponavljanja' sfudent
ponavlja ono što čuie u sebi, fonatomom
mimikom, i tekkad mu se čini da moŽe
uspjeti ponoviti zadanu boiu ponavlja glasom
zvučne sđmulacije s delayem od lo_tak

sekundi nakon niih. Kad uspije ponoviti
anučne potica|e, viemo, u wim dimenziiama,
daje mu se da na tai nađn izgovara rečenice.
Dobar glas ne moŽe se postići odjednom, već
se postiŽe pravi tek prvi pomak prema
takvom glasu.

Zatim se taj pomak snimi i proces se
ponavlja, polako i tstrainom, we do želienog
glasa. Na ovaj način treba raditi najmanie 20
sađ da bi došlo do auditivnog memorirania
novog tipa glasa.

vibiša i preko eufona,
i sa studentima i

Ovu metodu, i preko
zamistio je lvo Štarie
asistentima doradio.



oD UREDNIŠTVA

U ovom godišnr lista nastojise, kad ie god to moguće, da pojedini broj
bude tematski. Takav je bio drugi i treći broj, takav je i ovaj. To je razlog
što brojevi nemaju podjednak broj snanica kako je bilo ranije.

verbotonalni sistem postoji samo kao interdisciplinarna grana ananosti.
Dubravka Obad ne govori na prvom mjestu o glumcima, kako na prvi
pogled izgleda, nego o verbotonalnoj metodi. Prvi rad ie o disanju. Valja
se prisjetiti da je fizioterapeutkinja Ljiljana Tufegdfić, netom je došla u
Polikliniku suvAc, utvrdila da ni jedno dijete ne zna dobro disati. Druga
dva rada otkrivaju odnos tijela, glasa i psiholoških tipova, upućuju na
ono što Branko Starc zove rendgerskim slušanjem, a mog[o bise alati i
telefonskim slr:šanjem: sposobnost da se preko glasa bez slike prepoaul
ne samo raspoloženje osobe, nego i njezine $elesne osobine. U
grafologiii je poznat pojam somaske grafologije (Moretu), a ovo je
somaska foneđka. Izgleda da se tek glumačkim posnrpcima ulazi usvo
bogatsvo govora, a to ie kajnji cilj rehabilitacije. Osimsvega drugoga,
ovi radovi obogaćuju i verbotonalnu spomaju.
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e-mail: zagrcb@suvag.hr
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FUNKCIONALNE RAZINE U REHABIUTACIJI PREZBTAKUZIJET

Ljubomir Borković

t. Sloievitost strul$ure i percepcije
govora

Govor je u woioj biti komunikacija, i to
komunikacija ramorodnih informacija: od
senzoričkih preko foneskitr i
jezičnosnnrkruralnih do logičkosemanđčkih i
afekđvnih irrformacija. U toj komunikaciji
govorom we informaciie nemaju isti cilj,
domet (kao što nemaju niti isto ishodište).
Ako uho zamislimo kao cili, informacija ie
vibriranje aaka. Uho kao organ ne prima
simbole govora. Simbole prima mozak

Slušanie govora, međutim, nije iskljuđvo
razwnski mehanizam (Parsini) kao što to
nije niti govorenje. Pojedine razine govora
slušamo razliđtim razinama wijesti:
Neposrednije efekte a/uka' auđtivne forme
i sadržaje, globalni izraz koji omačava
afekđvna raspoloženja (đekđvne
informaciie), zatim fonetiku i gramatiku ne
slGamo wjesno. Semantika u riiečima,
logika u sintaksi, iezična strrrkturalizaciia,
nalaze, pa( svoje uporište u precimijem
funkcioniranju i elstraauđđvnih irrformacija
socijalne adapacije, generalizacije,
asocijacije i analitičnosti wiiesđ konikalne
organizacije.
Već Wienner razlikuje tri razine peroepcije
iezika €ovora) na puttl od periferiie do
audiđvnog koneksa. Verbotonalni si*em ih
je razradio i audiometrijski određo:

Prva razina sasto|i se od akrsđčkih simbola
koii se primaiu na periferiii fizičhm i
fiziološkim osobinama ljudskog uha. To je
univerzalna baza percepcije iednaka u wim
jezicima, zadana biološhm woiswima osieta
iakustičkim osobinama signala. To je ono

elementamo što se najprije i najspontanije
prima:

Ima - nema
Jak- slab
Ugodan- neugodan

orru prvr,r perifemu senzoričku razinu
slušania - sltth, auđometrijski ispitujemo
perifemom, torskom i jednim đjelom
verbotonalnom auđomerijom.

Kako zu, međutim, kod govora ialor i đj
iđormađje u ljudskom mozgtl, serrzoričke
informacije podređuju se isktstrnr i
organizaciji mozga. "Neuralni sistem
dozvoljava mozgu da se organizira
odgovarajuđ prvensweno na elemente
stimulacije koii su mu optimalni i koii
naibolje prisaiu uz niegovo iskustvo".
(Guberina)

Za percepciju govora, dakle, od
prvenswene važnosti nije črtjnost,
auđtirlnost, glasnoća, već otkrivanje
ustrukturiranih elemenata kof i nose
funkđonalne wiiednosti. U tom smislu je
porebno ispiđvanje sluha (slušanja) ne
samo obzirom na arukove kao talo'le, već i
obzirom na kapacitet primanja govomih
informacija, ier reakcija na ahstičke signale
i reakciia na govome akrrstičke signale niie
isla swar. To jc i smisao funkcionalnih
auđomerija koie ispin-rju slijerlece više
razine slušanja, suukturirania govome
poruke.

l Predavanie odrŽano na Simpozjiu got/ome komunikaciie u Zagrebu 14. - t6. prosinca t984. godine.



2 li 98, br.6

Stnrkruriranie govora (organiziranje
govomog signala percepcijom u iezičnu
sruknrru) je cenralni proces i to najprije u
subkonikalnim razinama, neuralnim
jeđnicama steđšnjeg fivčanog st$tava'
(colliculus inferior, oorpus geniculaum
međale i proiekciish sistem retikrlame
formacije2 moždanog debla) gdje se većim
dijelom wši obrada (đšćenje i selekciia)
perifemih podataka i strukturiranie
pojedinih glasova, slogova, riječi, kao i
mehanizama određivanja smjera inlora
z\ruka3, selekđvnog slušanja, Wemena
integracijea itd.

ornr audiđrnru, zubkortikalnu razinu, razinu
foneskog strukturiranja auđometriiski
ispituiemo subkonikalnom, fonetskom,
verbotonalnom kao i otđanom glasovnom
auđometriiom, te u novije wiieme
audiometrilom evociranih potencijala,
narođto evociranih potencijala mđdanog
debla i elekrođstagmogrđiom.

Snrukturiranje, dakle, kao centralni proces
događa se' i to najvećim đjelom, i priie
dospijeća u koru mo?ga. Svijest je
filogeneski i ontogenetski sekundama
(JunĐ. Kora velikogmozga nije nužna za
percepciiu osjeta, ali ona neimrjemo
mnogo produbljuie n|egovo mačenje
(Guyton). Aktivaciiom i interakciiom kore
mozga dolazi do psihičhh funkcija koje
nalaze woje uporište u precimijem
fu nkcioniranju i elstraauđtivnih
mehanizama wiiesti: koncentraciii,
generalizađji, apsrrakciji' asocijaciji itd.

Tu najvifu kortikalnu razinu, semantičku
razinu pretvaranja alcsđčkih simbola u
islrrstva i značenia audiomeriiski ispin{emo
semantičkom govomom audiomeuijom kao
i ispitivaniem razumljivosti govora preko
opnmalnog slGnog polja (OSPI.

Zamršenim fu nkcionalnim formama
percepciie govora prilazimo, dakle, s
veđkalnog principa strukrure funkcionalnih
sistema mozga, a ne samo s pozicija niihove

2 Retikulama formaciia ie difuad proiekcilski stistav za
uskladivanie senzoriČkih obaviiesti. u pn/om redu vidnih.
slušnih i vestibulamih (Krmpotić-NemaniQ.
] Po Gibsonu co]licults inferior ućeswuie u obradi
podataka u vezi s lokalizaciiom zvuka.
a Brocca.ini suradnici su pokazali da se vriieme integraciie
produŽuje ako se daie sedativ koii dieluje na rerikulamu
formacijr.r, a promjene niie bilo ako su dielovali na koru
mo78a.

Verbotonalni

lokalizađje u ograđčenim diielovima
korteksa. Hijerarhijski waka razina za sebe
ima woie porebe i wojprogram
strukturirania (mehanizne koii reguliraju
način primanja i obrade primljene
iđormacije, da bi percepcija bila što
sigumija' što brža i što ekonomičnija -
redundanmija), ali teku rećojdolazi do
javljanja wiesnih sadržaia.

Mi wjesno slr.ršamo logičko'semantičke
informaciie, mačenja i smisao. Glasove,
foneme, morfeme (gramateme) itd. ne
slušamo wiesno, jer bi to zuviše opteređlo
našu memoriiu' pažn|u, imaginađiu itd.
Pojedinih razina iszil<a u govonr ne smijemo
biđ sviesr'i dokslušamo ili govorimo pozrrati
nam jezik One nizu poruka wijesti pa ih
slrršamo na pragu ili ispod praga wijesti.'
Mđemo stoga ređ da pojedine razine jezika
slr-ršamo razliđđm razinama wijesti. Ako
sloievitost percepci|e grafički prikažemo u
obliku piramide (slika l) koie bazu mđemo
zamisliđ kao zubkottikalnu globalnu
tendenciju audiđvnom a wh kao konikalnu
tendenciju precimijeg funkcioniranja
ekstraauđtivnih mehanizama wijesti,
mofumo vidieti da je i slušanie, percepcija
iezika zadana ovom vertikalnom strukrurom
funkcionalne organizacije mozga6, odnosno
da je venikalna struktura iezika u govoru
ustvari zadana našom percepcivnom
strukturom. U tome i jest biološka osnova
lezika.?

5 Froidovski je mđel uma mjđavina prirodno
manswenog modela i anuopocentričke koncepciie. Postoii
wijest (rđekđvna wiies$ kao ušak ledenog briiega. od
čiieg je uronienog diiela nesvjesno.....
Tleviesno'le M|est rantla od rđlekslvnog člna Mlesd koii
Miest čiđ sviesnom setlel to će reći nesviesno ie
predrefleksivna wijest kao rađčita od wiiesd o Mjesti
koia ic osnov znania. Ova je predrefleksivna, prrcma ili
praiskorska wijest prisl.ltrla ne samo u ljudskom zametku
nego u sum ne-liudskim oblicima žjvota, životinii i billci. l
zašto ne prcŠiriti naše primanie predrcflesivne wiiesđ na
neorgarsko - blato i čelilq brda i nebo? Tome ie iedini
razlog etiološka veza wiiesti sa znaniem (atirskog
cumscire, potpuno ili zaiedno znati). D. C-ooper, Jezik
tudila. Biblioteka pđha. Zagreb' 1986.
A Schopenhauer lađrski currrrcire pranodi sa: sa - ztati.
Čoqer se samo trudi da wiesno spozna ryiiet (Pansini)
6 l A. Schopenhauer u 'Sviiet kao volia i predodŽba'našr
funkcionahu organizaciiu rnorga đ|eli na nirro r a z u m a
(ko*rero neposredro poirnanje čak i u Životinia apriori
prisuuto) i uma (apctrakmeracionalne, rellekđvne
sponnaine fi'utkđ|e kole sr iedino čovieku sojslrcne).

' U organbaci|i govora postoii odgovaniuća prateća
neurološkaorganizađia u uhaom (slGnom) i izlamom
(motoričkom) puru. pa senzomotorii*i sklop predsavlja
materi|alizaciiu |ezika. niegow mogućnot očilavan|a
(obiekdvizacile).
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t ono obuhrraća wiiane, prostor i karzalnos - t'zoČr'o pcliedičr'a po\,€zar'o6t manifestansa i manifestacile u srnislu i zućen|u ko|i
im da|e P. Guberina u knitzi 'Fovezarnst iezičnih demenaa" i Lj. Bor*otlić u rnaginanlom radu Baaloi diečie komunikacije od kika
do gorora".

9 Krik kao fidološki krik' afektivni izraz (ekspresi|a)' poeski waulgra govomih organa i druga govoma raspoloženia organidrana
govomlm vaniezičnim univerzaliiama u smistu koii im daie l. Škario lstraŽivanie gorrora u naše diece,Zaereb, t9?3' i Li.
Borković: Raaloi diečie komunikaciie od krika do govora (magisunki rad). FilozoBki fakultet SveuĆiliŠu u Zagrebu,Zaereb,
t974



4 .6 Verbotonalni razgovori

Ova podjela je, nararrno, kao i we druge
podlele na neh nađn gr'-'ba i nasilna. Valia
imati na umu da su to povezani sistemi i da
posoje u$ecaii unutar razina i medu
razinama koje se nalaze u nuŽnoivezi i
dinamičkoj ra'/noteži (kibemetički pristup
interakcija i tran$ormaciia). O sposobnosti
organizirania govomog signala percepcijom
u iezične strukrure (redundancija) nižih
razina ovisi oblikovanie, kodiranie
informađie višim. I obratno: psihički faktori s
najviših konikalniiih nivoa konroliraiu i
zaokužuju naše reakcije rn više ili manje
vleroiaure signale obzirom na iskustvo i
kapacitet i eksnaauditivnh mehanizama
percepcije što podraztrmi}eva nđu
izgrađenu' Jezičnu kompetenciju''
(Chomslcy), ali i ostale mentalne procese
koii leŽe u osnovi uwajania i upouebe
jezika: memoriie, koncentrađie, motivađje
(volje)' analogiju, asocijađiu, generalizaciiu,
apsrakciiu, itd. houčavanjem perceptivne
smrlcure govora kao cjeline govomog
procesa u jezičrrom komunikađjskom
lcrrgu, gdje fizička i fiziolđka strukn:ra
podliieŽu socijalnom zahtievu funkđonalno-
linryističkihwiiednosti, mi se u stvari
bavimo proučavanjem psiholingvisđčkelo
smrkure percepcije.

Da bi ispitali ove cielokr"rpne mentalne
procese koii leže u osnovi psiholinryističke
strukture percepđie nizu dovoline samo
klasične i funkcionalne verbotonalne
auđomeriie (ovdje spada verbotonalna
auđomerija kao i we glasovne i govorne
audiometriie, filtrirane i nefilrirane' otežane
šumom ili govome audiometri|e svifu
poruka za ispitivanie selelrivnog slušanja),
pa se u verbotonalnoi metodi uvode i
mnogi drugi posnrpci verbotonalne i
psiholingvisđčke dijagno*ike: psihološko
ispitivanie, ispiđvanie govomog raaroia
(ReynelD, govomih sposobnosti, ispitivanie
psiholinwisđčhh sposobnosđ relevantnih za
uwajanie viešđna čitania i pisanja itd, zatim
testiranie koncentraciie, memoriie,

ro Psiholingvisdka uiediniuie. poveanie teoriiu iishtstva i
pcihičkih ifoneskih i lingvistiČhh igaŽjvanla u proučavaniu
menralnih prcoesa koii leže u osrror'i uwaiania i upotrebe
govora (a ne samo iezika). Stoga ie ona bliŽa fbnetid (nauci o
govoru) nego lingvistici (nauci o iezih't).

zapamćivanja' opažanja, asociranja,
ponašania, neurološko ispitivanie itd.

lnteresanma s1l u ovom smislu i neka noviia
istražvanja hemisfeme fu nkđonalne
organizacije mozga po koiima se mozak
čovieka dijeli na dva dijela. Lijeva,
dominantna, hemisera (kod dđnjaka)
upravlia semanđčkim, logičkim i račrnskim
operaciiama, logičko gramatičkim
sruknrrama' prepoanatlranjem riieči'
slogova, fonema, dakle semantičkom i
logičkom sranom govora i racionalno-
analitičkog mišlienja. U desnoj,
nedominanuroi, hemi$eri nalaze se, pah
centri za emođje, intuiciiu, umjeuričke,
mrzičke i poetske aktivnosti i prostomost.
Mđemo tako postaviti hipotezu da ie desna
stariia funkcionalno arhaičnija hemisera
odgovomiia za počeuro univerzalno
surrkruriranje i auđtivno određenje
intonaciiskog globalnog govomog iaaza,
vanstnrkturalnih jezičnih elemenata,
motome neđferenđjaciie, prizustva
afektivne dominacije i asociialnog
ponašania globalne wijesđ, dok je lijeva
hemiđera ona koja se više razviia u smislu
verbalnog mišljenja i linryističkog slušania,
motome diferencijacije, ekstraauđtivne
analitičrrosti wijesđ, iezične strukuralizaciie i
socijalne adaptacije.

Kibemetska logika relacija i utjecaja među
razinama, ova igra wiesnog i newiemog,
auđtivnog i ekstraauditivnog najbolie se
ođtuje upravo na samom rubu govome
komunikaciie iezikom: u proc€su nastajanja
govora u male diece i patologiii sh$ania i
(ili) govora.

Pomato je da wako novorođeno dijete
počinje slušađ i govoriđ nesemanđčno,
auditivno, subkonikalno. hvi
nekonvencijalni, urilverzah ri r itr r rovi,
intonaciie, intenziteti, vokalizacije, glasovi,

slogovi govora ''lđka", pa i gramatičnost su
subkortikalni i to iednim wojim đjelom
ostaiu kao raina osobina govora, a iednim
se diielom u procesu nastaiania govora
prewaraiu u wednote govomog iezika"

tt Prvi put ie prof. Guberina upotriiebio ovai termin u knii:d:

Valer logique et styl!*ique des propcitiors omplexes' 0.
izdanie 1939. godJ
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koje nose semanđčko značenje. A tada,
usporedo s foneskim bogatswom ranih
auditivnih faza'brbliania", nastupa
elstraauđti''rno osiromašenje pwe
tingvisđčke faze, neka vrst deflacije koja
trarsformira "divlie glasove laika" u biti
lingvističke wijednosti. Već Jakobsonl 2

interesanuro primjefuje proučavaiuđ dječii
govor, da u početku postoii krikkoii
proialodi različite glasove, jedno bogaswo
wih moguđh glasova od kojih se samo neki
susrefu u jeziku odraslogi nikad se ne
nalazn, u jednom jedinom jeziku (klikove,

meke konsonante, zaokružene vokale,
afrikate, đbilante, uvulare itd. da nabrojimo
samo neke) ali koje dijete eliminira gotovo
we kada priieđe u faan ''nekoliko prvih
riieči''. Pojačana angaŽiranost kortikalne,
elrsraaudiđvne razine sviiesti irrhibira, potire
subkortikalne mehanizme laika i nadmafuie
niegov primamo emocionalni naboj u
poruci. To ne wijedi za fivotinje. Za niih ie
poruka jedirswen sigpal - simptom.
Sposobnost premašivania u informađii
njenog neposrednog emocionalnog,
afektirnog sadržaja, veoma ie veliki korak u
evoluciii (Bronowski)t3. To ie prvi koraku
evoluciii (filogenezi i ontogenezi) općenito i
evoluciju liudskih jezika posebno. Signal ie
postao simbol'4.

Evoluciia je fudo u vrtlogu drugog zakona
termođnamike koji kaŽe da energija
prirodno ide od stanja veće organizacije ka
stanju nifu organizacije, od stania visoke
izdiferenciranosti ka stanju manie
izdiferenciranosđ. Sanje potpune
dezorganizaciie i neizdiferenciranosti - kaosa
je stanje entropiie. I evoluđia sazriievania je
proces koii ide naslrprot prirodnog zakona
entropije. To ie proces naporan i težak jer se
suprostavlja tom prirodnom otporu sile
enropiie, suprosavlia se sklonosđ da swari

r2 R. Jaoobron: Studies on Child Langnge and Aphasia,
1971. Mouton, The Hague, Paris
rr J. Bpnouski: Poriiekloztanp i imaginaciie, Stvanrcs,
Zagreb, 198t.
ra Jassem u Zeichern und System der Sprache. Vol I, 1961.

disđnktivne crte. foneme i mođerne pipiruie nmim niroima
koie treba radikorrati u analizj znka. Disinlcivne crte
odgpvaraiu prvoj razini (Hgnala'), fonenri drugoi Clnaka) a

morfemi rećoi radni Cbimbola). (Hars Horrnann,
Biholingvistics, An lntodttction to Research ard Theory.
New York t97t. str.4z)

ostanu onakve kakve jesu, da se držmo
starih shema, sErih nađna' suprostavlja se
izboru nailalđeg puta. I(ao i u slučaiu fuičke
evoluciie fudo ie kako ni opor
wladavamo.

2. Furrkciorralrre nzine u rebabilitađji
prezbialouije

Polazeći sa stanovišta ovogvertikalnog i
horizontalnog principa slofu nih
fi'rnkđonalnih forma percepcije govora i
njihovih audiometrijshh korelata,
saznajemo mnogo novih podataka za
razumijernnje auđološke problematike,
prirode đtećenja slutra i funkđonalnih
mogućrrosđ slušanja kod prezbialcwije ili
staračke nagluhosti, koja sama po sebi
predstavlja oštećenja na wim razinama
slrršanja. Kako kod prezbiakuzije oštećenja
zahvacaju ne salmo we razine sltšnog puta,
nego i ciielog središnjeg fivčanog slrstava,
ona se obično đieli na prezbiakttziiu
perifemih oštećenia i centralnu
prezbiakziiu.

Perifema oštedenia mogu biti:

l. mehanička oštećenja: starenjem wa thva
atrofuaiu, gube elasđčnost i dobivaju
zadebljanja. Možemo ih podiieliđ na:

a) mehanička oštećenja u provodnom dijelu
oubniić, slGne koščice, w(že, mišiđ, tedve,
sluznica, stapedovesđbulami z$ob, olmgl'
prozorđo koia daju promjene mehaničke
impedance i dovede do frekvenciiske
distorziie;

b) mehanička oštećenja u ptžtici
(promiene bazilame membrane, srnanjenje
elastičnosti, sraštenja, zadebliania, auofiic)
koia pdifu prag sluha na pojeđnim
mlestima i daiu isto tako frekvenciiske
distoniie.

2. Metaboličko oštećenie sriie vaskularis,
naičđće uzrokovano aterosklerotičrrom i
diiabetičkom angiopatiiom' koja oslabliuie
elekrični potenciial skale mediie. SlGna
razina ie vodoravna.
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Karakteristika ovih oštećenja ie da nema
prirasta glasnđe (recnrunenta) a
razumliivost govora ie relativno dobra.

3. Reoeptomo oštećenje, oštećenje u
C-ortijevom organu o$eurih i potpomih
stađca naiprije u bazilamom zavoju
ptžnice, običrro vaskulamog tmoka. Torski
audiogram pokazuje gubitak za visoke
frekvenciie. IGrakterisđčan ie prirast
glasnoće. Razumljivost govora odgovara
oštećenju ili je manja kad se slušanie
prenese na uže, sačurlano frekvencijsko
podru{e.

4. Neuralno oštećenje nasnie zbog
progresivne atrofiie gan$iishh stanica u
ganglion spirale i pripadaiuđh žvčanih niti
što ie dio starenia fivčanog sustava. U ont
razinu oštećenja spada i zavaranje kanalića
u Eactus spiralis foraminosrs (Krmpođo.
Nema prirasta glasnoće, nego postoji
neuralni zamor.

Karakteristično je oslabljena razumliivost
govora, veća nego što nam to pokazuje
tonski audiogram, jer on biljeŽi prom|ene
tek nakon što propadne75o/o neuralnih
iedinica.

5. Nukleamo oštećenje ie oštećenje,
propadanje gangliiskitr stanica u jezgrama
slušnogživca.

I centralna oštećenja mogu biti na više
razina:

6. Subkonikalna oštećenia koia ubuhvaćaju
propadanie gangliishh stanica ifivčanih niđ
na punr od jezgra slrršnogživca do corptsa
geđorlanrm mediialisa i u niemu, smanienie
neuralnih veza, propadanje i oštećenie
sinapđčhh mehanizama, produženje
vodliivosđ kroz živac' umorliivost i slabo
oporavlianie. Ova oštećenja, uključuiući i
nukleamo, ne samo da oslabljuju i usporuiu
mehanizme obrade podataka i
surrkturirania glasova, slogova i rijeđ, nego
dolazi i do propadanja postojećih govomih
smrkrura i mehanizama koii se ne rabe.
Jako slabi i potpuno se s wemenom gubi
cenu'alna sintgza binauralnih podražaja's,
gubi se sposobnost određivania smjera

Verbotonalni

iarora zvuka, što we oteŽava selektivno
slušanje i dolazi do drastičnogsmanjenia
razumljivosti govora, narođto u buci i
"@ctail partycpnversation'', kad viš€ osoba
govori istowemeno.

7. Konikalna oštećenja: propadanje
gan$iiskih stanica i neuralnih ieđnica ivqa
u ahstičkoj kori i neuralnih veza imteđu
iedne i druge strane mozga, koie povezuiu
prostomi' riunički i muzikalni dio govora
pretefulo smiđten u desnojhemi$eđ, sa
semanđčkim đjelom pretežno smiđten u
liievoj hemiseri (viđ raniie).

Kako kod prezbialcuiie dolazi do
propadanja neuralnihveza imteđu iedne i
druge strane mozga, u obradi prezbiakuzije
treba imati na umu i poslieđe mogućnosti
poremećenosđ simult'anog rada dviiu
hemiđere koje dovodi do tsporavania,
slablienja i iskrivliavania obrade podataka,
pa starci zbog toga iskivljuju neke temeljne
forme ponašanja i nemaiu uvijek
odgovaraiuđ emocionalni i motorički odziv.

Buduđ da slabe i wa druga osjetila ivezs
među niima kod staraca imamo i

8. Multiserrzoričko oštećenje: oslablieno
slušno osieđlo gtbi u wojoj poruci i
popratne vestibulame, vidne, taktilne i
propriocepđrrne irrformacije, ko|e akustičht
poruku đne dijelom totalne percepcije
prostomog događaja. Kako prezbialnzija
nije izolirana u slGnom putu, nego je dio
starenia, usporenia i propadanja funkcija
ciielog središnjeg žvčanog susnva i đjelog
organiana, cijele osobe, usporen ie,
oslablien i oštđen ciieli senzomotorički
sklop, pa se tako zufuje wiiet starca i
niegovo djelovanie u wijetu.

lako verbotonalni sistem najozbiljniie vodi
račut n o priferiji, o ptifettuj ptezl'riakuziji
ovdie nećemo govoriti, ieroštećenia koja
biuro u$efu na mogućnostslušania i
razumijevania govora kod prezbialanije nizu
perifema, već oštećenia viših, funkcionalnih
razina slušania. Perifema tonalna
audiomeriia, koia pokazuje stanie samo
malog perifemog, receptivnog dijela ne
mđe nam stoga otlaiti postoianie oštećenja
ovih razina. o njima zaključuiemo tekiz

98, br.6

rs Po nekim autorima nakon 6o god.
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a

odgovora funkcionalnih auđomeri|a:
govome i verbotonalne. C'ovoma
audiomeriia, kao i govoma usporena
audiometrija daju nam, međutirn, samo
podatke o tome da li posoie ili ne posoie
smerrje centralne prezbiakzije. Kod
cenralne preĐiahzije govomi je

auđogram (GA) uvijeklošiji od tottskog
(lA), ali i od govomogusporenog
auđograma (GAI):

GA<TA
GA < GAU

Smeurie oentralne prezbiakuzije, međutim,
ne moraju biti tmokovane podiednakim
oštećenjem wih funkcionalnih razina.

Radeći u Poliklinici'sUvAG" sa slušno
oštećenim osobama trđe dobi' koie
najčešće imaiu i smemje cenmlne
prezbiahziie, primjeđli smo da se na
rehabilitaciii ne ponašaiu iednako, i da s đm
u vezi nemaju niđ isđ verbotonalni odgovor,
te da nam već verbotonalni auđogram
može dađ osnovne podatke o zastupljenosti
oštećenja vših funkcionabrih razina.

Ako ie, naime, verbotonalni auđogram bolji
ili je jednaktonskom:

TA Š VTA

to nam govori da snukturiranje u foneskoj
subkonikalnoj razini nije đtećeno, nego
funkcionalno odgovara periferiji
(perifemom oštećenju) ili je čakbolje, a da
su smeulje jače zastupliene na konikalnoj
razini. To mofumo prikazađ formulom:

GA < TAšVTA
Verbotonalni audiogam loš{ii od tonskog:

TA>VTA
ukazuje nam, palg na postojanje srnemji i u
subkortika lnoj fone tskoi razini :

GA<TA>VTA
Na temeliu podudamosđ naših zapažanj3 u
ponašaniu pacilenaa na rehabilitaciii i
audiomerijshh odgovora, podiielili smo
pacijente koii imaju smemle oentralne
prezbiakuziie u rri kategoriie:

I. Paci|enti s većom zastupljenošću smerrji
karakterističnih za oštećenja na
zubkortikalnojrazini (GR < TA > VTA)

2. Pađienti svećom zastupljenošću smeurii
koje zu karakteristične za oštećenja na
konikalnomđvou(GA < TA<WA) i

3. Paciienđ kod kojih nismo mogll zapaziđ
vefu razliku smeuli karakterističnih za prve
dviie skupine (GA < TA = WA), pa o njoj
neĆu posebno niđ govoriti.

1. hetežitost oštećenia zubkortikalnih razina
(GA < TA > WA), tipična cenualna
prezbiahzija, oslabliuje zubkonikalne
mehanizme foneskog sruknrriranja
glasova, slogova i riieđ, zatim đektivnih
informađia globalnosđ wijesđ, selektivnog
slušania, wemena integracije i
suukn'riranja, stereoslušanja, reverberacije
itd. ornr deficijenurost nižh razina
kompenzira veća angaŽiranost viših
konikalnih razina. U slušanju takvih
pacijenaa prevladava zato kortikalna
organizađja analitičnosti wijesti' koia
upućuie na povećano eksraauđđvno
percipiranje: analiziranje, asociranje,
koncenuaciju, analogiju i imaginaciju.

U slušaniu se oslanjaju na logičko
semantičku informaciiu, zatim woju
"iezičnu", možda ioš više woiu meniezičnu
"kompetenđju''. ''Slušaju" smisao i jezik u
govoru (ingvističko semantička
redundanđja).

bogtoga takvi pađienđ manje griieše i
lakše slušaiu izolirane rečenioe ili tekst
(kontekst) nego izolirane riječi. Irađonalne
forme i sadrŽaje (ogatome npr) slušaiu teŽe
nego poimove. hozođiu tđe slušaiu a za
poetičnost i poziiu nemaju smisla. Korekciia
grešaka ie relativno brza i wpiđna (ima više
"pogodaka" u drugom citiraniu). Teže
slušaju prvu riječ u rečerrici. Logičktl-
semantička i iezičrn redundanciia, ''jezična
kompentencija'' pomažu im u slušaniu. Ako
smo govomi fuaz (rečenicrr) krađli na
manje lingvističko-semanđčke cieline, talwe
osobe često ponavliaiu i prethodnu cjelinu
ili cijelu rečenictr, ier im inače rečenica gubi
smisao. Traže smisao u slušaniu. Selektivno
slušanie |e oslabljeno pa ih iako smeta buka.
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Vrijeme i gramatika važni su im u slušaniu,
gramatika koja polačava semantički odnos
prema sadrŽaiu (upitrra sintaka, upiure
riječi' itd.).

Rehabilitaciiu ovih paci|enata treba početi
slrršanjem konteksta, već:ih govomih cjelina,
smisla i gramađke, usporenog govora itd.
Guberina kaže da ie starcima važniie
produŽiđ wijeme među riiečima nego same
riieči. optimalno slGno polje treba širiti
slrršaniem izoliranih rijeđ, logatoma,
normalnog (ne usporenog) govora. Budući
da im je prozodija manie važna u slušanju
rehabilitaciia treba obuhvatiti slušanje
prozodije, naglašene prozodije' (gdie

mačenie i rađk't prema drugtm
rečenicama daie prozodija), mrrzike,
pievania (i sami pjevan), slušanie buke,
selektivno slušanie, određvanie ia'lora
zvrrka u prostoru, raznih anukova, ramih
osoba, itd.

Kad čovieku oslabe mehanizrrri i funkciie
nižh razina (auditivnost, emotivnost i
globalnost wiiesti), sama racionalna wiiest
odviše uslušau tekst'6, iezik u govonr: foneme
u $asovima' semantiku u riieđma' logiku u
gramatici, pojavljuju se i grđke u percepciji
koje nizu samo auditivnog uzroka nego
nalaze woie uporište u poiačanom
fu nkcioniraniu ekstraauđtivnih
mehanizama wijesđ (semantička buka).
Manle wjesne i newiesne, globalne u
govonr odviše slušaju wjesno što matno
opterećuje pažnju, memoriju, motivaciiu pa
i emocije, wijeme integraciie i srukuriranfa
itd. Strukturiranie i integracijsko wifeme i
porastom godina fivon we se više
produljuje, obrada podataka wporava što
dodarro opterećuje razumljivost (osobito
ako više osoba gcrvori isltlvretttetro, što
povećava broj informaciia i produljuie
procesiranie) i mogućnost praćenia brzine
govora (Pansini), pa takve osobe ne slušaiu
samo "krivo'' već islabo, neekonomično,
neredundanuro. Zbog toga ovi paciienti
često apstiđraiu (malo pričaiu), đzu
elokventni, suzdrŽani su i nekomunikativni.
Teže podnose svoie smenrie. Benlolini su'

'o Teksr le poruka kodirana lezjkom ili teku u gOrroru inu
onoliko koliko ga ima iezikom anikuliranog (oblikovanog).

pođšteni i depresivni. Ponebna im je i
psihoterapija.

Kad čoviekrr oslabe funkciie (D viših'
kortikalnih razina (GA < TA < WA), kao
kod senilne involuciie i funkcionalne
regresije neće dobi oslabljene zu spoznajne
funkcije a prevladava audiđvnost,
emoti'nrost, globalnost wijesti i asociialno
ponašanie. Dominiraiu neposredni efelci
anuka: ritam, intonacija, boia, visina glasa
itd. Semantička redundanciia i iezična
sm*ruralizaciia ie oslabljena pa se takva
osoba oslanja izriđto na sluh, auditivnost,
emotivna ie neposredna, i đektivna.bog
toga su takvi pacijenti wlo upomi, "twCi" u
griješeniu, tđko se korigiraju. Slušaiu ovlaš.
Ne slušaju foneme, slušaiu glasove. Grđke
su im auditivnog karaktera.

Talrvi pacijenđ bolje slušaju (razumiiu)
govor kad se lelsički iaaz krađ, sintaksa
pojednostavliuje. Izolirane rečenice slušaiu
lošiie nego izolirane đječi, ali im je i govomi
audiogram (GA) često lošiji nego kod
paciienata prve grupe. Tekst (kontekst) im
ne pomaže ili wlo malo pomafu u slušanju.
Iracionalne forme i sadrŽaie 0ogatome) ne
slušaju ništa lošije nego poimove. Ponavliaju
automatski, bez kortikalne ''korekđie'' pa su
u staniu fuđ wašta. hozođju slušaiu dobro.
Manje ih smeta buka i brŽi govor.

Budući da zu im kortikalniii mehanimti
memoriie, pažnie, asođiacije itd. oslabljeđ
tđko sltršaju prve riieđ u rečeniđ, tgŽe

zahvaćaju duže govome cieline i jezičnu
smrkturu, pa su skloni ponavlianiu i za
wiieme citiranja što isto tako govori za
neposredno audiđvno određen|e i
tendenđju fonetskom, sub]<ortikalnom
nivou globalnosti wilesti. Često laivim
redosliiedom fuiu rečenicu ier im ona gubi
smJkruralnu |ačlnu, a i ne izaava uvijek
odgovaraiuđ emocionalno racionalni sklad.
Zbogtogase često za takve stariie osobe
kaže da se ponašaju kao dieca, jer kod niih
dominira subkonikalna razina iracionalnih i
afektivnih raspoloŽeni" Idh u govonr.
Takvi paciienđ ''guču''. Cesto su glasni i
eđorični, vole pievati. Nisu opterećeni
wojom smemiom. Nisu ni previše
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zainteresirani za rehabilitaciju. Sve im je
zabavno.

Kod ovih paciienata imamo obmuti tijek
procesa raa,roia govora: naiprije nestaiu
novije (spomaine) konikalne funkcije i
waćaju s€ na stariiu zubkonikalnu fonesktt
razinu krika u govoru. ''Mnogo lakše se
napuštaiu noviii, dijalektalni elementi,
mnogo tđe gramatičh, a najtđe fonetsh
kojih se čovieknikada ne može oslobođti''.
(Škarić).

Kako im je slušanje pretežno auditivnog
karaktera, potrebno ie i terapiiu započeti
audiđ',mošću, audiđvnim karakteristikama
slGnogpolia (centralno zvučno područje ili
blagidiskontinuitet na SWAG aparatu). U
emisiji treba tđiti glasnoĆi, vokalnosti i
opuštenoi artikulađji, afektirrnosti,
naglašenoi prozodiii koja u sebi uključuje
afektivni odnos prema sadržaiu, zatim
redukđji jezične organizaciie (koristiti
običniie i prisunriie rijeđ, morticloški
jednostavnije), pojednostavljeniu sintakse
(umiesto složenih rečenica počeđ
bealezničhm rečeničnim nizom, koristiđ
eliptične rečenice, đjalog itd). Moraju
slGati pjevanje i mwiku.

optimalno slGno polie neba širiti slGanjem
smisla, većih govomih cjelina, duliih
rečenica, brŽeg govora, vjeŽbom memorije,
paŽnje i drugih ekraauđti',rnih
mehanizama slušania. Prof. Guberina
predlaže i predvida učenje sranog jezika,
što je vjeŽba slušania, anikulacije, intonacije,
rečenične organizađje, pamćenia itd. Teziti
konsonantnosti i napetoj anilculaciji, manjim
intenzitetima. U mtzici i pjevaniu reba
prepoznati što se pjeva ili wira.

To su za terapiiu, za upjeh u terapiji, najteŽi
pacijerrti, tešktr se nrilenjaiu, što samo
ponndufe verbotonalnu teoriiu i praku da
ie rehabilitacija i prognoza uspjeha
rehabilitacije to lošija što je oštećenie
centralnije, udaljenije od periferiie.

U rehabilitađii cenralne prezbiaktzije
rebalo bi voditi računa i o hemisfemoj
asimeriii sredšnieg živčanog zustava (o
čemusmo govorili raniie). Desna,
nedominanura, hemi$era, koia ie
odgovoma za muzičkel7, poetske i uopće
emocionalniie i inuitivnije akti',rnosti, blža
ie zubkortikalnoifunkcili laika u govonr, dok
lijeva, semantička, racionalna i hladna
upravlja sođjalnom adaptacijom, jezičnom
suukturalizaciiom i lingvističkim slušanjem.

To je ona vječna dihotomija i dinamička
rawroteža laika i iezika, auđtivnogi
ekstraauđđ'nrog, subkortikalnog i
kortikalnog u govonr. Pojačano
fu nkđoniranje ekstraaudidvnih mehanizama
wiiesđ inhibira, potire auđđvne
zubkonikalne mehanimre kika, i obmuto:
slabljenjem konikalnih mehanizama wijesti
jačaiu srrbkortikalni mehanimri ne_wijesti,
kika kao odraza pune ljudske realnosđ,
prave istine i naše biološke adaptacije.'8

I ovi podaci nam govore da govor po$eduje
potencijalne mogućrrosđ da se oprsđ i čitav
pretvori u l<rih woju iaromu substanciju, ali
i da nadmaši dogovor i socijalnu zadanost
jezika i uzđgne se do istogreda kao i misao.

Nadamo se da će nam ova podjela pomoći
ne samo u precimijem diiagnosticiranju
oštećenia koja se naičđće u pralsi zow
samo prezbiakuzija, katkada malo preciznije
- centralna prezbiakuila, već da će nas isto
tako uputiti na adekvauriji tretrnan i
rehabilitađju takvih oštećenja kao i
problema osoba treće dobi, što je i osnovni
cilj i wrha ovih zapažanja.

|? Zato ie i čuveni rrski skladateli Vasarion Šebali[ uPrkoc
abka senzome afazjie (idieva krvi u liiwo sliepoočno
područie) nastavio neslonrljivom svaralačkom snagom
swarati divne simfoniie. (Lwiia)

't Zato i osobe koie mucaju prestaiu mucati kad pievaiu.
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KNJIZEVNI UVID U LINGVISTIKU GOVORA I SPACIOCEPCTJU

I'Lilog tlastavi Spaciocepcije u slušanju i gouoru, l. dio
M. Pansini

Petar Guberina u knjizi Problerni liuclskog
izraza (prvi dio Zuuk i pohret u jeziku i drugi
dio Pouezanost jezičnih elemenata, Matica
llrvatska, Zagreb 1952) ima mnoge navode
znanstvenika i još btojnije književrrika. Tome
je više razloga, a iedan ističe sam đUtoI:
"Umjetnička misao-izraz predstavlia, po
mojem mišljenju, najveći uspon čovjeka.'
Utoliko je književni tekst, ne salno primjer,
nego prijenosnik itumač lingvistike govora. l

j u ovom prilogu nastavispaciocepcije u
slušaniu i govoru pošlo se tim putem.

Guberina, baš zato što je veliki lingvist,
mogao se posluŽiti paradoksalnom t'rrdnjom
da riječi u govoru mogu imati malo ili
nikakvo značenje. Time ie jače istaknuo
ulogu lingvistike govora, u kojolje verbalni
jezik samo jedan njezin dio. U tome je
također tumačenje filogeneze i ontogeneze,
pa prema tome i pravi put razvoJa govora.

Unutar samog zvučnog govora postoje razni
icz,ici uz verbalni. lntonaciiskc promlene
tnijettjaju značcnje rečenice. flečenicu ta te
volim'', može se izgovoriti s wlo različitim, pa
i suprotnim, značenjem. Ako iskaz "Ja te
volim' prati lingvistika govora, pogled,
mimika, gesta, pokret tiiela, značenie mu
može biti raznowsnije i ioš lasnije. Poruku la
te volim' moguće je odaslati bez i iedne
jr.rlittr: izp'.rtvttrcttr: r'iicr1i, A svc llrntln tt
lingvistiku govora.

"Jedan od načina koiim uspijevaju izraziti
sposobnost psilrološkog zapažanja leži u
njihovoi nadarenosti za oponašanjem. Mogli
su sa začudujućom točnošću oponašati
ljuclske lztaze lica, pokretc, položai tijeta, sve
sakriveno ispod kože. Takoder me ie
iznenadilo n jihovo raz.umiievanje

crnociorralne prirocle drugih" (K. G. Jung
promatrajući stanormike Kenije i Ugande).

Kniiž.evni primjer oponašania krika, kao
jedinc mogućnostida se razumijc i cla se
prenosis generacije na generaciju. Roclbina
ispraćA iseljenike u Amerikul
"U taj čas jedna žena sijede kose u crno
odjevena, bol i godine na niojvidljive
posvuda, kiknu iz svega glasa, zrakom koji
bijašc zatomila u plućima. U prvoi tišini
svjeŽeg rastanka, kiknu kao sirena. kao kuja,
kao majka, razderanim slogovima: Sal va to
re. Jedno iedino ime zazvano iizgublieno u
propuklom grlu, doživouro je ranilo moga
strica,lijepa i ornjena mlada sluŽbenika,
dobra pjevača iwirača gitare po sluhu. Kad
god bi o tom pričao, glas bi mu se snizio u
iskidan ton pa bi tiho, ali zacijelo točno,
opetovao taj laik. Sav se iežio." (...)

"Znaoje po sluhu ponoviti taj kik. Bol
posjeduje violinski ključ za onoga tko |e
glaztrcnlk u duši. (.,.) Topao Jc l slučninn
otisak tude boli na nama."

"Moja majka čula ga ie od njega. Ako |e
sluhu par neki drug osjet, on je koŽa. I

niezina se u tom kriku mreškala. l ona ie
imala sluha, poznavala ie stare pjesme,
umjela ga ie ponoviti, kraiičak suhe plahte
I;lo :rc rlrrr;rn," (lti'ri clc l,ucn: Sl.( ll l: klik)

Fonćtičarima je dobro poznato da se
verbalni rrr jezikorn lakše skliva j u m išljcnje'
nanrjcra, raspolož.cnje, odnos, ncgoli drugim
jezicima u lingvistici govora, pa je potrebno,
kad se želi nekoga uvieriti u nešto u što ni
sami nc vjcrujcmo, osobito naclzirati taj,
najvećim diielom, nesviesni govor. Ponekad
takvo glumljenje ne uspijeva. U Neuer more
llanka Marinkovića (Antibarbarus, Zagrcb
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l993,) to pokazuje ovaj primjer: 'Želio je biti
superioran' ali glas ga niie slušao'.

Kako je malo prije spomenuto, u linryistiku
govora spada i pogled:

"... ja nisam mogao govoriti, očisu me
izdale..." (T S. Eliot Pusta zemlja).

"osjeĆaje kojisu nicaliu meni, bez moje
volje, nisam posebno skrivao pred tom
mojom, istina, ne Julijom, ali, ipak, Jubicom,
pa iona ie uzwaćala meni istom ozbiljnošću.
l' čudno, nikada nismo jedno drugome o
tome govorili: gledali smo se! I pobožno i,
zaista, ozbiljno i oworeno, kao što djeca to
znaju" (P. Šegedin: Romeo iJulija).

odvojeni, čisti pojmovni verbalni jezik nije
moguć bez neverbalnih dijelova, čak ni onda
kad je na papiru napisan. Bila je zabluda
tumačiti Gutenbergovu galaktiku kao
negovornu jezičnu komunikaciiu. Kad bi tako
bilo ne bi se moglo melodiozno pročitati ni
jednu pjesmu.

n kad sc iskl|uČi vcr'balnijezik otkriva se
ostalo bogatstvo lingvistike govora. Što ne
moŽe riieč, moŽe pogled ilidodir. U
Pomutnjama gojenca lberlesso Robertđ Musila
(Liber, Zagreb 1979)t'Palo mu ie na um da
je nekoć, kacl ie s ocem staiao pred iednim
ocl onih krujolika, iznenada uzviknuo: o,
lijepo je - i da se zbunio kad se otac
obradovao. Jer mogao ie isto tako reći:
strašno je tužno. Tada ga ie mučilo to što su
ga riječi iznevierile, polovična sviiest da su
riječi bile samo slučajni tajni izlaz za ono što
je osjetio." Riiečisu bile neizraŽaine,
nepotrebne.

U Čoujeku bez suojstaua (otokar Keršovani,
Riicka I967.) Musil kaže: "Jezik liubavi ie
Šiliiritni iczik, a u suom nojsauršenijem obliku
nijon kao zagrljaj". Ako se znade odakle taj

|ezik dolazi, razumljivo je da se teško moŽe
pretočiti u riječi.

U Mjesečarimo Hermanna Brocha to se
izričito kaŽe: "Da bije umirio - jer riječi
iorroko nisu ništa pomogle - on je kao dobar i
njež.an liiečnik u?.e za rukul ona se pomalo
zahvalno, i traŽeći oslonac' privi uz njega i
prepusti mu ruku uz lagan stisak."

lz usamlienosti u koju dospiievaju likovi
Mjesečara, iavlja se iova misao: 'Zna[e,
sestro, u'ebalo bi pronaći neko novo sredstvo
sporazumdevanja izvan iezilca... ono što ljudi
pišu i govore postalo je sasvim gluho i
nijemo... mora se naćinešto novo...''

Najstariji je jezik dodira, onaj kojim se
razgovara ne samo među liudima' nego
osobito sa Životinjama, mačkama, psima,
dupinima, i s biljkama, pa i s neŽivom
prirodom. To se stalno događa, a da toga i
nismo svjesni. Coviek je dio prirode i s niome
je u stalnom dodiru.

o doŽivljaju jedinswa, primjer uMjesečarima:
"Dječji osjećai prirode slabiji ie, a usprkos
tome jači nego kod odraslih. Djeca se ne će
zadovoljiti promatranjem okoliša s nekog
mjesta odakle puca lijep vidik, ali neko stablo
na dalekom breŽuliku zna ih toliko privući da
bi ga najradijezagiz|a iotrčala da ga
dotaknu. ona ne žele promatrati veliku
dolinu koia im se prostir€ pod nogama, nego
Žele utrčatiu niu, kao da bi, na taj način,
mogla u nju bacitii vlastitu strepnju; zato se
djeca nalaze u stalnom, često nekorisnom
pokretu, valjaju se po travi, veru se na stabla,
pokušavaiu iesti lišće, inapokon skivaju se u
košnju stabla iliu siluran mrak nekog
grmn.'' K' G. Jung' s|ećnjućise djetinstvn:
'Priroda mi je izgledala puna čudesa u koja
sam Želio uroniti. Svaki kamen, svaka biljka,
svaka stvar za sebe, izgledala je živa i
neopisivo lijepa. Ponirao sam u prirodu,
urnrkao sam se, tako reći, u samu njezinu bit,
udaljen od ciielog ljudskog wiieta".

Danijel Dragoiević (Hodanje uz prueu, Matica
Hrvatska, Z-agreb 1992.) otkriva da je od
naistariieg iezika dodira, još stariii osjet
gravitacijc:

'Lišen onoga iz čega sam iodakle sam
došao, našao sam s'e u neodredenom stanju
straha iveselja. Stanju izmedu lem,
nepokretnosti i kotrljanja, kada od svega
ostaje samo gravitaciia, moja težina i lakoća,
težina i poketljivost drugih bića i stvari.
Njom, gravitacijom, ulazim u hotel iizlazimiz
njega; s njom sijedam, liježem, sanjarn i
mislim. (...) Čak se i zvukovi (šum grada)'
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slike, Želje, prošlost i budućnost pretvaraiu tl
teŽine ili nešto što ie u retacijarna s niima.
Slrvativši gdje sam, u čijcm satn vtasništvu,
čiji sam vlasnik' s prijateliskim 1rouzctanjcnr
kaŽem joi: fu sam! I ona je tu, moja inemoja,
bezimena, mislina mene iia na niu:
obostrane radnje, pasivnc iaktivne, kao u
ljubavi.

Gravitacija - kakav prostran, nov, prvi put
vidljiv ijače osviješten zavičai. U niega se
smieštam onako kako to rade swari i djeca,
bcz otpora. Ugo<Jno kao zvuk u rnotitvi.
Prema njoj, tako mi se čini, sve što vidim i ne
vidim dobiva oblinu, poput wijezdairiieči
kod Montaignea.

I dok se uspinjem uzbrdicom kaŽem joj, kao
kipar: od tebe ću, mulaua, nešto napraviti na
veselje i tebi i sebi, kako je ro rcd i kako je to
|)otlcbno učinitis mjcstclllt {lrlic se nnlnz.e
teškoće i teŽine. Ali više joj teparn negoli
namjerom prijetim. Obziran sam: ona mije
čitau jezik, jezik od jedne riječi za milijun
mogućnosti. A ja njezin svetac - svetac
gravitacije."

Poezijom se dublje prodire u bit stvari, i
ovdje, otkriva se osjet gravitacije kao
najstariji i najvažniji na razvojnom puu
mišljenja i govora, kao stoŽernijezik oko
kojega su okupljenisviostalii kao vertikala
koja spaja fiziku i metafrziku.

Skorohodova (O. l. Skorohodova: Koko
slij ep o gluhonij ema doživlj aua suije t,
Peda goško-književni zbor, Zagreb l 95 1 .)
gluha i slijepa, brzo je postala wiesna drugih
jezika. Po struji zraka znala je ako je netko
ušao u sobu, rukovanjem bi razumiela
psihičko stanje, i pitala sugovornika zašto je
loše volje ili zašto ie uznemiren' Jeclnom iu je
noĆu probudila btrka, zapravo vibracile
(somatosenzoričkim putem), i kad ie ujutro
pitala ukućane oni ništa nisu znati, ništa ilr
nije uznemirilo, a tu je noć u dvorištu
iskrcavan ugljen,

KnjiŽevnost je pisana lingvistikom govora.
Ptemda su prisutne satrlo riječi, tako da bi
valjalo pretpostaviti kako drugih

komunikacijskih iezika.nemA, - dil nr,. 1.rosroji
u krrjiz.ijczik boja, oblika, zvukova, 1rrkr.t,l1,
rnirr rikc, 11:slc, togx.rgr.itlijc, r ri:";l;r ( )l;t I I I t )t:i, I I t( )g
vcrlralnog jczika, - oni su |rtrsrtl<lttt,illri. ltiit.či
ilt tr1lisuju, 1lobu<.luju, pritrtlsc i tlŽ.ivl1rrjrr
čineći lingvistiku govora gotovo jcdnako
prisutnom kao itt ž.ivottt. S1romt ttttta
Guberinina knliga je suvrcmena stitisrika koja
upuĆuje na razlike jezika i govora, na
afektivnost i individualniizraz, na pisanu
književncrst kao na lingvistiku govora, a nc
lingvistiku iczika.

Verbalni jezik po.staje posrednik
spaciocepcijske poruke, pokreta, boja. mirisa,
cijele Žive prisutnosti književnog cljela.
Swarajir se žive slike, događaji i doŽivljaji kao
da je ukliučena cijela poliscnzorika, nakon
čega postaitr dio našega života kao u filrrtr.r
'lbtal recall Paula Vcrhoevcna, a cla za
tt11t';trliv;tttir: sjcćirtrirr ttistt 1lttltr,lrtti
znanstveno-farrtastični utedaji, 1ra ni izutrr
hlma.

Na ovom mjestu valja uputitičitateliswo da je
i u zbiljskom Životu polisenzorika djelatna i
kad jc otvol'en jedan jedirri nronornodalrri
ulaz. Jedan senzoričkiulaz, na primjer vidni
ili slušniili opipni, dostaie da pobudicijelu
spaciocepciju. Predodžbe iuvidi ne mogLl
nastati drukčije negoli spaciocepcijski,
polisenzorički. Dostatno ie preko iednog
osjetila taknuti i naimanji'dio srcdišnjc
spaciocepcije (u središnjem živčanom
sustaw) pa da multisenzoričke predodžbe
iskrsnu u svojojpotpunosti. MoŽe se na
periferiji podraŽiti jedno iedino osjetilo, ali ga
nije moguće držati izdvojenim u njegovom
centralnom toku, jer je dio nedjeljive
centralne spaciocepcije. Monomodalni
podraŽaj, jednako kao imultimodalni, u
centralnim strukturama prelazi u
multimodalnu spaciocepciju, ine može biti
doli iskJjučivo multimodalan. |)rl sličnog sc
stajališta došlo i u neurolingvističkom
programiranju (NLP),

Još jednom valja upozoritida je samo
prividno verbalni jezik središte govora.
Guberina u svojoj lingvistici točno navodi i
opisuic svaki poiedini spaciocepciiski jezik. A
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govor je, kad se tako široko prikaŽe, i opet
samo dio opće komunikacije koia se
uspostavlja poznatim, ali i nepoznatim
iezicima i sredswima. Čak se u vrlo strogo
znanstvenim knjigama spominie
ekstrasenzorička percepciia i komunikacija, o
čemu se ovdie ne će govoriti.

Mnogo je primfera spaciocepcije
(;roliscnz.orikc) u Pomutnjama gojenca
Tberlesso. Evo nekoliko primjera za
neverbalni iezik.
"Mladi knez H. na'lberlessa je od prvog
trenutka ostavio jak doiam. Činito se da ga se
nekako ioš drži muk staroga ladaniskog
dvorca ibogoljubnih viežbi. Kad bi hodao,
zbivalo se to uz meke, gipke kretnie, s onim
ponešto plahim utezanjem i uŽimanjem koje
je svojsweno navicida se usprar'no korača
kroz niz praznih dvorana gdje se čini da
netko clrugiŽestoko nasrće na nevidljivirn
uglovima praznog prostora. "

I evo zatim Musilovog tumačenja lingvistike
govora.

"općenje s kneževićem postade tako
Toerlessu vrelom istančana psihološkog
užitka. ono je u njemu prokrčilo put onoj
vrsti poznavania ljudikoja uči prepoznavati
clrugoga po spuštarriu glasa, po načinu kako
rrcšto clr'ž.i Lt t'uci' Štoviše, po linrbru njegoue
Štrtrrjc i izraŽaju tjelesnoga d#anja kojim sc
uklapa u pl'ostor, ukratko, po tom
1lokt'ctliivom, gotovo nedokučivom a ipak
prije svega pravoln' potpunom načinu da se
budc ncšto cluševno-ljudsko, koii je okupljen
oko iezgre, onoga dokučivoga i
raspravljivoga, kao oko puke okosnice, tako
ga prepoznavati i uživati u njemu da se pri
tomu anticipira duhovna osobnost."

Dakle, i "po timbru njegove šutnie".
Guberina je istaknuo značenje pauze, a
primjerom pokazao prisutnost govora kod
potpunog izostanka govora. U sobi su
priiateliiA i B. 'A kaŽe B.u: 'Donesi mi čašu
vode'. Ako B ode da donese vodu, onda
stuornost* nastavlia iezik. Ako B ne će da
donese vodu, A moŽe kazati: 'ldem sam da
donesem i više nikad ne ću tražitiod tebe

neku uslugu'. U tom slučaiu A nastavlia sam
swarnost (posljedicu) svoje Žedi, swarnost
svojeg izraza* i swarnost odbijanja od strane
B-a. Ako je drugog dana A ponotlmo žedan i
nalazise u drušnru B-a, on će odmah poći po
vodu i ne će prethodno ništa kazati B-u. U
tom je slučaju swarnost, swarna akcija
zamiienila riječi, koje je dan prije A upravio
B-u.' Postojii obratan slučaj, da riieči
zamijene svarnu akciju.
*Stuornost je događai, na primier kad A drugi
clan ide po voclu bcz t'ijcči; ali stvarnost jc
takoder sklop govora, razgovora i radnje
prvog dana. Događajje cjelina u kojoj se
izmjenjuju i preklapaju ili izostavliaju pojedini
dijelovi. Cijeli se dogadaj moŽe sastojati samo
od verbalnog jezika (l), moŽe od svih jezika
u lingvistici govora, verbalnog jezika,
intonacije, pauza, mimike, geste, poketa
tijela (2), a može i bez verbalnog iezika, bez i
jedne jedine riieči (3)' kako primjer pokazuje.

'lzraz prijatelja A jesu njegove riječi, ali iesu i
njegove radnje, njegovo kretanje.

Potrebno je stalno naglašavati da lingvistika
govora ne znači samo materijalizaciju
verbalnog jezika sa svim pratećim
wjednotama govora, jer ako se ne misli da je
razvoj govora vezan uz senzomotorički sklop,
- uz ono što Piagct t'tttziva senzomolo,nom
inteligencij om i l i Vallon ioš bolj e prostornom
inteligencijom, - tada ni rehabilitacija ne će
traĆi pravi put i ne nroŽc bitidobra. Mišljcrrjc
i govor nastaiu i ostvaruju se spaciocepcijski,
polisenzorički, vezani uz vestibularnu'
opipnu, ptoprioceptivnu, vidnu i slušnu
percepciju, uz kontekst, topografiiu i
topologiju.

Primjer razgovara s prirodom oko nas u
Mjesečarima

Gotovo je došlo do svađe u obitelji - "da
kanarinac u svojoj krletci nije pustio tanahni
Žuti snopić svoga glasa. I tako su sjedili oko
niega kao oko vodoskoka iza nekoliko
trenutaka zaboravili sve ostalo: činilo se da se
ova uska Žuta pruga glasa, klizeći gore-dolje,
obaviia oko njih ispaja ih u onu zajednicu u
koioj je bila zasnovana lagodnost njihovog



Ve rboto na I ni raz.gr: vori kolovoz,98, trr: 8
5

Živl|t:lrj;r i tttnilalriit; t":ilriltl sc tta itt ()V.l t)rrlt|il- k<lja šiklja uvis i ispunjava ih, a i1rak se, u
luku, opet vraća svome izvoru, tvorcći krug -

!t3ro poyebe za eouorom, možda zato što |ebila tanahni žut ornament u prostoru, mož.da
zato što ih.ie za nekoliko trenutaka doveta do
spoznaie da pripadaju jedno drugom i
izvlačila ih iz strahovite tišine, čiiineprobojni
1ukjgt<e izanijemjelosti stoji između čoqeka
i čovjeka' zidhroz kojise toiiecii glas ne može
uiša probiti ni ovanro ni onamo' đto da
čovjek mora sav uzdrhtati.'

Primjer stabala iz Toerlessa:

"Bilo' je prošlo pet sati, i polja je spopala
ozbiljnost i hladnoća, kao kakva pđeča
večeri.

MoLda ic torne bio kriv ocllazak njcgovih
roclitelja, a možda ie to bila ipak samo
o<lboinost, tupn rnelillrkoliin koin ic sncln
1ltitiskala svu prir.odu naokolcl i već na
nekoliko koračaja brisala oblike predmeta
teškim zagasitim bojama..

Ista strašna ravnodušnost, koja je već cijelo
popodne pos\uda leŽala, gmizala je sađa
ovamo preko ravnice, a za njom kao sluzav
trag magla koja se lijepila po netom
uzoranim njivama i olovnosivim repištima.
- Čuj, Beinebergu - govorio Je Toerless ne
osvrćući se . u sumrak uvijek mora biti
nekoliko trenutaka koji su posve osebujni.
Kad go<1ga promatram, watimi se ista
uspomena. Bio sam još wlo malen kad sam
se u ovo doba dana jednom igrao u šumi.
Služavka se bila udaljila; ja to nisam znao i
}{.9lova.9 sam da je još osiećam u svoioj
blizirri. Najednom me nešto pr.isili da
podignem oči. oćutio sam da sam sam.
Odiednom je bilo tako tiho. A kad.sam
pogleduo oko sebe' bil<r mije ka<l da drueće
stojišutke ukrugui gledame. Ptalcao sam;
ćutio sanr se napuštenim od odraslih,
pr'cpuštctr lnrtvim stvorovima... Št<r je to?
Uesto to ponovo ćutim. Ta iznenadna šutnjo,
kao nekakou eouor lroji mi ne čujemo?
- Ne ztratrl našto misliš; ali zaštostuori ne bi
imale jezika? Pa mi nc možetno sa sigurnošću
tvrcliti nida nemaju duše!"

( itrl rr :r'i I t;r t t I \ turtiztlnc tstit t tc t jcziit ti! t ck, t t tt, t tr tl r t
kaŽe:

"Stvari uistirru 'govore': one se llojavljuiu i
postoje (...) Niihova je prisurnosr rriitrov
izlttz.." U torn slučaju govor postoji 1lrije
čovjeka, čovjek je pao u već postoieći govor,

:9uiut uči govor od prirode (vidi kasni]_e
Platona): "Citav smisao onomatoneic i
uzvika, ogromna uloga intonacije, intenziteta,
mimike imalu svoj izvor u samoj prirocli,,.
Konstrukcija rečenice, sintaksa, nije samo u
jeziku, nego je primarno u prirodi od koie iepreuzeta. Logotaksija ie lijepistari izraz koji
upućuje na poloŽaj. taltsis, riječi u rečenici
ništa manjc ipoloŽaj riječiu prirodi, tt
svakom dogadaju. Time je definiran cilj
nastave Spaciocepcijo u slu.šonju i gouorrr, a i
sarn rtaslov to govori.

Ilazllovor s prirocl<lnr 7,ovc sc crrrgrirlij;r,
stttr:iit:ćitttic' ljvcr k;rktl ltarrko Miu.ittktlviĆ u
Neuer nrore opisuje govor stvari:
"Zašutjeli su.sloŽno, umorni od teških
činjenica. A vlak je rutnjao meclu planinama
nekom lažnom snagom kao da Želirovati,
prcrtlijati ncŠto golcrno, tvt.tlo, rrcpt.oboirto.
onda |e od|ednom zapištao, zanjištao
konjskim glasom, zakašljao gromko da su
odjeknuli klanci - istao. Na ovorenoj pruzi.
Pu!e.iznemoglo ina kraiu snaga, puh.puh,
čekajte da predahnem, dalek Je još put preda
mnom, noć i mrak crn i nepoznat. (...)

Mak je kenuo tuŽno i polako.
"TUŽno - i - polako.'. tužno - i - polako"...
prati ga Bartolsvojom već manijačkom
onomatopeiom,

Uostalom, zašto ne bi govorile swari? Zar ne
kaŽu i "tras" i "bum" kad se pokrenu, a miim
1tttlitlrlittttr t'ijt:či i rtrti1lrrlrržr:ltIlt'l"

U istom romanu pokazuie i kako se čovjek
izraŽava preko stvari:

"Poevonio je krotko. zapoujedno na vratima s
tablicom PAZIKUĆA.

Ni z.ltirkir Ž.ivr lt;t'

Još jedrrom dugo i blago zvoniltr jc zvoncc,
molilo i€ tamo unutra " jauite se ''. Ništa.
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oncla se digla razbješnjelašolro i udarcima
vla.sti poruČila tamo "na znanje i raunanje." ,

Može se rećida se neverbalniiezici na jednoj
strani uzdiŽu do metafizike, a na drugoj
spuštaiu do empatije, suosjećanja s
plirodom, clo magijc i atoma ugljika, kako je
Iekćlo Jttng, tc cln s9 ta dva kraia spajajtt.
Neverbalni jezici preteŽno pripadaju
nesvjesnome; tako na primier nismo svjesni
svoiilr gcstit clok govot'itlro; a kacl irn se tražilo
nric:l;lrl tt živčitnrlm sll$talvu, nacteno jc tt
desnoj nesviesnoj hemisteri.

Što kaž.c Mr'tsilo govoru i mišlienju u
?bark:ssu;

"Mišljerrje koje se kr'eće obasjanom
površinom, koje se u svako doba moŽe
pollovo ptebrojiti na tritikauzalnosti' joŠ ne
mora bitiživo. Misao što je susrećemo na
tom putu ostaie ravnodušna poput čovjeka u
koloni vojnika koji stupaju. Misoo - sve ako je
već darmo priie toga prolazila našim mozgom
-ožiuljuje {rtlt u ottotn nlolncnlu kadioipristupi
nešto što uiše nije mišljenje, što više nife
logično, tako da njezinu istinu osjećamo, s
onu stranu svakog opravdanja, koo sidro koje
se s nje zarinulo u prokrvljeno, živo meso...
Velika spoznaja oduija se samo jerinom

;rolouicorn u sujctlolrru gu mozga, drugom
polouicom u tanlnom tlu nojskrouitije nutrine, i

orla je pr'i|e svega duševno stanje, na
vrhuncu kojega misao stoji samo kao cvijet."

Musilkad kaŽe "jedna polovica je u
svjetlokrugu mozga", moŽda ne misli, ali mi
tako razumijemo: svijetlidio je svjesni dio,
lijeva henrisfera mozga, a "druga polovica u
tamnom tlu" nesvjesna je desna hemisfera,
kao svietlo i tama yanga iyina.

Mnogi koji se bave iezikom, posebno oni koji
traŽc u onom "tamnom" nesvjesnome, medu
koiima su pjesnici, otkrivaiu da je verbalni
iezik sjena:

"Možda je došlo vrijeme, mislim, ka<ta je
ugodnije bitiu imenu ribe nego s niom u
$novima, ribolovu, pod morcm kojc je splentno
progutatiwe što mu se približi,
Aline trcba dugo listatiičitati pa vldjeti,
da sam se prevario. (...)

l ribe koie su već bile ja i izašle iz mene,
pa pobiegle i namnoŽile se za naš zajednički Život
ne žele u ime, u niegowt nejasnu zamku'z one bi
u neznanie' u vlagu novog rodenia, u nešto
čega nema u imcnu, u imenimq."

Dirnijcl Drrrgcricvić: "ltrrctra ribtt''

Osobina verbalnog jezika jest vodoravnost,
rasprostiranje, povl'šinska i površna
komunikaciia medu ljudima, a pravtr dubinu
daje nesvjesni dio duše, kojije veŽe s ciielim
svijetom i svim vremenima. Na tu misao
upućuje iskuswo s autistima, koji svoje
neobične sposobnostisve više gube što im se
govor višc razvija. Moglo bisc reći, ne bez
razloga, da ie govol krletka uma (*zomkq
kako kaŽe Dragojević), koja zawara goleme
duševne snage pojedinca da bi se oswario
socijalni mir i omogućilo postojanje ljudske
zajednice. Govor velikim dijelom zatvara
ljudsko nesviesno i atrimu, dajući prostor
tnoralnim normama. U tome ijest paracloks
knjiŽevnika u odnosu na plesača, glazbenika i

slikara: okovinra se razokovati.

Jezik generalizacijom jezika ispunjava
socijalnu ulogu, ali ograničava
individualnost. Guberina spominje Hegelove
riječi: "Budući da jezihizražaua samo opće,
onda ja ne mogu rećiono što samo |a
mislim'.

Jorge Luis Borges pišući o čitateljirna kaŽe:

'Uvjeti pod koiima mogu neku osobu
smatrati 'priiateljskom'ne ovise o meni.
Postoie osobe odmah simpatične idruge koje
su mi odmah antipatične. Na primier:
upoznam neku osobu i odmah znam gleda li
me prijateljski, s mrŽnjom ili rarrnodušno
(napomena: bio ie slijep). Kad odredena
osoba osjeća prijateljstrro prema meni, ja to
osjetimt kada je inteligentna, takoder. Osoba
se ne dožiuljaua prema onome što kožel



Verbotonalni razgovori kolovoz t)8, br. B 7

clož,ivliava se gotovo stl|)rotno oct onrlpj što
kaŽe. Drugi primjel ldem na neki skup,
predstavliaju me razlićitim osobama. Jedna
rrcl trjilr kitž.c stvitt'i iitktt ;rittttr:ltlc, tlt.tt11it
govori frivolne ili ne kaŽe ništa. Kad odlazim,
znam da je prva osoba glupa, a druga u
svemu inteligentna, iako nije rekla ništa".

Kako zna da je tako kako mu se čini? Zna
dobrim razumijevanjem lingvistike govora u
kojoj verbalnijezik moŽe.imati ulogu kakrnr
Borges primjerima pokazuje. Književnik
uvijek koristi lingvistiku govora, i onda kad o
njoj ne zna mnogo. To je i razlog što su
Guberinine knjige pobudile najveću
pozornost knjiŽevnika; prepoznali su u njima
svoje spontane postupke. Pisao ie ne samo o
stilistici i književnosti, nego i o drugim
umjetnostima, znanostima i filozofiji te
usvrdio: 'On fait toujours de la philosophie
quand on parle du laguage."

Kakva ie razlika i način swaranja
individualnih pojmova pokazuje primjer iz
Miesečaral
"Stojeći tako precl 1risaćirrr stolom, sa šeširorn
u rukama, jagodica pokrivenih rumenilom
od uzbudenja, crvenilorn koje se gubilo u
smedoi koŽi upalih obraza, Esch je podsjećao
na bojnikovog upravitelja imanja. Što jedan
upravitelj imanja ima govoriti o vjeri? I

bojnika obuze osjećaj da je bavljenje
vjerskim pitanjima pravo koje pripada
vlasniku imanja. U njemu iskrsnuše slike iz
vierskog Života na kojije navikao, on vidje
crkvu do koje se dovozio sa svoiom obitelji,
po ljetnoi prašini, kolima s visokim kotačima,
a u zimsko doba niskim saonicama
prekivenima kznom; vidje kako s diecom i
poslugom zaBoŽići Uskrs čita Bibliiu, vidje
služavke Poljakinje s crvenim rupcima i
pregačama kako odlaze do katoličke crkve u
srrsicclnom selu, i clok p,n ie tn crkvn
pods|ećala na ritnokatoličku vjersku
pripadnost gospodina Escha, ovaj ie u
niegovim očima postaiao neugodno blizak
radnicima Poliacima isve više mu se činio
okruŽctr onim ozračjctn uztlemirujuće
nepouzdanosti koju je, diielom iz. osobnog
iskustva, dijelom zbog njihove politike,

cliielorn iz ptrkr: prr:<lrnsr rrtc plipisiv;ro
poljskom narodu."

A to clrntnatično iskaz,rtjr: Piranrlclllrr r t

Ilatriku IV.:

"Jao vama ako biste se kao ja potopili u
razmatraniu ove strašne stvari od kojc sc
zaista poludi: da se, ako se nadete kraj nekog
drugoga, i pogledate ga u oči, kao što sam iđ
nekoć gledao stanovite oči, zamislite kao
prosjak pred watima kroz koja nikad neće
moćiući; ako tko uđe, nikad to nećete bitivi'
sa svojim unutrašnjim svijetom, kako ga
vidite idodirujete, nego netko, vama
nepoznat, kakvim vas onajdrug u svojem
neprobojnom svijetu vidi i dodiruje..."

U jednoj drugoj kulruri koja nije rasla na
individualnosti nego na zajedništvu i
z.adružnosti Yukio Mishima, iapanski
knjiŽevnik, tloŽivljava tijelo kao mističtro
povezano u skupinu, otkrivajući naistari|e
precl jez'ične sloi evc ;

"lJjetitrja sputatlUst' nag<rnski crsjcćaj <1a

skupina predstavlja puteno (tjelesno) načelo.
nisu me prevarili. Skupinu zanima sve ono
što nikod ne može poteći od somih riječi. Znoi,
suze, krik za slavom iboli.

Pogledamo li dublje, skupinu zanima krv,
koja zbog riječi ne moŽe teći. Riječi mogu
izraziti nasladu, ali ne ipodijelienu bol.
Nasladu potiču ideje, no samo iljela, u
odredenim okolnostima' mogu iskusiti opću
patnju.

Samo'u skupini, tijekom skupnilr patnji, tiielo
se može vinuti u visine koje pojedinac ne
moŽe doseći.

Rileka tjelesnosti stoji nasuprot Riieci pisania,
i veoma sam često čuo krilaticu (motto) Pero
i nloč trrlt'tt;!llill s(l tln jlrltto| te i.ttrljstrni
(Bumburiodo znaći put inačin pera i rnača).
Doista se mogu spojiti tek u trenutku smrti."

"Zllarrr kako prezirati hlaclrru irrteligenciju.
Hoću intcligcnciju koioi ie ravnopravno
tizičko postoianje. Na primjeq kip. Zato mi
trcba suttcc; llal)uštanl ttttt'tttu, 1lcćirrskrr
raclnu sobu."
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Mislrirnir ;:<rvczujc naidubljc korijene i najviše
grane.

Novalis: "U poez.ijijc istinski apsolutna zbilja.
To je jezgra moje frlozofrje. Što više poezije,
to više istine.'' "Samo umjetnik moŽe dokučiti
smisao Života'" I zatim, ono što ovdje
dodatno tumači tjelesnost: "Tlagajući svagdje
za stvarnom apsolutnom zbiliom, nalazimo
uuijek somo zbilju stuori."

Slavko Harni pišućio Jevšovarovoi izloŽbi
(Hrvasko slovo, 6.2.1998,) kaže da je Hans
Harnrng, njemačko_francuski slikar, posebno
postao zapaŽen po svojem obrafu što ga je
izveo pred sam krajŽivota. A tajse obrat
sastojao od prijelaska sa psihičkog, kojim se
bavio cijelog Života' na zaokupljenost"
svt:mirorn i prirodno tjelesnim.

Evo još jednog pr'imjera. Joseph Beuys, koji
je bio i religiozni umjetnik-katolik (Liiljana
labricius lvšiĆ, Hrvatsko slovo, l8J,lg97),
rekao je da se Bog izliieva i raspodjeljuje u
različitirn pojavama, koie primiećuiemo u
svijetu koji nas okruŽuje. Beuys pokušava
vidjeticjelinu kad gleda dio, biljni wijet u
svim tljcgovim oblicirna, Životiniski svijet s
njegovim oblicima, geološke pojave, planine,
rijeke itd., takoder kozmički ustroj
planctarnog sustava, "drugim riječima to
zttači . ttc tritžittt triŠta iza stvari, vcć sluqri
same trebaju biti nauk".

Guberina svoju lingvistiku govora isto tako
zasniva na tijelu prepoznavajući u njemu
govor, jezik i stil. Samo je po sebi razumljivo
da bez tijela, govornih organa i bez mozga,
ne bi bilo čovjeka ni ljudskog govora, ali
Guberina pod tijelom razumije mnogo više,
sve one sveze u jedinsvu biološke i
anorganske materijalne prirode.

KaŽe Sokrat u Platonovom Fedoru: "Svim
velikim um|etnostima treba ošnoumlja i
visokog umovanja o prlrodi' ier ono uzvišeno
mišljenje i u svemu probojna snaga' zacijelo
iz nje ulaze u njih." I pita još Sokat Fedara:
"Misliš li da ie moguće dobro poznavati
priroclu dušc bez poznavanja prirode
svemira?"

o skladu duše isvemira kasnije će razmišljati
Spinoza. A Daniiel Dragojević kaže u pjesmi
Hodajući

Fernando Pessoa:

"Ako bilo gdje vidim stepenice, popet ću se.
One, iedna po jedna. misle umjesto mene.
očekuiem da kaŽu idemo, oblače' wijeme je za kišu''

'lgraise! Pdvijajući kamen što ti pristaje na ruku'
Znaš da ti pristaje na ruku'
KoJa to filozofiia do veće izvjesnosti st'rže?
Nijedna' i nijedna nikad ne može dođ da se na mojim

watima igra.'

Nietzsche u Tbho je gouono Zaransffa
(Mladost, Zagreb L97il veliča kozmički um
prisutan u ljudskom tijelu: "Tijelo ie veliki
um, mnošNo s iednim smislom, rat i mir,
stado i pastir. Ja', izričeŠ ti, i ponosan si na tu
riieč. Aliono najveće je - u što ti nećeš da
vjeruješ - tvoie tiielo i niegov veliki um: ono
ne izriče Ja, ali swara Ja. Više je uma u
tvojem tijelu nego u tvojoj najboljoj
mudrosti."

obraćanje ftzičkorn, otkrivanj e je metalrzike
materijalnog. U gramatici prostora nije
moguće dosegnuti svijet ideja ako se ne
pronikne u smisao iorganizaciju neživog
svijeta. U broju 3 Verbotonalnihrazgouorq od
ožujka ove godine, samo je to razlog što je
objavljen prikaz knjige Thomsona O rosru i
obliku i rada Donalda Ingbera Arhitekrura
žiwta. Vieruiem da je to pravi put do
gramatike govora.

NAPOMENA. U ovdm mozaičnom sastavku
nigdie se s1lstavno ne iznosišto te to lingvistika
govora i $o je spaciocepcija. O tome postoje
drugi tektovi i predavanja. Namiera je bila
neizravnim putem s pomoću esteskog doživljaja
dopriieti do pravog osobnog razumijevanja.



Vcrbotonal ni raz.govori kolovoz. t)8, lrr. 8

POVEZANOST DESNOG I LIJEVOG, DUBTNSKOG r
POVRSINSKOG

Prilog nastavi Spaciocepcije u slušonju i gouoru, lI. dio

MihovilPautsini

9

Razvoj mišlienja ima nekoliko stupnjeva.
Postoie različite podiele, alitemeljna su dva
stupnja. Prvi ie evoluciiski stariji, fguratiuni
način mišljenjo, drugi mlađi, operativni načit1
mišlienja, operativni način mišljenia gradi se
na ligurativnome, ali valja napomenutida
tigurativni ostaje trajno djelatan.

Prirodna gesta osobito zorno pokazuje loko
se operati'uni način mišljenia rcanijaiz
fi gurativnog. Gesta uspijeva protumačiti

podrijetlo i onih pojmova iriječikoiima se
lingvistički ne može otkriti etimologiia rr
predmetnom sviietu (vidi M. Pansini: Jczik
geste u gramatici prostora, Govor
Vll(!990)2:l0l-l l8).

Ako.se ošteti figurativni naclin mišlicnjit, tra
prirnjer ozljedorn desnc hcnrislcrc
(Aleksandar Lurija), pojavit će se teškoće i u
operatiwom načinu mišljenju.



alrlica I

Lijcvu lranisfcrs

operativni načln nlšIjgnja

Apstraktno mišIJenje

Konceptualno nlšIJenje
Logično uišIJenje
Verbalni govor

PojEovDe kstegorijE
Transfornacija

DvA STUPNJA U RAzvoJU I.IIŠLJENJA

Dssna lroulsfera

Plguratlvnl načln nlšllenja

Konkretno ulšUenje
Pređ'letno (stvarno) ulšIjenje
Pređlogtčuo ulšUenje
Preverbalnl govor

ReprezentaclJ ska tnteligenclJa
Izouorf realnosti
Senzonotorna lntellgenclja
DJslovauJe u za.ulšlJenon prostoru

Narativno ntšUEnJe
Proatorna iutellgencija

AJcclJske kategorlje

KonflguraclJa

TopograflJa

Kazal1šte

DraDaturgija

Spaciocepcija i spaclonotorika
Senzonotornl sklop
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U tablici l za figuratiuninočin mištjenja
odabrana ie desna hemisfera, za operatiuni
ltttt)ilt ttti.šljcttju lijcvit, it is1rotl toga su clrugi
istoznačni ilislični nazivi raznih autora za dva
načina mišljenja (na pr. verbatnigovor
prema preverbalni govor).

Figurativnom načinu mišlien|a odgovaraju
alrcilslre kategorije, operativno m pojmoune
kate gorije te kon/igulucijo nasuprot
transformaciji. Prctcž.no jc uz figurativni način
mišljenia vezano isve ono što ima iztazit
prostorni raspored . topografsku sirrtalsu:
topograftja, kazalište; film, dramaturgija,
spaciocepcija i spaciomotorika te
scl'lzomotorički sklcrp.

l;igurativrlorn rnišljerrju ost.tovna je
prostornost, jer se izravno prostorom misli. U
tom konteksru zanimljivo jc kako K. G. Jung,
pišući o životu posliie slnrti, ptostornost drŽilll;tž.ctrstvom: '

"Prema mom mišljenju, trodimenzionalni
svijet u vremenu i prostoru podsjeća na
koordinatni sustav; ono što je ovdje
podiieljeno na ordinate iapscise, "tamo",
gdj e nema prostorno-vremenskih
ograničenja, može se pojaviti kao
primordijalna predodŽba s mnogobrojnih
stajališta, moŽda kao difuzni oblak razuma
kojiokuŽuje neki arhetip. Ipak, koordinatni

susl(lu neophocltto je potreban ako želimct
izduojiti ncki po'selra rt sadržaj." " S pozna j ;r,
sličt ll.l stv;t r;t l tit t, nuŽno ;lt.ct;r<lstir vtiir
suprotnosti: ovdie i tamo, gore i dolie, pr.iie i
posliie.'*|)ret1lostavljarrt <la za izvic.strc clušc
stanje trodimenzionalnosti postojanja
predstavlja daleko veće blaženstvo od onoga
tt vjcčnosti."

MoŽda nck<rmc izgleda ncobičrr<r i
neprihvatliivo vezanie figurativnog i
operativnog načina mišljenja uz pojedinu
hemisferu. Alise na temeliu mnogih staiališta
i poclataka pokazalo da su dva stupnja u
razvoju mišljenia usporedliiva s
Itct nisl'elah ror n domi r rar:i jom 1tr:rr:c;rtivr r i lr
svojstava (tablica 2). lstina je da su svc
1loclit:lc nitsilne, da sc mnoga stajališt;t novim
otkrićima miienjaju, ali ipak usporedlra clvajtr
stu1rtticva t'azvrlja nliŠl|erria i lirrrkci|c clviiu
hemisfera nudi ljudskoj naravi lakše
snalaŽenje, poticai za razmišljanje,
povezivanie, bolje razumijevanje i
una prjedi va rrj e rehabili tacijskih postupa ka,
Liudska narav teŽi uspostavi recla i raz.rcdbi.
Percepcija je kontinuirani elektromagnetski
spektar vidljivog svjetla podijelila na boje,
čime se pokazuje da svojswa naravi proiz|aze
iz svojstava percepcije (asno da ne
isključivo).
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Lljeva henisfera

Govor
RiJeči
Suglasnici
LorJatom j.

lrreokrerrute riječi

Slova
IriJoči

Spretnost ruke
Slobođni pokreti ruke

za vrijeme govora

cunan e

HEMISFERALNA DOMINACIJA

Desna hemisfera

Slušna doninacija
Prostorni raspored govora
Prostorni raspored rečenica
Sanoglasnici

ne'vrjeđnote (prozodtja)

Ljudski zvukovi (suijeh,
Ži.votinjski zvukovi'
Zvukovl prirode (vjetar,
Mehanički zvukovi
Gl azba
Zvukovi glazbala
Stereofonija

Stereognoz ij a
Prostorni ras eđ znamenki

plač)

kiša)

V.l rtrra rtorn I nnr: I J o

Prepoznavanjs lica
Prepoznavanje oblika
trro$ Lorrtl t.'lltsi'oro(l <lvtJ tt trrčnkrr
abrajanje točaka i oblika
rocjena paralelnih pravaca
tereoskopka procjerra dubine
tereoskopu a

Manualna doninacija

Logos Pat s
Prirođa
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"Vicliš'', t'ckao ic oclrwiav lliarro, "kako hiiclci
dieluju okrutno. Niihove su usnice tanke,
nosevi oštri, lice izbrazclatro i izobličeno
bclrarno. Oni uvijck irrroju uzncrnircn poglccl;
stalno za nečim žude. Za čim to žude? Bijelci
uviiek nešto žele; stalnb su nesigurni i
trctnlrni. Mi ne ztlamo št<r <rni Žele. Mi ilr ne
razumijemo. Mislim da su ludi."

Zapitao sam zašto mislida su svibijclci ludi.
"KaŽu da razmišljaju svojom glavom",
odgovorio je.

"Pa, naravno. Što misliš, čime razmišljaju?"
zapitao sam ga iznenađen.

"Mi mislimo ovim", rekao je pokazavši na
svoje srce.

Dominacija lijeve hemisfere za govor
zav$ava u čewrtoj godini ili kasnijc, tako da
ima vremena usporcdivati razvoj
hemisferalne dominaciie i operativnog
načina mišljenja.

Preko strukturalne lingvistike šezdesetih
godina razvila se tronsformocijsko generativna
gr amatika N. Chomsko ga.

Aleksandar Lurija kao neurolog mogao je
izravno proučavati moŽdane mehaniznre
govora u osoba oštećena mozga za wijeme
drugog svietskog rata.7A naše pouebe
dostatno je spomenutida A. Lurija razlikuje
dubinske sintalrtičke struftture i pouršinske
.sin tolttičke strukfu re.

Misao i govor prelaze iz dubinske u
povrŠinsku strukturu proccsom
transformacije. Transformacija je onaj proces,
u kojemu neka cjelovita slika, događaj, _ ona
Musilova "druga polovica u tomnom tlu",
koja je prostorno, spaciocepcijski,
polisenzorički i, što posebno valja istaknuti,
neverbalno strukturirana, - prelaziu svoj
površinski verbalni sloi. U tome se A. Luriia i
N. Chomski čak terrninološki slaŽu.

l)iaget ne prihvaĆa rrrišljertje Clrotrrskoga dtt
.se čovjek rada s nasliiedenom gramatikom,

rrli ttc g x rlrijit t tirslir:<1iv;rr r it : :;rt! tzt u t tt tlt It tr :

inteligencije, koia ie kao ligurativni način
mišljenia prvisttl1rattj u rirz.v<-litt 15lvclra. llcz.
prcvcrbalnog govora nctrtit rri vcrtrah ro g. Ilaz
topografije, konfiguracije i akcijskih
katcgorii;r t)cma lollotak.sije ni .sinlak.sr: (virli
tablicu l).

Senzomotorna inteligencija postoii i kod
životinja, kao začctak vcrbalnog icz.ikir,
dapače, imaju ineuralne mehanizme za
razumijevanie govora, procesorc u corpus
geniculatum mediale ina svim višim
razinama središnjeg slušnog sustava;
razumiju i mogu naučiti mnoge govorne
poruke. A svi poznavatelji životinja znaju od
kolike su važnostiu tome wiednote govora.

od čovjekal promatrajući evolucijsko stablo
unatrag, može se pratiti razvoj komurrikacije
Životinia i biliaka.

"lJilikc djclttiu tt;r Čttvjekcrvtr biljkovittlst,
Životinje na Životinjskost, kamenje na
kamenitost čovjcka'' (Novalis).

"Ukoliko ih uistirru faunskiie i florskije drŽi
zbilja' utoliko budniji postaje sloispoznaie što
leŽiiznad toga." (H. Broch: Mjesečari)

Schelling spominje magnetizam kao jedan od
anorganskih iezika. O gravitacijile bilo
govora. Niie li u fizici dostatno rječit naziv
"zahon akcije i reakcije" . Ako je reakciia
odgovor na akciju, a iest, onda ie to
komunikaciia, dvosmjerna, nuŽno prostorno
odredena i na svoj način senzomotorna.

Dubinska razina sintaktičkc strukturc
sastavljena ie od lingvistike govora kako ie
opisuje Gulrerina.'lbmo jc ishoclište tnitttikc,
gestc, pokreta tiiela i topologiia. Dubinske
strukture su izrazito prostorno rasporedene, a
prostornost zadrŽavaju i u powšinskoj
strukturi, ne samo kad je ona opis prostornih
oblika i odnosa, nego čak i kad ie mišlien|e
potpuno ot)erativno, apstraktno, na prirnjcr
matematičko. Pokušajte zamisliti matematički
jezik, geometrilski ili kemijski bez prostornog
rasporeda.

Broch tr kniizi "Piesništvo i spoznaia'' rlrŽi cla

ie sva umjetnost slična snu, koji suojel't'sttont
logilrom isintaksom ostvaruie smisao i
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simbolične vrijednosti svojstvene njegovom
području. Ako se s pomoću dogmaskog i
okamenjenog "rječnika svarnosti", riječima,
ne uspijeva doprijeti do one više sfere
realnosti slične snu, onda će one (više sfere
realnosti) biti dostupne samo posebnom
sintoksom, rečeničnim spojevima i Io gikom
jezika.

Thkoder iz Mjesečaro: "Ukoliko čovjek postaje
usamljeniji, ukoliko ie labaviji sustav u koii se
nalazi, utoliko iracionalne snage izraziale
odreduju njogovo djelovanie,' To Je onai
prodor u dubinu i visinu, za razliku od
verbalne horizontalnosti: "Riječi koiima se
crzttitč;tvitjt't slvirt'i otkliz'nt tlt: su u
nepouzclatrost; izgleda kao da su riječi
po.stale siročacl''.

[Jloga desne i liicvc hcmisfere stalno se
istraŽujc, danas najviše različitim uredaiima

Verbotonalni razgovori

za kartografiiu mozga Orain maping). Bilo je
istraživanja na čovieku s presiječenom
hijazmom nervi opticii korpusom
lcalozumom, s potpuno odvojenim
hemisferama.

U televizijskoj seriji tjudski mozak (Human
brain) Dicka Gillinga (BBC 1982.): Vickey
ima presječen corpus callosum. ona je dobro
došla za ispitivanje odvojenih polovica
mozga. Lijeva ruka ne zna što radi desna i
obratno. Imaju čak odvojene želje i
mogućnostl odlučlvanJa. L{eva polovlca
mozga lmenuie stvarlkoie vldi, a desna ih
slobodno tumači; zaŽenu koia telefonira kaŽe
clo ;rrcskočc prcko kono;rca (tclofonska žica),
a kad ie desna hemisfera vidjela mač rekla je
"borba" ili "vitez"' osieća se u tome
al'ektivnost, dramatizacija i kreativnost.

Nobelovac sir John Eccles vieruie da
altruizam potječe iz lijeve hemisfere.

ltazgovor'desne i liieve hemisfere':

kolovoz 98, br. 8

U ktlltrdvorsk<lj Čckaonici glcclao sam siromahe koji su se

skupili oko grijanja, jedine topline koja im je ostala.

Liucli su pttrlazili 1t<rrccl njih' žurill se l ne gledaiući lh.

Evo, mislio sam, povijcstiilincčega sličnog na |ednome mjestu.

Došouši ltući molim riječi dakaŽemo, dakažu neš(o o tom

prizoru.

(D. DragojeviĆ: U kolodvorskoi čekaonici)

Svatko tko pažljivije prcmatra oko sebe zna
da osoba koja govoristrani jezik, poneka i
svoj materinski, u jednom času, ne nalazeći
praw riječ' zastaje u govoru, ali gestom
nastavlja dubinsku sintakričku srrukruru. U
tronsformaciji dubinske strukture u powšinsku
došlo je do zastoja' Nedvojbeno je da
clubinska sintaktička struktura postoji u diece
prijc laz.voja govora, u gluhih prije
rehabilitacije, da postoii u Životinja, da
pri1tada figurativnom načinu mišljenja, jer ie

neophodno potrebna prostornoJ llitl
seruomotornoi inteligencij i.

U tablici 2 posebno su istaknuti temeljni
modaliteti: prostornost zvuka (stereofonija),
vida (stereoskopija) i opipa (stereognozija),
što se prenosi u tablictr 3, ali zapravo ih ie
pet, ier nerna sluha bez vestibularnog
osjetila, ni opipa bez proprioceptivnog.

Prostornost se posebno iasno očituie u
fi gurativnom načinu mišljenja.



TabLica

s
tr

too
o
(La

GOVOR
c

O!

A

o

q(
\.

GESTA

DUBINSI(A STRUKTURA

o
P RV
\./

SPACIOCEPCIJA
-)
o
uo
uJl-
=

STEREOGNOZIJA STEREOPSIJASTEREOFONIJA

-)
o&
uloo
z-

:tr
r.u

percepcija

propriocepcfia

oplp ravnoteŽa
sluh

DODIRA e'tv ETAN SLIKEGLEDA



l(r koklvoz gB, lln B

Nl tirblici .] virlc sc stct.eognozija,
stereolonija i stereopsija kao tri grane
s1xlt:irl11l;;1.iit:, ir irttc11r.;tcijsku srrukturu činc
c('tllt,llnl r.lr;clovr ()l)tpnotl pUtil (0),
1rt'o1lt'lrtc.c1'ltivrroJ1 (P), .slušnog (.S) i viclno11
(VJ; glirvrri itrr Ic intcgrator ravnotcŽno,
vcstibuliu'rlo,.rslctilo (ll).

U sastavljarrju tablice neopazice se uvukla
trinartrost (trojrrost). Najprije uzduŽ
afclcntnog ;:uta: mehanocepcija, integracija,
spaciclgramatika. Zatim u tri temeljne
percepcije prostora: stereognoziia,
stcreolbnija, stereopsija. I na kraju, čak protiv
znanja i r.azumijevanja sastavljača, u
pet'cepciIc koie čirre trispomenute srednie
r;tzirrc. Zit stct.cognoziju: cloclirl pokret, zvuk.
Za stercolbniju zvuk, poloŽaj, kretanje. Za
stercopsiju: kretanje, pogled, slika.

Zlt slc:rc<l1l.siju' razumljivo jc da se moŽrr
odrediti poloŽaj promatranog predmeta u
prostoru ako ga se moŽe uočiti kao stiku, ako
ga se tnoŽe pratiti pogledom iako se uzme u
obzir poloŽaj promatrača u mirovanju ili
krctanju. Za stereofoniju potrebna je
petcepcija zwka, ali također položaji
kretanjc osobe koja prostorno sluša. Ako
slušač ne zna svoj poloŽaj u prostoru iodnos
prema sili teŽe' ne će moćiodrediti pravo
mjesto izvora zvuka. Ako ne znam gb;u,um
u prostoru, ništa ne znam o prostoru. Za
stereognoziju potreban je dodir, pa poketi
prstiju da se odredi protežnost, a_zđk, _ za
koji na prvi pogled nije jasno kako ovdje
spada, a dospio je pokoravajući se pravilnosti
i geometriji, . sluŽi prepoznavan1u tbksture;
kad_se vuče prstima po predmeiu javlja se
zwk koji obavieštava o hrapovostipowšine.
Selam percepcija (dodir, pokret, zwk,
golglai, kletanje, poped, stika) ostvaruje se
prckl^apanjem 1ro nekoliko spaciocepcušt<ih
osjetila. Dva enantiforma helcsaedrj, piema
Madimiru Prelogu, kao simboli prosiornosti
bilo koje poruke, kad produ kro) tri

Verllotonnlni rnzgovor,r

pcrceptivna stupnja prclaze u predodŽbrr i
uvid.

Spaciocc1'lci ja pripada clrrbinskoi sintakt ičkoi
strukturi' alije i površinska sintaktička
struktura takodr:r spaciocepcijska, što je
dokazano mnogim neuroznansNenim
istraŽivanjima' tako da se Wernickeovo
područje može slobodno zvati i
panmodalnim spaciocepcijskim poljem.
Kako je već rečeno, transformacijskim
postupcima, iz dubinske dolazi se do
powšinske sintaktičke strukture' do govora u
uŽem smislu, onog koji proizvode govorni
tlrgatti (rijcči i vrjccJrrotc govora).

Petar Šegedin u noveli "Neobično obična
priča" kaže: "Išao sam već u gustom sutonu
posve prazan i kada mi se javila prva josno
misoo zastanem. Ha, pa to čak i nije bila
prava misao, tek samo slika: bujna crna kosa
gospode Karmen". Šegedin wlo često iveć
ytJ:9ug: spominje pojam misoo-stiko, kojiie
bliŽi dubinskoj negoli površinskoi strukturi.

Mimo brojnih književnih primjera i činjenica
iz neuroznanosti i psihologije, 

-koje 
upućuju

na to da je knjiŽevnijezik velikim dijčlom
desnohemisferalan, zamisao moŽe izgledati
paradoksalna kad se zna cla je centar za
govor u lijevoj hemisferi. Aliknjiževni jezik
pun je metafora, poređenja, spaciocepcrjskih i
analogija i korespondencija (Baudetaire)'
tipičnih za mehanizme doŽivljavanja i
mišljenja desne hemisfere' kao da ga je
Vickey pisala.

Odnosi dvojswa figurativnog i operativnog
načina mišljenja, kako Je rađi;e spomenuto'
protcŽu se na psilrolog,iju iJungove dvije
osobnosil: brojdva u nesvjesnđme (anima) i
broljedan u sviesnome (animus), alii na yin
i Yang (tabtica 4).



'llablica /t.

OSOBNOSTT BROJ 1 I BROJ 2 U ODNOSU NA Y.IING I YIN

LiJeva hemisfera

Osobnost broj 1

Animus

YANG

,t{ebo
OsoJ

Surice

SvJetlost
OvaJ svijet
Muško načelo

Javan i otkriven
Muškt spolni organi
Djelatno načelo

Pozitivni pol

Desna hemisfera

Osobnost broj z

Anima

YTN

Zonlja

PrlsoJ
MJesec

Tama

Svijot ta.ne

Žensko načelo

Tajan i sakriven
Ženski sPolni organi
TrPno načelo

Negativni pol



r8 kolovoz 98, br. 8 Velbotonalni razgovori

osrlllttrlst lltilj 2. li;lič:rut it: Žt:rrska ligttra, koia
igra arhctiltsku rrlogu u ncsvjesrrome
ntuškitrctt (Jurrg ju jc lrozurrcr onimo, a
or 11.1ovir ri ri r rt':t t t r rt r';kt r li1.;,rtrr"r rt t rctivjcst ror r tc
Ženc trazvittl jc oninttts), Aninia rraginje
svemtl .št<l ic ncsvjcsno, tamno, <lvosmislcno;
okrcnuta jc kolcktivrro ncsvjcsnomc, Anirnus
zastupa inclividualnu svijcst. Anima ie
okrrrlrur ;roprrl i:;tirrc i 1rr.ir.orl<:, k;ro rl;r.iz,r;rst;r
izravncl iz zakona clŽungle. Jung je
poistovjećuje s prirodnim umom koji izgovara
krajnjc otv()rcnc i ncrnilo.srdnc istine. Tcl je
vrsta uma koja potječe iz prirodnih weta, a
ne iz rnisli koje su preuzete iz knjiga; on izvire
izz.emlje poput prirodnog izvora iotkriva
osobitu mudrost prirode. pronlcavost
osobttcrsti broj 2 počiva na instinktu i na
parlicipution rnystiquc s drugima isvijetom.
D'esetljećima se Jung vraćao animi i pitao ju:
"Sto namjeravaš, što vidiš, volio bih znati'', a
ona bi mu proizuodila neku sliku. Čim bi se
pojavila slika nestalo bi nemira . Razgouarao
bis animom o slikama, jer ih jepokuštuoo
protumočiti,

p{nos desno - Iijeuo u razvoju mišljenja
(tablica l), u višim moŽdanim funkcijama
(tablica 2), u dvostrukosti liudske naiavi
(tablica 4), nroŽda se proteŽe i clo kulturnog
dvojsva Istoka iZapada. Prema Vjekoslađ
Bobanu "za istočtrjake je značajrra
prilagodba, pasivnost, sklonost konkretnom,
a za zapa<lnjakc suprotstavljanie prirodi,
agresivnost, sklonost apstraktnorn".

Thma prema svjetlosti. Novatis u Himnomo
noćjslavi talnu, a ne svjetlo: "obraćam se
svetoj, neizrecivoj, tajansNenoj noći", a u
Fiugmentimo: "Smisao za poeziiLl ima mnogo
zajedničkog sa smislom za misticizam, To jJ
smisao z.a osobito, osobno, nepoznato,
tajittrstvcttt), Z.a otlo što valja oČitovati, ztt
nuŽno-slučajno. Predstavlja nepredstavljivo.
Vicli nevidljivo, osjeća neosjetljivo itd''.
Jedno idlugo pripada yinu.

Od Platonovilr dijnkrgn, lrtoz.ofiic isknzarru
knjiŽevninr st'cdstvima, posebno $e u tc). i 20.
stoljeću govori<l povezivaniu znanosti i
unrjctrrosti. l;r'iclriclr Sclrlcgcl stuiltrit clir,,sv;r
umjetnost mora post.ttiznanost, a sva
znanost umielnost", cla sc poezija i lilozofiia
moraju ujediniri. I l.lauberr je zastupao
poetsko-znansweni sinkretizam: "Što će
ttmiclncrst claljrl tur1rt.r:clrrv;tti' to ćr: višc
poprimati znanswene značajke... obje će se
iznova sastatina svom vrhuncu, nakon što su
se bili raz.dvojili njihovi temelji".
"Karl Gustav Jung postao je i za budućnost
ostao karika izmedu unutarnjeg i vanjskog
svijeta čovjeka, izmedu čovjekove filogeneze
i ontogeneze, karika izmedu Zapadai lstoka,
između kršćanstva i svih ostalih retigija
svijeta, izmedu znanosti i umjetnosti, fi lozofije
ireligije, napokon karika izmedu Duha i
nagona" (V Jerotić). Kako je prodor u
nesvjesno prodor u sve dublje istarije
slojeve, bilo je prirodno naići na Yin i Yang,
pa ina ezoteriju. Ne gubise kod toga na
znanstvenosti, nego se poNrđuje da se nova
paradigma ustroja svijeta naslanja i nastavlja
na staru dostignutu intuitivnim
sposobnostima. lntuitivnost se danas
preteŽno pripisuje umjetnicima, a nekad je
bila sveprisutna, jer su magija, pa zatim
pligija' znanosl umjetnost i wakidašnji Život
činili jedinsvo. (o tome ima više u M.
Pansini: Čitajuei Sacka, Verbotonalni
razgouori br. 5 i br. 6 od 1995. godine.)

NAPOMENA. I ovajsastavak, kao iprethodni, teži
racionalno-iracionalnoj spoznaji. MoŽda kod nekih
stvori naviku prisjeĆanja i priklanjanja onima, koji
im nešto znače u umietničkom i znanstvenom
okruženju, prepoznavajući ih kao' verbotonalce,',
otkivajuĆiu njima verbotonalne zasade, sveze i
pogled na svijet. Verbotonalni razgovori su i
zamiŠl;eni kao razgovori s osobama preko njihovih
cl.icla ukidajuĆl kutcgoriJe pLostora l vrcmena,
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KNJIZEVNI UVID U LINGVISTIKU GOVORA I SPACIOCEPCTJU

I'Lilog tlastavi Spaciocepcije u slušanju i gouoru, l. dio
M. Pansini

Petar Guberina u knjizi Problerni liuclskog
izraza (prvi dio Zuuk i pohret u jeziku i drugi
dio Pouezanost jezičnih elemenata, Matica
llrvatska, Zagreb 1952) ima mnoge navode
znanstvenika i još btojnije književrrika. Tome
je više razloga, a iedan ističe sam đUtoI:
"Umjetnička misao-izraz predstavlia, po
mojem mišljenju, najveći uspon čovjeka.'
Utoliko je književni tekst, ne salno primjer,
nego prijenosnik itumač lingvistike govora. l

j u ovom prilogu nastavispaciocepcije u
slušaniu i govoru pošlo se tim putem.

Guberina, baš zato što je veliki lingvist,
mogao se posluŽiti paradoksalnom t'rrdnjom
da riječi u govoru mogu imati malo ili
nikakvo značenje. Time ie jače istaknuo
ulogu lingvistike govora, u kojolje verbalni
jezik samo jedan njezin dio. U tome je
također tumačenje filogeneze i ontogeneze,
pa prema tome i pravi put razvoJa govora.

Unutar samog zvučnog govora postoje razni
icz,ici uz verbalni. lntonaciiskc promlene
tnijettjaju značcnje rečenice. flečenicu ta te
volim'', može se izgovoriti s wlo različitim, pa
i suprotnim, značenjem. Ako iskaz "Ja te
volim' prati lingvistika govora, pogled,
mimika, gesta, pokret tiiela, značenie mu
može biti raznowsnije i ioš lasnije. Poruku la
te volim' moguće je odaslati bez i iedne
jr.rlittr: izp'.rtvttrcttr: r'iicr1i, A svc llrntln tt
lingvistiku govora.

"Jedan od načina koiim uspijevaju izraziti
sposobnost psilrološkog zapažanja leži u
njihovoi nadarenosti za oponašanjem. Mogli
su sa začudujućom točnošću oponašati
ljuclske lztaze lica, pokretc, položai tijeta, sve
sakriveno ispod kože. Takoder me ie
iznenadilo n jihovo raz.umiievanje

crnociorralne prirocle drugih" (K. G. Jung
promatrajući stanormike Kenije i Ugande).

Kniiž.evni primjer oponašania krika, kao
jedinc mogućnostida se razumijc i cla se
prenosis generacije na generaciju. Roclbina
ispraćA iseljenike u Amerikul
"U taj čas jedna žena sijede kose u crno
odjevena, bol i godine na niojvidljive
posvuda, kiknu iz svega glasa, zrakom koji
bijašc zatomila u plućima. U prvoi tišini
svjeŽeg rastanka, kiknu kao sirena. kao kuja,
kao majka, razderanim slogovima: Sal va to
re. Jedno iedino ime zazvano iizgublieno u
propuklom grlu, doživouro je ranilo moga
strica,lijepa i ornjena mlada sluŽbenika,
dobra pjevača iwirača gitare po sluhu. Kad
god bi o tom pričao, glas bi mu se snizio u
iskidan ton pa bi tiho, ali zacijelo točno,
opetovao taj laik. Sav se iežio." (...)

"Znaoje po sluhu ponoviti taj kik. Bol
posjeduje violinski ključ za onoga tko |e
glaztrcnlk u duši. (.,.) Topao Jc l slučninn
otisak tude boli na nama."

"Moja majka čula ga ie od njega. Ako |e
sluhu par neki drug osjet, on je koŽa. I

niezina se u tom kriku mreškala. l ona ie
imala sluha, poznavala ie stare pjesme,
umjela ga ie ponoviti, kraiičak suhe plahte
I;lo :rc rlrrr;rn," (lti'ri clc l,ucn: Sl.( ll l: klik)

Fonćtičarima je dobro poznato da se
verbalni rrr jezikorn lakše skliva j u m išljcnje'
nanrjcra, raspolož.cnje, odnos, ncgoli drugim
jezicima u lingvistici govora, pa je potrebno,
kad se želi nekoga uvieriti u nešto u što ni
sami nc vjcrujcmo, osobito naclzirati taj,
najvećim diielom, nesviesni govor. Ponekad
takvo glumljenje ne uspijeva. U Neuer more
llanka Marinkovića (Antibarbarus, Zagrcb
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l993,) to pokazuje ovaj primjer: 'Želio je biti
superioran' ali glas ga niie slušao'.

Kako je malo prije spomenuto, u linryistiku
govora spada i pogled:

"... ja nisam mogao govoriti, očisu me
izdale..." (T S. Eliot Pusta zemlja).

"osjeĆaje kojisu nicaliu meni, bez moje
volje, nisam posebno skrivao pred tom
mojom, istina, ne Julijom, ali, ipak, Jubicom,
pa iona ie uzwaćala meni istom ozbiljnošću.
l' čudno, nikada nismo jedno drugome o
tome govorili: gledali smo se! I pobožno i,
zaista, ozbiljno i oworeno, kao što djeca to
znaju" (P. Šegedin: Romeo iJulija).

odvojeni, čisti pojmovni verbalni jezik nije
moguć bez neverbalnih dijelova, čak ni onda
kad je na papiru napisan. Bila je zabluda
tumačiti Gutenbergovu galaktiku kao
negovornu jezičnu komunikaciiu. Kad bi tako
bilo ne bi se moglo melodiozno pročitati ni
jednu pjesmu.

n kad sc iskl|uČi vcr'balnijezik otkriva se
ostalo bogatstvo lingvistike govora. Što ne
moŽe riieč, moŽe pogled ilidodir. U
Pomutnjama gojenca lberlesso Robertđ Musila
(Liber, Zagreb 1979)t'Palo mu ie na um da
je nekoć, kacl ie s ocem staiao pred iednim
ocl onih krujolika, iznenada uzviknuo: o,
lijepo je - i da se zbunio kad se otac
obradovao. Jer mogao ie isto tako reći:
strašno je tužno. Tada ga ie mučilo to što su
ga riječi iznevierile, polovična sviiest da su
riječi bile samo slučajni tajni izlaz za ono što
je osjetio." Riiečisu bile neizraŽaine,
nepotrebne.

U Čoujeku bez suojstaua (otokar Keršovani,
Riicka I967.) Musil kaže: "Jezik liubavi ie
Šiliiritni iczik, a u suom nojsauršenijem obliku
nijon kao zagrljaj". Ako se znade odakle taj

|ezik dolazi, razumljivo je da se teško moŽe
pretočiti u riječi.

U Mjesečarimo Hermanna Brocha to se
izričito kaŽe: "Da bije umirio - jer riječi
iorroko nisu ništa pomogle - on je kao dobar i
njež.an liiečnik u?.e za rukul ona se pomalo
zahvalno, i traŽeći oslonac' privi uz njega i
prepusti mu ruku uz lagan stisak."

lz usamlienosti u koju dospiievaju likovi
Mjesečara, iavlja se iova misao: 'Zna[e,
sestro, u'ebalo bi pronaći neko novo sredstvo
sporazumdevanja izvan iezilca... ono što ljudi
pišu i govore postalo je sasvim gluho i
nijemo... mora se naćinešto novo...''

Najstariji je jezik dodira, onaj kojim se
razgovara ne samo među liudima' nego
osobito sa Životinjama, mačkama, psima,
dupinima, i s biljkama, pa i s neŽivom
prirodom. To se stalno događa, a da toga i
nismo svjesni. Coviek je dio prirode i s niome
je u stalnom dodiru.

o doŽivljaju jedinswa, primjer uMjesečarima:
"Dječji osjećai prirode slabiji ie, a usprkos
tome jači nego kod odraslih. Djeca se ne će
zadovoljiti promatranjem okoliša s nekog
mjesta odakle puca lijep vidik, ali neko stablo
na dalekom breŽuliku zna ih toliko privući da
bi ga najradijezagiz|a iotrčala da ga
dotaknu. ona ne žele promatrati veliku
dolinu koia im se prostir€ pod nogama, nego
Žele utrčatiu niu, kao da bi, na taj način,
mogla u nju bacitii vlastitu strepnju; zato se
djeca nalaze u stalnom, često nekorisnom
pokretu, valjaju se po travi, veru se na stabla,
pokušavaiu iesti lišće, inapokon skivaju se u
košnju stabla iliu siluran mrak nekog
grmn.'' K' G. Jung' s|ećnjućise djetinstvn:
'Priroda mi je izgledala puna čudesa u koja
sam Želio uroniti. Svaki kamen, svaka biljka,
svaka stvar za sebe, izgledala je živa i
neopisivo lijepa. Ponirao sam u prirodu,
urnrkao sam se, tako reći, u samu njezinu bit,
udaljen od ciielog ljudskog wiieta".

Danijel Dragoiević (Hodanje uz prueu, Matica
Hrvatska, Z-agreb 1992.) otkriva da je od
naistariieg iezika dodira, još stariii osjet
gravitacijc:

'Lišen onoga iz čega sam iodakle sam
došao, našao sam s'e u neodredenom stanju
straha iveselja. Stanju izmedu lem,
nepokretnosti i kotrljanja, kada od svega
ostaje samo gravitaciia, moja težina i lakoća,
težina i poketljivost drugih bića i stvari.
Njom, gravitacijom, ulazim u hotel iizlazimiz
njega; s njom sijedam, liježem, sanjarn i
mislim. (...) Čak se i zvukovi (šum grada)'
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slike, Želje, prošlost i budućnost pretvaraiu tl
teŽine ili nešto što ie u retacijarna s niima.
Slrvativši gdje sam, u čijcm satn vtasništvu,
čiji sam vlasnik' s prijateliskim 1rouzctanjcnr
kaŽem joi: fu sam! I ona je tu, moja inemoja,
bezimena, mislina mene iia na niu:
obostrane radnje, pasivnc iaktivne, kao u
ljubavi.

Gravitacija - kakav prostran, nov, prvi put
vidljiv ijače osviješten zavičai. U niega se
smieštam onako kako to rade swari i djeca,
bcz otpora. Ugo<Jno kao zvuk u rnotitvi.
Prema njoj, tako mi se čini, sve što vidim i ne
vidim dobiva oblinu, poput wijezdairiieči
kod Montaignea.

I dok se uspinjem uzbrdicom kaŽem joj, kao
kipar: od tebe ću, mulaua, nešto napraviti na
veselje i tebi i sebi, kako je ro rcd i kako je to
|)otlcbno učinitis mjcstclllt {lrlic se nnlnz.e
teškoće i teŽine. Ali više joj teparn negoli
namjerom prijetim. Obziran sam: ona mije
čitau jezik, jezik od jedne riječi za milijun
mogućnosti. A ja njezin svetac - svetac
gravitacije."

Poezijom se dublje prodire u bit stvari, i
ovdje, otkriva se osjet gravitacije kao
najstariji i najvažniji na razvojnom puu
mišljenja i govora, kao stoŽernijezik oko
kojega su okupljenisviostalii kao vertikala
koja spaja fiziku i metafrziku.

Skorohodova (O. l. Skorohodova: Koko
slij ep o gluhonij ema doživlj aua suije t,
Peda goško-književni zbor, Zagreb l 95 1 .)
gluha i slijepa, brzo je postala wiesna drugih
jezika. Po struji zraka znala je ako je netko
ušao u sobu, rukovanjem bi razumiela
psihičko stanje, i pitala sugovornika zašto je
loše volje ili zašto ie uznemiren' Jeclnom iu je
noĆu probudila btrka, zapravo vibracile
(somatosenzoričkim putem), i kad ie ujutro
pitala ukućane oni ništa nisu znati, ništa ilr
nije uznemirilo, a tu je noć u dvorištu
iskrcavan ugljen,

KnjiŽevnost je pisana lingvistikom govora.
Ptemda su prisutne satrlo riječi, tako da bi
valjalo pretpostaviti kako drugih

komunikacijskih iezika.nemA, - dil nr,. 1.rosroji
u krrjiz.ijczik boja, oblika, zvukova, 1rrkr.t,l1,
rnirr rikc, 11:slc, togx.rgr.itlijc, r ri:";l;r ( )l;t I I I t )t:i, I I t( )g
vcrlralnog jczika, - oni su |rtrsrtl<lttt,illri. ltiit.či
ilt tr1lisuju, 1lobu<.luju, pritrtlsc i tlŽ.ivl1rrjrr
čineći lingvistiku govora gotovo jcdnako
prisutnom kao itt ž.ivottt. S1romt ttttta
Guberinina knliga je suvrcmena stitisrika koja
upuĆuje na razlike jezika i govora, na
afektivnost i individualniizraz, na pisanu
književncrst kao na lingvistiku govora, a nc
lingvistiku iczika.

Verbalni jezik po.staje posrednik
spaciocepcijske poruke, pokreta, boja. mirisa,
cijele Žive prisutnosti književnog cljela.
Swarajir se žive slike, događaji i doŽivljaji kao
da je ukliučena cijela poliscnzorika, nakon
čega postaitr dio našega života kao u filrrtr.r
'lbtal recall Paula Vcrhoevcna, a cla za
tt11t';trliv;tttir: sjcćirtrirr ttistt 1lttltr,lrtti
znanstveno-farrtastični utedaji, 1ra ni izutrr
hlma.

Na ovom mjestu valja uputitičitateliswo da je
i u zbiljskom Životu polisenzorika djelatna i
kad jc otvol'en jedan jedirri nronornodalrri
ulaz. Jedan senzoričkiulaz, na primjer vidni
ili slušniili opipni, dostaie da pobudicijelu
spaciocepciju. Predodžbe iuvidi ne mogLl
nastati drukčije negoli spaciocepcijski,
polisenzorički. Dostatno ie preko iednog
osjetila taknuti i naimanji'dio srcdišnjc
spaciocepcije (u središnjem živčanom
sustaw) pa da multisenzoričke predodžbe
iskrsnu u svojojpotpunosti. MoŽe se na
periferiji podraŽiti jedno iedino osjetilo, ali ga
nije moguće držati izdvojenim u njegovom
centralnom toku, jer je dio nedjeljive
centralne spaciocepcije. Monomodalni
podraŽaj, jednako kao imultimodalni, u
centralnim strukturama prelazi u
multimodalnu spaciocepciju, ine može biti
doli iskJjučivo multimodalan. |)rl sličnog sc
stajališta došlo i u neurolingvističkom
programiranju (NLP),

Još jednom valja upozoritida je samo
prividno verbalni jezik središte govora.
Guberina u svojoj lingvistici točno navodi i
opisuic svaki poiedini spaciocepciiski jezik. A
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govor je, kad se tako široko prikaŽe, i opet
samo dio opće komunikacije koia se
uspostavlja poznatim, ali i nepoznatim
iezicima i sredswima. Čak se u vrlo strogo
znanstvenim knjigama spominie
ekstrasenzorička percepciia i komunikacija, o
čemu se ovdie ne će govoriti.

Mnogo je primfera spaciocepcije
(;roliscnz.orikc) u Pomutnjama gojenca
Tberlesso. Evo nekoliko primjera za
neverbalni iezik.
"Mladi knez H. na'lberlessa je od prvog
trenutka ostavio jak doiam. Činito se da ga se
nekako ioš drži muk staroga ladaniskog
dvorca ibogoljubnih viežbi. Kad bi hodao,
zbivalo se to uz meke, gipke kretnie, s onim
ponešto plahim utezanjem i uŽimanjem koje
je svojsweno navicida se usprar'no korača
kroz niz praznih dvorana gdje se čini da
netko clrugiŽestoko nasrće na nevidljivirn
uglovima praznog prostora. "

I evo zatim Musilovog tumačenja lingvistike
govora.

"općenje s kneževićem postade tako
Toerlessu vrelom istančana psihološkog
užitka. ono je u njemu prokrčilo put onoj
vrsti poznavania ljudikoja uči prepoznavati
clrugoga po spuštarriu glasa, po načinu kako
rrcšto clr'ž.i Lt t'uci' Štoviše, po linrbru njegoue
Štrtrrjc i izraŽaju tjelesnoga d#anja kojim sc
uklapa u pl'ostor, ukratko, po tom
1lokt'ctliivom, gotovo nedokučivom a ipak
prije svega pravoln' potpunom načinu da se
budc ncšto cluševno-ljudsko, koii je okupljen
oko iezgre, onoga dokučivoga i
raspravljivoga, kao oko puke okosnice, tako
ga prepoznavati i uživati u njemu da se pri
tomu anticipira duhovna osobnost."

Dakle, i "po timbru njegove šutnie".
Guberina je istaknuo značenje pauze, a
primjerom pokazao prisutnost govora kod
potpunog izostanka govora. U sobi su
priiateliiA i B. 'A kaŽe B.u: 'Donesi mi čašu
vode'. Ako B ode da donese vodu, onda
stuornost* nastavlia iezik. Ako B ne će da
donese vodu, A moŽe kazati: 'ldem sam da
donesem i više nikad ne ću tražitiod tebe

neku uslugu'. U tom slučaiu A nastavlia sam
swarnost (posljedicu) svoje Žedi, swarnost
svojeg izraza* i swarnost odbijanja od strane
B-a. Ako je drugog dana A ponotlmo žedan i
nalazise u drušnru B-a, on će odmah poći po
vodu i ne će prethodno ništa kazati B-u. U
tom je slučaju swarnost, swarna akcija
zamiienila riječi, koje je dan prije A upravio
B-u.' Postojii obratan slučaj, da riieči
zamijene svarnu akciju.
*Stuornost je događai, na primier kad A drugi
clan ide po voclu bcz t'ijcči; ali stvarnost jc
takoder sklop govora, razgovora i radnje
prvog dana. Događajje cjelina u kojoj se
izmjenjuju i preklapaju ili izostavliaju pojedini
dijelovi. Cijeli se dogadaj moŽe sastojati samo
od verbalnog jezika (l), moŽe od svih jezika
u lingvistici govora, verbalnog jezika,
intonacije, pauza, mimike, geste, poketa
tijela (2), a može i bez verbalnog iezika, bez i
jedne jedine riieči (3)' kako primjer pokazuje.

'lzraz prijatelja A jesu njegove riječi, ali iesu i
njegove radnje, njegovo kretanje.

Potrebno je stalno naglašavati da lingvistika
govora ne znači samo materijalizaciju
verbalnog jezika sa svim pratećim
wjednotama govora, jer ako se ne misli da je
razvoj govora vezan uz senzomotorički sklop,
- uz ono što Piagct t'tttziva senzomolo,nom
inteligencij om i l i Vallon ioš bolj e prostornom
inteligencijom, - tada ni rehabilitacija ne će
traĆi pravi put i ne nroŽc bitidobra. Mišljcrrjc
i govor nastaiu i ostvaruju se spaciocepcijski,
polisenzorički, vezani uz vestibularnu'
opipnu, ptoprioceptivnu, vidnu i slušnu
percepciju, uz kontekst, topografiiu i
topologiju.

Primjer razgovara s prirodom oko nas u
Mjesečarima

Gotovo je došlo do svađe u obitelji - "da
kanarinac u svojoj krletci nije pustio tanahni
Žuti snopić svoga glasa. I tako su sjedili oko
niega kao oko vodoskoka iza nekoliko
trenutaka zaboravili sve ostalo: činilo se da se
ova uska Žuta pruga glasa, klizeći gore-dolje,
obaviia oko njih ispaja ih u onu zajednicu u
koioj je bila zasnovana lagodnost njihovog



Ve rboto na I ni raz.gr: vori kolovoz,98, trr: 8
5

Živl|t:lrj;r i tttnilalriit; t":ilriltl sc tta itt ()V.l t)rrlt|il- k<lja šiklja uvis i ispunjava ih, a i1rak se, u
luku, opet vraća svome izvoru, tvorcći krug -

!t3ro poyebe za eouorom, možda zato što |ebila tanahni žut ornament u prostoru, mož.da
zato što ih.ie za nekoliko trenutaka doveta do
spoznaie da pripadaju jedno drugom i
izvlačila ih iz strahovite tišine, čiiineprobojni
1ukjgt<e izanijemjelosti stoji između čoqeka
i čovjeka' zidhroz kojise toiiecii glas ne može
uiša probiti ni ovanro ni onamo' đto da
čovjek mora sav uzdrhtati.'

Primjer stabala iz Toerlessa:

"Bilo' je prošlo pet sati, i polja je spopala
ozbiljnost i hladnoća, kao kakva pđeča
večeri.

MoLda ic torne bio kriv ocllazak njcgovih
roclitelja, a možda ie to bila ipak samo
o<lboinost, tupn rnelillrkoliin koin ic sncln
1ltitiskala svu prir.odu naokolcl i već na
nekoliko koračaja brisala oblike predmeta
teškim zagasitim bojama..

Ista strašna ravnodušnost, koja je već cijelo
popodne pos\uda leŽala, gmizala je sađa
ovamo preko ravnice, a za njom kao sluzav
trag magla koja se lijepila po netom
uzoranim njivama i olovnosivim repištima.
- Čuj, Beinebergu - govorio Je Toerless ne
osvrćući se . u sumrak uvijek mora biti
nekoliko trenutaka koji su posve osebujni.
Kad go<1ga promatram, watimi se ista
uspomena. Bio sam još wlo malen kad sam
se u ovo doba dana jednom igrao u šumi.
Služavka se bila udaljila; ja to nisam znao i
}{.9lova.9 sam da je još osiećam u svoioj
blizirri. Najednom me nešto pr.isili da
podignem oči. oćutio sam da sam sam.
Odiednom je bilo tako tiho. A kad.sam
pogleduo oko sebe' bil<r mije ka<l da drueće
stojišutke ukrugui gledame. Ptalcao sam;
ćutio sanr se napuštenim od odraslih,
pr'cpuštctr lnrtvim stvorovima... Št<r je to?
Uesto to ponovo ćutim. Ta iznenadna šutnjo,
kao nekakou eouor lroji mi ne čujemo?
- Ne ztratrl našto misliš; ali zaštostuori ne bi
imale jezika? Pa mi nc možetno sa sigurnošću
tvrcliti nida nemaju duše!"

( itrl rr :r'i I t;r t t I \ turtiztlnc tstit t tc t jcziit ti! t ck, t t tt, t tr tl r t
kaŽe:

"Stvari uistirru 'govore': one se llojavljuiu i
postoje (...) Niihova je prisurnosr rriitrov
izlttz.." U torn slučaju govor postoji 1lrije
čovjeka, čovjek je pao u već postoieći govor,

:9uiut uči govor od prirode (vidi kasni]_e
Platona): "Citav smisao onomatoneic i
uzvika, ogromna uloga intonacije, intenziteta,
mimike imalu svoj izvor u samoj prirocli,,.
Konstrukcija rečenice, sintaksa, nije samo u
jeziku, nego je primarno u prirodi od koie iepreuzeta. Logotaksija ie lijepistari izraz koji
upućuje na poloŽaj. taltsis, riječi u rečenici
ništa manjc ipoloŽaj riječiu prirodi, tt
svakom dogadaju. Time je definiran cilj
nastave Spaciocepcijo u slu.šonju i gouorrr, a i
sarn rtaslov to govori.

Ilazllovor s prirocl<lnr 7,ovc sc crrrgrirlij;r,
stttr:iit:ćitttic' ljvcr k;rktl ltarrko Miu.ittktlviĆ u
Neuer nrore opisuje govor stvari:
"Zašutjeli su.sloŽno, umorni od teških
činjenica. A vlak je rutnjao meclu planinama
nekom lažnom snagom kao da Želirovati,
prcrtlijati ncŠto golcrno, tvt.tlo, rrcpt.oboirto.
onda |e od|ednom zapištao, zanjištao
konjskim glasom, zakašljao gromko da su
odjeknuli klanci - istao. Na ovorenoj pruzi.
Pu!e.iznemoglo ina kraiu snaga, puh.puh,
čekajte da predahnem, dalek Je još put preda
mnom, noć i mrak crn i nepoznat. (...)

Mak je kenuo tuŽno i polako.
"TUŽno - i - polako.'. tužno - i - polako"...
prati ga Bartolsvojom već manijačkom
onomatopeiom,

Uostalom, zašto ne bi govorile swari? Zar ne
kaŽu i "tras" i "bum" kad se pokrenu, a miim
1tttlitlrlittttr t'ijt:či i rtrti1lrrlrržr:ltIlt'l"

U istom romanu pokazuie i kako se čovjek
izraŽava preko stvari:

"Poevonio je krotko. zapoujedno na vratima s
tablicom PAZIKUĆA.

Ni z.ltirkir Ž.ivr lt;t'

Još jedrrom dugo i blago zvoniltr jc zvoncc,
molilo i€ tamo unutra " jauite se ''. Ništa.
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oncla se digla razbješnjelašolro i udarcima
vla.sti poruČila tamo "na znanje i raunanje." ,

Može se rećida se neverbalniiezici na jednoj
strani uzdiŽu do metafizike, a na drugoj
spuštaiu do empatije, suosjećanja s
plirodom, clo magijc i atoma ugljika, kako je
Iekćlo Jttng, tc cln s9 ta dva kraia spajajtt.
Neverbalni jezici preteŽno pripadaju
nesvjesnome; tako na primier nismo svjesni
svoiilr gcstit clok govot'itlro; a kacl irn se tražilo
nric:l;lrl tt živčitnrlm sll$talvu, nacteno jc tt
desnoj nesviesnoj hemisteri.

Što kaž.c Mr'tsilo govoru i mišlienju u
?bark:ssu;

"Mišljerrje koje se kr'eće obasjanom
površinom, koje se u svako doba moŽe
pollovo ptebrojiti na tritikauzalnosti' joŠ ne
mora bitiživo. Misao što je susrećemo na
tom putu ostaie ravnodušna poput čovjeka u
koloni vojnika koji stupaju. Misoo - sve ako je
već darmo priie toga prolazila našim mozgom
-ožiuljuje {rtlt u ottotn nlolncnlu kadioipristupi
nešto što uiše nije mišljenje, što više nife
logično, tako da njezinu istinu osjećamo, s
onu stranu svakog opravdanja, koo sidro koje
se s nje zarinulo u prokrvljeno, živo meso...
Velika spoznaja oduija se samo jerinom

;rolouicorn u sujctlolrru gu mozga, drugom
polouicom u tanlnom tlu nojskrouitije nutrine, i

orla je pr'i|e svega duševno stanje, na
vrhuncu kojega misao stoji samo kao cvijet."

Musilkad kaŽe "jedna polovica je u
svjetlokrugu mozga", moŽda ne misli, ali mi
tako razumijemo: svijetlidio je svjesni dio,
lijeva henrisfera mozga, a "druga polovica u
tamnom tlu" nesvjesna je desna hemisfera,
kao svietlo i tama yanga iyina.

Mnogi koji se bave iezikom, posebno oni koji
traŽc u onom "tamnom" nesvjesnome, medu
koiima su pjesnici, otkrivaiu da je verbalni
iezik sjena:

"Možda je došlo vrijeme, mislim, ka<ta je
ugodnije bitiu imenu ribe nego s niom u
$novima, ribolovu, pod morcm kojc je splentno
progutatiwe što mu se približi,
Aline trcba dugo listatiičitati pa vldjeti,
da sam se prevario. (...)

l ribe koie su već bile ja i izašle iz mene,
pa pobiegle i namnoŽile se za naš zajednički Život
ne žele u ime, u niegowt nejasnu zamku'z one bi
u neznanie' u vlagu novog rodenia, u nešto
čega nema u imcnu, u imenimq."

Dirnijcl Drrrgcricvić: "ltrrctra ribtt''

Osobina verbalnog jezika jest vodoravnost,
rasprostiranje, povl'šinska i površna
komunikaciia medu ljudima, a pravtr dubinu
daje nesvjesni dio duše, kojije veŽe s ciielim
svijetom i svim vremenima. Na tu misao
upućuje iskuswo s autistima, koji svoje
neobične sposobnostisve više gube što im se
govor višc razvija. Moglo bisc reći, ne bez
razloga, da ie govol krletka uma (*zomkq
kako kaŽe Dragojević), koja zawara goleme
duševne snage pojedinca da bi se oswario
socijalni mir i omogućilo postojanje ljudske
zajednice. Govor velikim dijelom zatvara
ljudsko nesviesno i atrimu, dajući prostor
tnoralnim normama. U tome ijest paracloks
knjiŽevnika u odnosu na plesača, glazbenika i

slikara: okovinra se razokovati.

Jezik generalizacijom jezika ispunjava
socijalnu ulogu, ali ograničava
individualnost. Guberina spominje Hegelove
riječi: "Budući da jezihizražaua samo opće,
onda ja ne mogu rećiono što samo |a
mislim'.

Jorge Luis Borges pišući o čitateljirna kaŽe:

'Uvjeti pod koiima mogu neku osobu
smatrati 'priiateljskom'ne ovise o meni.
Postoie osobe odmah simpatične idruge koje
su mi odmah antipatične. Na primier:
upoznam neku osobu i odmah znam gleda li
me prijateljski, s mrŽnjom ili rarrnodušno
(napomena: bio ie slijep). Kad odredena
osoba osjeća prijateljstrro prema meni, ja to
osjetimt kada je inteligentna, takoder. Osoba
se ne dožiuljaua prema onome što kožel
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clož,ivliava se gotovo stl|)rotno oct onrlpj što
kaŽe. Drugi primjel ldem na neki skup,
predstavliaju me razlićitim osobama. Jedna
rrcl trjilr kitž.c stvitt'i iitktt ;rittttr:ltlc, tlt.tt11it
govori frivolne ili ne kaŽe ništa. Kad odlazim,
znam da je prva osoba glupa, a druga u
svemu inteligentna, iako nije rekla ništa".

Kako zna da je tako kako mu se čini? Zna
dobrim razumijevanjem lingvistike govora u
kojoj verbalnijezik moŽe.imati ulogu kakrnr
Borges primjerima pokazuje. Književnik
uvijek koristi lingvistiku govora, i onda kad o
njoj ne zna mnogo. To je i razlog što su
Guberinine knjige pobudile najveću
pozornost knjiŽevnika; prepoznali su u njima
svoje spontane postupke. Pisao ie ne samo o
stilistici i književnosti, nego i o drugim
umjetnostima, znanostima i filozofiji te
usvrdio: 'On fait toujours de la philosophie
quand on parle du laguage."

Kakva ie razlika i način swaranja
individualnih pojmova pokazuje primjer iz
Miesečaral
"Stojeći tako precl 1risaćirrr stolom, sa šeširorn
u rukama, jagodica pokrivenih rumenilom
od uzbudenja, crvenilorn koje se gubilo u
smedoi koŽi upalih obraza, Esch je podsjećao
na bojnikovog upravitelja imanja. Što jedan
upravitelj imanja ima govoriti o vjeri? I

bojnika obuze osjećaj da je bavljenje
vjerskim pitanjima pravo koje pripada
vlasniku imanja. U njemu iskrsnuše slike iz
vierskog Života na kojije navikao, on vidje
crkvu do koje se dovozio sa svoiom obitelji,
po ljetnoi prašini, kolima s visokim kotačima,
a u zimsko doba niskim saonicama
prekivenima kznom; vidje kako s diecom i
poslugom zaBoŽići Uskrs čita Bibliiu, vidje
služavke Poljakinje s crvenim rupcima i
pregačama kako odlaze do katoličke crkve u
srrsicclnom selu, i clok p,n ie tn crkvn
pods|ećala na ritnokatoličku vjersku
pripadnost gospodina Escha, ovaj ie u
niegovim očima postaiao neugodno blizak
radnicima Poliacima isve više mu se činio
okruŽctr onim ozračjctn uztlemirujuće
nepouzdanosti koju je, diielom iz. osobnog
iskustva, dijelom zbog njihove politike,

cliielorn iz ptrkr: prr:<lrnsr rrtc plipisiv;ro
poljskom narodu."

A to clrntnatično iskaz,rtjr: Piranrlclllrr r t

Ilatriku IV.:

"Jao vama ako biste se kao ja potopili u
razmatraniu ove strašne stvari od kojc sc
zaista poludi: da se, ako se nadete kraj nekog
drugoga, i pogledate ga u oči, kao što sam iđ
nekoć gledao stanovite oči, zamislite kao
prosjak pred watima kroz koja nikad neće
moćiući; ako tko uđe, nikad to nećete bitivi'
sa svojim unutrašnjim svijetom, kako ga
vidite idodirujete, nego netko, vama
nepoznat, kakvim vas onajdrug u svojem
neprobojnom svijetu vidi i dodiruje..."

U jednoj drugoj kulruri koja nije rasla na
individualnosti nego na zajedništvu i
z.adružnosti Yukio Mishima, iapanski
knjiŽevnik, tloŽivljava tijelo kao mističtro
povezano u skupinu, otkrivajući naistari|e
precl jez'ične sloi evc ;

"lJjetitrja sputatlUst' nag<rnski crsjcćaj <1a

skupina predstavlja puteno (tjelesno) načelo.
nisu me prevarili. Skupinu zanima sve ono
što nikod ne može poteći od somih riječi. Znoi,
suze, krik za slavom iboli.

Pogledamo li dublje, skupinu zanima krv,
koja zbog riječi ne moŽe teći. Riječi mogu
izraziti nasladu, ali ne ipodijelienu bol.
Nasladu potiču ideje, no samo iljela, u
odredenim okolnostima' mogu iskusiti opću
patnju.

Samo'u skupini, tijekom skupnilr patnji, tiielo
se može vinuti u visine koje pojedinac ne
moŽe doseći.

Rileka tjelesnosti stoji nasuprot Riieci pisania,
i veoma sam često čuo krilaticu (motto) Pero
i nloč trrlt'tt;!llill s(l tln jlrltto| te i.ttrljstrni
(Bumburiodo znaći put inačin pera i rnača).
Doista se mogu spojiti tek u trenutku smrti."

"Zllarrr kako prezirati hlaclrru irrteligenciju.
Hoću intcligcnciju koioi ie ravnopravno
tizičko postoianje. Na primjeq kip. Zato mi
trcba suttcc; llal)uštanl ttttt'tttu, 1lcćirrskrr
raclnu sobu."
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Mislrirnir ;:<rvczujc naidubljc korijene i najviše
grane.

Novalis: "U poez.ijijc istinski apsolutna zbilja.
To je jezgra moje frlozofrje. Što više poezije,
to više istine.'' "Samo umjetnik moŽe dokučiti
smisao Života'" I zatim, ono što ovdje
dodatno tumači tjelesnost: "Tlagajući svagdje
za stvarnom apsolutnom zbiliom, nalazimo
uuijek somo zbilju stuori."

Slavko Harni pišućio Jevšovarovoi izloŽbi
(Hrvasko slovo, 6.2.1998,) kaže da je Hans
Harnrng, njemačko_francuski slikar, posebno
postao zapaŽen po svojem obrafu što ga je
izveo pred sam krajŽivota. A tajse obrat
sastojao od prijelaska sa psihičkog, kojim se
bavio cijelog Života' na zaokupljenost"
svt:mirorn i prirodno tjelesnim.

Evo još jednog pr'imjera. Joseph Beuys, koji
je bio i religiozni umjetnik-katolik (Liiljana
labricius lvšiĆ, Hrvatsko slovo, l8J,lg97),
rekao je da se Bog izliieva i raspodjeljuje u
različitirn pojavama, koie primiećuiemo u
svijetu koji nas okruŽuje. Beuys pokušava
vidjeticjelinu kad gleda dio, biljni wijet u
svim tljcgovim oblicirna, Životiniski svijet s
njegovim oblicima, geološke pojave, planine,
rijeke itd., takoder kozmički ustroj
planctarnog sustava, "drugim riječima to
zttači . ttc tritžittt triŠta iza stvari, vcć sluqri
same trebaju biti nauk".

Guberina svoju lingvistiku govora isto tako
zasniva na tijelu prepoznavajući u njemu
govor, jezik i stil. Samo je po sebi razumljivo
da bez tijela, govornih organa i bez mozga,
ne bi bilo čovjeka ni ljudskog govora, ali
Guberina pod tijelom razumije mnogo više,
sve one sveze u jedinsvu biološke i
anorganske materijalne prirode.

KaŽe Sokrat u Platonovom Fedoru: "Svim
velikim um|etnostima treba ošnoumlja i
visokog umovanja o prlrodi' ier ono uzvišeno
mišljenje i u svemu probojna snaga' zacijelo
iz nje ulaze u njih." I pita još Sokat Fedara:
"Misliš li da ie moguće dobro poznavati
priroclu dušc bez poznavanja prirode
svemira?"

o skladu duše isvemira kasnije će razmišljati
Spinoza. A Daniiel Dragojević kaže u pjesmi
Hodajući

Fernando Pessoa:

"Ako bilo gdje vidim stepenice, popet ću se.
One, iedna po jedna. misle umjesto mene.
očekuiem da kaŽu idemo, oblače' wijeme je za kišu''

'lgraise! Pdvijajući kamen što ti pristaje na ruku'
Znaš da ti pristaje na ruku'
KoJa to filozofiia do veće izvjesnosti st'rže?
Nijedna' i nijedna nikad ne može dođ da se na mojim

watima igra.'

Nietzsche u Tbho je gouono Zaransffa
(Mladost, Zagreb L97il veliča kozmički um
prisutan u ljudskom tijelu: "Tijelo ie veliki
um, mnošNo s iednim smislom, rat i mir,
stado i pastir. Ja', izričeŠ ti, i ponosan si na tu
riieč. Aliono najveće je - u što ti nećeš da
vjeruješ - tvoie tiielo i niegov veliki um: ono
ne izriče Ja, ali swara Ja. Više je uma u
tvojem tijelu nego u tvojoj najboljoj
mudrosti."

obraćanje ftzičkorn, otkrivanj e je metalrzike
materijalnog. U gramatici prostora nije
moguće dosegnuti svijet ideja ako se ne
pronikne u smisao iorganizaciju neživog
svijeta. U broju 3 Verbotonalnihrazgouorq od
ožujka ove godine, samo je to razlog što je
objavljen prikaz knjige Thomsona O rosru i
obliku i rada Donalda Ingbera Arhitekrura
žiwta. Vieruiem da je to pravi put do
gramatike govora.

NAPOMENA. U ovdm mozaičnom sastavku
nigdie se s1lstavno ne iznosišto te to lingvistika
govora i $o je spaciocepcija. O tome postoje
drugi tektovi i predavanja. Namiera je bila
neizravnim putem s pomoću esteskog doživljaja
dopriieti do pravog osobnog razumijevanja.
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POVEZANOST DESNOG I LIJEVOG, DUBTNSKOG r
POVRSINSKOG

Prilog nastavi Spaciocepcije u slušonju i gouoru, lI. dio

MihovilPautsini

9

Razvoj mišlienja ima nekoliko stupnjeva.
Postoie različite podiele, alitemeljna su dva
stupnja. Prvi ie evoluciiski stariji, fguratiuni
način mišljenjo, drugi mlađi, operativni načit1
mišlienja, operativni način mišljenia gradi se
na ligurativnome, ali valja napomenutida
tigurativni ostaje trajno djelatan.

Prirodna gesta osobito zorno pokazuje loko
se operati'uni način mišljenia rcanijaiz
fi gurativnog. Gesta uspijeva protumačiti

podrijetlo i onih pojmova iriječikoiima se
lingvistički ne može otkriti etimologiia rr
predmetnom sviietu (vidi M. Pansini: Jczik
geste u gramatici prostora, Govor
Vll(!990)2:l0l-l l8).

Ako.se ošteti figurativni naclin mišlicnjit, tra
prirnjer ozljedorn desnc hcnrislcrc
(Aleksandar Lurija), pojavit će se teškoće i u
operatiwom načinu mišljenju.



alrlica I

Lijcvu lranisfcrs

operativni načln nlšIjgnja

Apstraktno mišIJenje

Konceptualno nlšIJenje
Logično uišIJenje
Verbalni govor

PojEovDe kstegorijE
Transfornacija

DvA STUPNJA U RAzvoJU I.IIŠLJENJA

Dssna lroulsfera

Plguratlvnl načln nlšllenja

Konkretno ulšUenje
Pređ'letno (stvarno) ulšIjenje
Pređlogtčuo ulšUenje
Preverbalnl govor

ReprezentaclJ ska tnteligenclJa
Izouorf realnosti
Senzonotorna lntellgenclja
DJslovauJe u za.ulšlJenon prostoru

Narativno ntšUEnJe
Proatorna iutellgencija

AJcclJske kategorlje

KonflguraclJa

TopograflJa

Kazal1šte

DraDaturgija

Spaciocepcija i spaclonotorika
Senzonotornl sklop
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U tablici l za figuratiuninočin mištjenja
odabrana ie desna hemisfera, za operatiuni
ltttt)ilt ttti.šljcttju lijcvit, it is1rotl toga su clrugi
istoznačni ilislični nazivi raznih autora za dva
načina mišljenja (na pr. verbatnigovor
prema preverbalni govor).

Figurativnom načinu mišlien|a odgovaraju
alrcilslre kategorije, operativno m pojmoune
kate gorije te kon/igulucijo nasuprot
transformaciji. Prctcž.no jc uz figurativni način
mišljenia vezano isve ono što ima iztazit
prostorni raspored . topografsku sirrtalsu:
topograftja, kazalište; film, dramaturgija,
spaciocepcija i spaciomotorika te
scl'lzomotorički sklcrp.

l;igurativrlorn rnišljerrju ost.tovna je
prostornost, jer se izravno prostorom misli. U
tom konteksru zanimljivo jc kako K. G. Jung,
pišući o životu posliie slnrti, ptostornost drŽilll;tž.ctrstvom: '

"Prema mom mišljenju, trodimenzionalni
svijet u vremenu i prostoru podsjeća na
koordinatni sustav; ono što je ovdje
podiieljeno na ordinate iapscise, "tamo",
gdj e nema prostorno-vremenskih
ograničenja, može se pojaviti kao
primordijalna predodŽba s mnogobrojnih
stajališta, moŽda kao difuzni oblak razuma
kojiokuŽuje neki arhetip. Ipak, koordinatni

susl(lu neophocltto je potreban ako želimct
izduojiti ncki po'selra rt sadržaj." " S pozna j ;r,
sličt ll.l stv;t r;t l tit t, nuŽno ;lt.ct;r<lstir vtiir
suprotnosti: ovdie i tamo, gore i dolie, pr.iie i
posliie.'*|)ret1lostavljarrt <la za izvic.strc clušc
stanje trodimenzionalnosti postojanja
predstavlja daleko veće blaženstvo od onoga
tt vjcčnosti."

MoŽda nck<rmc izgleda ncobičrr<r i
neprihvatliivo vezanie figurativnog i
operativnog načina mišljenja uz pojedinu
hemisferu. Alise na temeliu mnogih staiališta
i poclataka pokazalo da su dva stupnja u
razvoju mišljenia usporedliiva s
Itct nisl'elah ror n domi r rar:i jom 1tr:rr:c;rtivr r i lr
svojstava (tablica 2). lstina je da su svc
1loclit:lc nitsilne, da sc mnoga stajališt;t novim
otkrićima miienjaju, ali ipak usporedlra clvajtr
stu1rtticva t'azvrlja nliŠl|erria i lirrrkci|c clviiu
hemisfera nudi ljudskoj naravi lakše
snalaŽenje, poticai za razmišljanje,
povezivanie, bolje razumijevanje i
una prjedi va rrj e rehabili tacijskih postupa ka,
Liudska narav teŽi uspostavi recla i raz.rcdbi.
Percepcija je kontinuirani elektromagnetski
spektar vidljivog svjetla podijelila na boje,
čime se pokazuje da svojswa naravi proiz|aze
iz svojstava percepcije (asno da ne
isključivo).
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Lljeva henisfera

Govor
RiJeči
Suglasnici
LorJatom j.

lrreokrerrute riječi

Slova
IriJoči

Spretnost ruke
Slobođni pokreti ruke

za vrijeme govora

cunan e

HEMISFERALNA DOMINACIJA

Desna hemisfera

Slušna doninacija
Prostorni raspored govora
Prostorni raspored rečenica
Sanoglasnici

ne'vrjeđnote (prozodtja)

Ljudski zvukovi (suijeh,
Ži.votinjski zvukovi'
Zvukovl prirode (vjetar,
Mehanički zvukovi
Gl azba
Zvukovi glazbala
Stereofonija

Stereognoz ij a
Prostorni ras eđ znamenki

plač)

kiša)

V.l rtrra rtorn I nnr: I J o

Prepoznavanjs lica
Prepoznavanje oblika
trro$ Lorrtl t.'lltsi'oro(l <lvtJ tt trrčnkrr
abrajanje točaka i oblika
rocjena paralelnih pravaca
tereoskopka procjerra dubine
tereoskopu a

Manualna doninacija

Logos Pat s
Prirođa
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() lltklstr, Juttll tt t'itz.ll()vot.u s I'rtu.llltr
indiiancem;

"Vicliš'', t'ckao ic oclrwiav lliarro, "kako hiiclci
dieluju okrutno. Niihove su usnice tanke,
nosevi oštri, lice izbrazclatro i izobličeno
bclrarno. Oni uvijck irrroju uzncrnircn poglccl;
stalno za nečim žude. Za čim to žude? Bijelci
uviiek nešto žele; stalnb su nesigurni i
trctnlrni. Mi ne ztlamo št<r <rni Žele. Mi ilr ne
razumijemo. Mislim da su ludi."

Zapitao sam zašto mislida su svibijclci ludi.
"KaŽu da razmišljaju svojom glavom",
odgovorio je.

"Pa, naravno. Što misliš, čime razmišljaju?"
zapitao sam ga iznenađen.

"Mi mislimo ovim", rekao je pokazavši na
svoje srce.

Dominacija lijeve hemisfere za govor
zav$ava u čewrtoj godini ili kasnijc, tako da
ima vremena usporcdivati razvoj
hemisferalne dominaciie i operativnog
načina mišljenja.

Preko strukturalne lingvistike šezdesetih
godina razvila se tronsformocijsko generativna
gr amatika N. Chomsko ga.

Aleksandar Lurija kao neurolog mogao je
izravno proučavati moŽdane mehaniznre
govora u osoba oštećena mozga za wijeme
drugog svietskog rata.7A naše pouebe
dostatno je spomenutida A. Lurija razlikuje
dubinske sintalrtičke struftture i pouršinske
.sin tolttičke strukfu re.

Misao i govor prelaze iz dubinske u
povrŠinsku strukturu proccsom
transformacije. Transformacija je onaj proces,
u kojemu neka cjelovita slika, događaj, _ ona
Musilova "druga polovica u tomnom tlu",
koja je prostorno, spaciocepcijski,
polisenzorički i, što posebno valja istaknuti,
neverbalno strukturirana, - prelaziu svoj
površinski verbalni sloi. U tome se A. Luriia i
N. Chomski čak terrninološki slaŽu.

l)iaget ne prihvaĆa rrrišljertje Clrotrrskoga dtt
.se čovjek rada s nasliiedenom gramatikom,

rrli ttc g x rlrijit t tirslir:<1iv;rr r it : :;rt! tzt u t tt tlt It tr :

inteligencije, koia ie kao ligurativni način
mišljenia prvisttl1rattj u rirz.v<-litt 15lvclra. llcz.
prcvcrbalnog govora nctrtit rri vcrtrah ro g. Ilaz
topografije, konfiguracije i akcijskih
katcgorii;r t)cma lollotak.sije ni .sinlak.sr: (virli
tablicu l).

Senzomotorna inteligencija postoii i kod
životinja, kao začctak vcrbalnog icz.ikir,
dapače, imaju ineuralne mehanizme za
razumijevanie govora, procesorc u corpus
geniculatum mediale ina svim višim
razinama središnjeg slušnog sustava;
razumiju i mogu naučiti mnoge govorne
poruke. A svi poznavatelji životinja znaju od
kolike su važnostiu tome wiednote govora.

od čovjekal promatrajući evolucijsko stablo
unatrag, može se pratiti razvoj komurrikacije
Životinia i biliaka.

"lJilikc djclttiu tt;r Čttvjekcrvtr biljkovittlst,
Životinje na Životinjskost, kamenje na
kamenitost čovjcka'' (Novalis).

"Ukoliko ih uistirru faunskiie i florskije drŽi
zbilja' utoliko budniji postaje sloispoznaie što
leŽiiznad toga." (H. Broch: Mjesečari)

Schelling spominje magnetizam kao jedan od
anorganskih iezika. O gravitacijile bilo
govora. Niie li u fizici dostatno rječit naziv
"zahon akcije i reakcije" . Ako je reakciia
odgovor na akciju, a iest, onda ie to
komunikaciia, dvosmjerna, nuŽno prostorno
odredena i na svoj način senzomotorna.

Dubinska razina sintaktičkc strukturc
sastavljena ie od lingvistike govora kako ie
opisuje Gulrerina.'lbmo jc ishoclište tnitttikc,
gestc, pokreta tiiela i topologiia. Dubinske
strukture su izrazito prostorno rasporedene, a
prostornost zadrŽavaju i u powšinskoj
strukturi, ne samo kad je ona opis prostornih
oblika i odnosa, nego čak i kad ie mišlien|e
potpuno ot)erativno, apstraktno, na prirnjcr
matematičko. Pokušajte zamisliti matematički
jezik, geometrilski ili kemijski bez prostornog
rasporeda.

Broch tr kniizi "Piesništvo i spoznaia'' rlrŽi cla

ie sva umjetnost slična snu, koji suojel't'sttont
logilrom isintaksom ostvaruie smisao i
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simbolične vrijednosti svojstvene njegovom
području. Ako se s pomoću dogmaskog i
okamenjenog "rječnika svarnosti", riječima,
ne uspijeva doprijeti do one više sfere
realnosti slične snu, onda će one (više sfere
realnosti) biti dostupne samo posebnom
sintoksom, rečeničnim spojevima i Io gikom
jezika.

Thkoder iz Mjesečaro: "Ukoliko čovjek postaje
usamljeniji, ukoliko ie labaviji sustav u koii se
nalazi, utoliko iracionalne snage izraziale
odreduju njogovo djelovanie,' To Je onai
prodor u dubinu i visinu, za razliku od
verbalne horizontalnosti: "Riječi koiima se
crzttitč;tvitjt't slvirt'i otkliz'nt tlt: su u
nepouzclatrost; izgleda kao da su riječi
po.stale siročacl''.

[Jloga desne i liicvc hcmisfere stalno se
istraŽujc, danas najviše različitim uredaiima

Verbotonalni razgovori

za kartografiiu mozga Orain maping). Bilo je
istraživanja na čovieku s presiječenom
hijazmom nervi opticii korpusom
lcalozumom, s potpuno odvojenim
hemisferama.

U televizijskoj seriji tjudski mozak (Human
brain) Dicka Gillinga (BBC 1982.): Vickey
ima presječen corpus callosum. ona je dobro
došla za ispitivanje odvojenih polovica
mozga. Lijeva ruka ne zna što radi desna i
obratno. Imaju čak odvojene želje i
mogućnostl odlučlvanJa. L{eva polovlca
mozga lmenuie stvarlkoie vldi, a desna ih
slobodno tumači; zaŽenu koia telefonira kaŽe
clo ;rrcskočc prcko kono;rca (tclofonska žica),
a kad ie desna hemisfera vidjela mač rekla je
"borba" ili "vitez"' osieća se u tome
al'ektivnost, dramatizacija i kreativnost.

Nobelovac sir John Eccles vieruie da
altruizam potječe iz lijeve hemisfere.

ltazgovor'desne i liieve hemisfere':
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U ktlltrdvorsk<lj Čckaonici glcclao sam siromahe koji su se

skupili oko grijanja, jedine topline koja im je ostala.

Liucli su pttrlazili 1t<rrccl njih' žurill se l ne gledaiući lh.

Evo, mislio sam, povijcstiilincčega sličnog na |ednome mjestu.

Došouši ltući molim riječi dakaŽemo, dakažu neš(o o tom

prizoru.

(D. DragojeviĆ: U kolodvorskoi čekaonici)

Svatko tko pažljivije prcmatra oko sebe zna
da osoba koja govoristrani jezik, poneka i
svoj materinski, u jednom času, ne nalazeći
praw riječ' zastaje u govoru, ali gestom
nastavlja dubinsku sintakričku srrukruru. U
tronsformaciji dubinske strukture u powšinsku
došlo je do zastoja' Nedvojbeno je da
clubinska sintaktička struktura postoji u diece
prijc laz.voja govora, u gluhih prije
rehabilitacije, da postoii u Životinja, da
pri1tada figurativnom načinu mišljenja, jer ie

neophodno potrebna prostornoJ llitl
seruomotornoi inteligencij i.

U tablici 2 posebno su istaknuti temeljni
modaliteti: prostornost zvuka (stereofonija),
vida (stereoskopija) i opipa (stereognozija),
što se prenosi u tablictr 3, ali zapravo ih ie
pet, ier nerna sluha bez vestibularnog
osjetila, ni opipa bez proprioceptivnog.

Prostornost se posebno iasno očituie u
fi gurativnom načinu mišljenja.
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l(r koklvoz gB, lln B

Nl tirblici .] virlc sc stct.eognozija,
stereolonija i stereopsija kao tri grane
s1xlt:irl11l;;1.iit:, ir irttc11r.;tcijsku srrukturu činc
c('tllt,llnl r.lr;clovr ()l)tpnotl pUtil (0),
1rt'o1lt'lrtc.c1'ltivrroJ1 (P), .slušnog (.S) i viclno11
(VJ; glirvrri itrr Ic intcgrator ravnotcŽno,
vcstibuliu'rlo,.rslctilo (ll).

U sastavljarrju tablice neopazice se uvukla
trinartrost (trojrrost). Najprije uzduŽ
afclcntnog ;:uta: mehanocepcija, integracija,
spaciclgramatika. Zatim u tri temeljne
percepcije prostora: stereognoziia,
stcreolbnija, stereopsija. I na kraju, čak protiv
znanja i r.azumijevanja sastavljača, u
pet'cepciIc koie čirre trispomenute srednie
r;tzirrc. Zit stct.cognoziju: cloclirl pokret, zvuk.
Za stercolbniju zvuk, poloŽaj, kretanje. Za
stercopsiju: kretanje, pogled, slika.

Zlt slc:rc<l1l.siju' razumljivo jc da se moŽrr
odrediti poloŽaj promatranog predmeta u
prostoru ako ga se moŽe uočiti kao stiku, ako
ga se tnoŽe pratiti pogledom iako se uzme u
obzir poloŽaj promatrača u mirovanju ili
krctanju. Za stereofoniju potrebna je
petcepcija zwka, ali također položaji
kretanjc osobe koja prostorno sluša. Ako
slušač ne zna svoj poloŽaj u prostoru iodnos
prema sili teŽe' ne će moćiodrediti pravo
mjesto izvora zvuka. Ako ne znam gb;u,um
u prostoru, ništa ne znam o prostoru. Za
stereognoziju potreban je dodir, pa poketi
prstiju da se odredi protežnost, a_zđk, _ za
koji na prvi pogled nije jasno kako ovdje
spada, a dospio je pokoravajući se pravilnosti
i geometriji, . sluŽi prepoznavan1u tbksture;
kad_se vuče prstima po predmeiu javlja se
zwk koji obavieštava o hrapovostipowšine.
Selam percepcija (dodir, pokret, zwk,
golglai, kletanje, poped, stika) ostvaruje se
prckl^apanjem 1ro nekoliko spaciocepcušt<ih
osjetila. Dva enantiforma helcsaedrj, piema
Madimiru Prelogu, kao simboli prosiornosti
bilo koje poruke, kad produ kro) tri

Verllotonnlni rnzgovor,r

pcrceptivna stupnja prclaze u predodŽbrr i
uvid.

Spaciocc1'lci ja pripada clrrbinskoi sintakt ičkoi
strukturi' alije i površinska sintaktička
struktura takodr:r spaciocepcijska, što je
dokazano mnogim neuroznansNenim
istraŽivanjima' tako da se Wernickeovo
područje može slobodno zvati i
panmodalnim spaciocepcijskim poljem.
Kako je već rečeno, transformacijskim
postupcima, iz dubinske dolazi se do
powšinske sintaktičke strukture' do govora u
uŽem smislu, onog koji proizvode govorni
tlrgatti (rijcči i vrjccJrrotc govora).

Petar Šegedin u noveli "Neobično obična
priča" kaže: "Išao sam već u gustom sutonu
posve prazan i kada mi se javila prva josno
misoo zastanem. Ha, pa to čak i nije bila
prava misao, tek samo slika: bujna crna kosa
gospode Karmen". Šegedin wlo često iveć
ytJ:9ug: spominje pojam misoo-stiko, kojiie
bliŽi dubinskoj negoli površinskoi strukturi.

Mimo brojnih književnih primjera i činjenica
iz neuroznanosti i psihologije, 

-koje 
upućuju

na to da je knjiŽevnijezik velikim dijčlom
desnohemisferalan, zamisao moŽe izgledati
paradoksalna kad se zna cla je centar za
govor u lijevoj hemisferi. Aliknjiževni jezik
pun je metafora, poređenja, spaciocepcrjskih i
analogija i korespondencija (Baudetaire)'
tipičnih za mehanizme doŽivljavanja i
mišljenja desne hemisfere' kao da ga je
Vickey pisala.

Odnosi dvojswa figurativnog i operativnog
načina mišljenja, kako Je rađi;e spomenuto'
protcŽu se na psilrolog,iju iJungove dvije
osobnosil: brojdva u nesvjesnđme (anima) i
broljedan u sviesnome (animus), alii na yin
i Yang (tabtica 4).



'llablica /t.

OSOBNOSTT BROJ 1 I BROJ 2 U ODNOSU NA Y.IING I YIN

LiJeva hemisfera

Osobnost broj 1

Animus

YANG

,t{ebo
OsoJ

Surice

SvJetlost
OvaJ svijet
Muško načelo

Javan i otkriven
Muškt spolni organi
Djelatno načelo

Pozitivni pol

Desna hemisfera

Osobnost broj z

Anima

YTN

Zonlja

PrlsoJ
MJesec

Tama

Svijot ta.ne

Žensko načelo

Tajan i sakriven
Ženski sPolni organi
TrPno načelo

Negativni pol
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osrlllttrlst lltilj 2. li;lič:rut it: Žt:rrska ligttra, koia
igra arhctiltsku rrlogu u ncsvjesrrome
ntuškitrctt (Jurrg ju jc lrozurrcr onimo, a
or 11.1ovir ri ri r rt':t t t r rt r';kt r li1.;,rtrr"r rt t rctivjcst ror r tc
Ženc trazvittl jc oninttts), Aninia rraginje
svemtl .št<l ic ncsvjcsno, tamno, <lvosmislcno;
okrcnuta jc kolcktivrro ncsvjcsnomc, Anirnus
zastupa inclividualnu svijcst. Anima ie
okrrrlrur ;roprrl i:;tirrc i 1rr.ir.orl<:, k;ro rl;r.iz,r;rst;r
izravncl iz zakona clŽungle. Jung je
poistovjećuje s prirodnim umom koji izgovara
krajnjc otv()rcnc i ncrnilo.srdnc istine. Tcl je
vrsta uma koja potječe iz prirodnih weta, a
ne iz rnisli koje su preuzete iz knjiga; on izvire
izz.emlje poput prirodnog izvora iotkriva
osobitu mudrost prirode. pronlcavost
osobttcrsti broj 2 počiva na instinktu i na
parlicipution rnystiquc s drugima isvijetom.
D'esetljećima se Jung vraćao animi i pitao ju:
"Sto namjeravaš, što vidiš, volio bih znati'', a
ona bi mu proizuodila neku sliku. Čim bi se
pojavila slika nestalo bi nemira . Razgouarao
bis animom o slikama, jer ih jepokuštuoo
protumočiti,

p{nos desno - Iijeuo u razvoju mišljenja
(tablica l), u višim moŽdanim funkcijama
(tablica 2), u dvostrukosti liudske naiavi
(tablica 4), nroŽda se proteŽe i clo kulturnog
dvojsva Istoka iZapada. Prema Vjekoslađ
Bobanu "za istočtrjake je značajrra
prilagodba, pasivnost, sklonost konkretnom,
a za zapa<lnjakc suprotstavljanie prirodi,
agresivnost, sklonost apstraktnorn".

Thma prema svjetlosti. Novatis u Himnomo
noćjslavi talnu, a ne svjetlo: "obraćam se
svetoj, neizrecivoj, tajansNenoj noći", a u
Fiugmentimo: "Smisao za poeziiLl ima mnogo
zajedničkog sa smislom za misticizam, To jJ
smisao z.a osobito, osobno, nepoznato,
tajittrstvcttt), Z.a otlo što valja oČitovati, ztt
nuŽno-slučajno. Predstavlja nepredstavljivo.
Vicli nevidljivo, osjeća neosjetljivo itd''.
Jedno idlugo pripada yinu.

Od Platonovilr dijnkrgn, lrtoz.ofiic isknzarru
knjiŽevninr st'cdstvima, posebno $e u tc). i 20.
stoljeću govori<l povezivaniu znanosti i
unrjctrrosti. l;r'iclriclr Sclrlcgcl stuiltrit clir,,sv;r
umjetnost mora post.ttiznanost, a sva
znanost umielnost", cla sc poezija i lilozofiia
moraju ujediniri. I l.lauberr je zastupao
poetsko-znansweni sinkretizam: "Što će
ttmiclncrst claljrl tur1rt.r:clrrv;tti' to ćr: višc
poprimati znanswene značajke... obje će se
iznova sastatina svom vrhuncu, nakon što su
se bili raz.dvojili njihovi temelji".
"Karl Gustav Jung postao je i za budućnost
ostao karika izmedu unutarnjeg i vanjskog
svijeta čovjeka, izmedu čovjekove filogeneze
i ontogeneze, karika izmedu Zapadai lstoka,
između kršćanstva i svih ostalih retigija
svijeta, izmedu znanosti i umjetnosti, fi lozofije
ireligije, napokon karika izmedu Duha i
nagona" (V Jerotić). Kako je prodor u
nesvjesno prodor u sve dublje istarije
slojeve, bilo je prirodno naići na Yin i Yang,
pa ina ezoteriju. Ne gubise kod toga na
znanstvenosti, nego se poNrđuje da se nova
paradigma ustroja svijeta naslanja i nastavlja
na staru dostignutu intuitivnim
sposobnostima. lntuitivnost se danas
preteŽno pripisuje umjetnicima, a nekad je
bila sveprisutna, jer su magija, pa zatim
pligija' znanosl umjetnost i wakidašnji Život
činili jedinsvo. (o tome ima više u M.
Pansini: Čitajuei Sacka, Verbotonalni
razgouori br. 5 i br. 6 od 1995. godine.)

NAPOMENA. I ovajsastavak, kao iprethodni, teži
racionalno-iracionalnoj spoznaji. MoŽda kod nekih
stvori naviku prisjeĆanja i priklanjanja onima, koji
im nešto znače u umietničkom i znanstvenom
okruženju, prepoznavajući ih kao' verbotonalce,',
otkivajuĆiu njima verbotonalne zasade, sveze i
pogled na svijet. Verbotonalni razgovori su i
zamiŠl;eni kao razgovori s osobama preko njihovih
cl.icla ukidajuĆl kutcgoriJe pLostora l vrcmena,
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U ovom broju verbotonarnih raz*ouoranastavtja se s objavtjivanjem
nastavnih tektova za seminaristč svih srupnjeva, iza stuoenteJonetike, snadnaslovom u sadrž,aiu lzravni nosrouna ieminorshi p'ir"e---_- 

'-'

! clyom godištu prvi je objavljen u.broju 6 za lipani t99B. (Li' BorkovićlFunkcionalne razine u rehabiiitacijiprezbiakuzije) iu broju 7 za srpanj(K, Zahradka: općiuvod u otorinolaringologiju). t ' _---)

Budući da je u ovom listu i dosac bilo takvih člarraka evo popisa:
otoalrusričlio emisija (N. Perović). Br. 2, t 995'
Nanvtijatr norror. (M. Srajnko-11611cli). lln 4,t995.
bilozofija verbotonalnog sislenro (p. Guberina). Bn 8,1995.
Vestibular srimulu.s as a form of therapy (G. Keily). Br. I 1,1996.
Not'lttil'ulttl ur'i,icdrrosti !;!I uudi<stnerl.ije (l. ljcrrčić). ljr. tz+ l ' l996.
optimalno slušno polje (M. Pansini). Br. 12 + 2,|996'
opći pregled uesribulologije,l. dio (V Bedeković)' Br. 12+3,|996.
opći pregled uesribulologije, tL dio (V. Bedeković). Br' lz+a,l996.
Prap, bralp,.so.stojlto 

'1islđgmuso 
l{ (V Bedeković). Br. t 2+ 5, l 996.

Priprema i oudiološka dijognostilia osoba za umjetnu pužnicu (M. Parrsini,
K. Zahradka, g. Šinaijaj. Br' I2+7,l996.-
Utltjetnapužnica,rel-tabilitacijaiprilagodba(n.Šindi1a). Br' l2+8.l996'
Nastavnih tck.stovn'n.'.Ž:.':.l1ći tt časopistt strvAc, ttsollito rt gotliŠrrt 5.i 6. (SUVAC 1-2/l9g2. iSUVAG l-?h9gi),posvećenima akaclemiku
Pctru Gttbct'ini l>rigodorn 8o' obljetnice r.ivota i 50. godiŠnii."
znanstveno8 djelovanja, ali i u.d.rugim Časopisima i[digama u krrjiŽnici
SUVAG. Ima i sve više radova bivši-h seminirista, a.".iin.rt.rrnit"
verboronalne metode u prijateljskim zemljama.
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SPACIOCEPCIJSKI MOST

Prilog nastavi Spaciocepciie u slušanju i gouoru,Ill. dio

M. Pansini

Oval se tekst nastavlja na "Koncept

gramarike prostora" (Govor, V;1988; 2:Il7'
128), zato je u njemu mnogo ponavljania, ali

!e i dopunA; na nekim mjestima proširen je

tumačenjima, a svrha mu je biti popratnim
tektom za prua predavania kolegiia
"Spaciocepcija u slušanju i govoru". Nakon
članka "KnjiŽevni uvid u lingvistiku govora i
spaciocepciiu" te "Povezanost desnog i liievo,
dubinskog i površinskog" (Verbotonalni
razgovori, br. 8 za 1998. godinu), ovo ie treći
pr'ilog nedovršene cjeline, koii bi zapravo
morao biti dodatak na spomenuti "Koncept
gramatike prostora". Čewrti bi imao pokazati
koliko Wittgerrstein tumači verbotonalnu
teoriju i koliko icrj moŽe biti od pomoći. Sve
zajedno namijenjeno ie predavačima i
studentima.

Događai se sastoii od predmeta, prostora,

vremena i uzročnosti. on ie dakle gramatički
oblikovan. Govor se sastoii od istih diielova,
jer !e gramatički izomođ realnosti' Gramatika

iezika ne samo da ie prirodna poiava, - kao
geometriia, kao svaki iezik - nego ie naipriie
fizička pojava: postoii u fizičkome wijetu i
oblikulu ga fizikalni zakoni. Svaka rečenica,
kao i svaki događai' ima predmete koji su
povezani uzročnim dielovaniem u prostonr i
vremenu, tako da se sastoii od subiektnih i
predikatnih dilelova.

E. Cassirer napominie da ie Schleicher
"učinio posljednii korak da se promatranie
jezika potpuno utopi u promatranie prirode,
a zakoni jezika u čiste prirodne zakone".

Našoj potrebiodgovara ono što su o
prostom pisali Kant i Cassirer. "Cinise da sve

misaone i idealne veze postaiu iezičnoi
wiiesti dokučive tek zahvaljuiuđ tome što se
proiiciraiu na prostor i u nlemu analogno
odražavaju" (E. Cassirer: Filozofiia
simboličkih oblika). "Prostoma woiswa imaiu
karakterisđčnu prednost nad wima drugima''
(Wundt).

"Predodžbe o Vremenu nikad nisu
obuhvaćene neposrednim opažanjem, kako
su to predodŽbe o proston-l'' (Cassirer). A
Hermann Broch kaŽe u M|esečarima:

"Što god čov|ek čiđ, čini da bi uništio
wiieme, da bi ga ukinuo, i to ukidanie zove
se prostor. Čak i glazba - koja postoji samo u
vremenu i ispunjava vriieme - preobraŽava
vriieme u prostor, i sawim ie vieroiatna
teoriia da se we mišljenje događa u prostoru,
da proces mišlienia predstavlia splet
neizrecivo zamršenih višedimenzionalrrih
logičnih prostora'''

Shvaćanje uzaiamnosti događaja i govora

seŽe duboko u poviiest, ali iasan početak
vidimo kod Platona. Platon ie "prvi
verbotonalac". Sve što pripada osieđlnom
wiietu, we materiialno u prirodi, teče, svaka
konačna stvar u prirodi vremenita ie, ali je

sve stvoreno po nepromienliivom
bezvremenom kalupu, prema praslici, ideii
(ili obliku), nekoi drugoi zbilii (wiiet ideia),
koja ie savršena u odnosu na našu zbilju.
Prema Platonu moŽe se reći: "Realnost je

izomorf ideje''. Sokrat: "Ne moŽe se
poznavati prirodu duše bez poznavania
prirode wemira" (ponavlianie iz l. diiela).
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Drueije "verbotonalac", i iamačno
naivaŽniji, Spinoza. Spinoza ie monist:
supstancija' Bog' priroda, ono je na što se sve

svocli. Sve je supstanciia, supstanciia ie sve.

Bog nije izvan prirode, on je priroda sama.

Atribut je ono "što razum opaŽa na
supstanciji, kao da sačinjava njezinu bit'', a
od beskraino mnogo atributa beskraine
supstarrciie naš razum spoznaje samo dva:

atribut protežnosti i atribut mišljenja.

Prvo što udara u oči iest da su sve konačne
sNari prostomo rasprostrte . lz toga proizlazi
da supstanciia mora imati atribut
rasprostiranja, proteŽnosti, da mora biti
rasprostrta.

Drugo, što udara u oči, jest da čovjek, koji
je također modus supstanciie' misli. Ma
koliko bile misli različite, bit mGljenja, kao
sposobnost mišlienja, ostaje uviiek ista, što
znači da supstancija mora imati atribut
mišljenja.

Modusi atributa su konačne stvari,
promienljiva i prolazna stanja supstanciie ili
poiavni oblici niezine viečne i po sebi
nepromienljive biti.

NaivaŽniie modifikacije mišlien|a iesu
razum i volja (Schopenhauer), a najvažnije
modifikaciie (promjene oblika) proteŽnosti

iesu mirovanie i kretanie. Vestibulamo
osjetilo percipira promiene smjera i bruine
gibanja, priielaze iz mirovania u kretanie i
obramo. Ostala spaciocepcijska osletila samo
su pomoć u zapažanju modifikaciia
proteŽnosti.

Supstancija je rasprostrta stvar i misleća
srvar: rcs extensa et res cogitans. Postoii
samo iedna supstanciia, ne dviie, a nastupa u
dva atributa: atributu proteŽnosti i atributu
mišljenja' Svaki atribut izražava na sebi
svojsven način samu bit supstanciie.
Događai i govor dva su atributa supstanciie,
dvije strane istog novčića. Budući da postoii
samo jedna supstanciia, oba su kauzalna
niza, materijalni i duhovni, zapravo iedan
proces promatran s dva različita aspekta. To

ie Spinozin psihofizički paralelizam, koji
povezuie liievu i desnu stranu
spaciogramatičke sheme, događai i govor
(slika t).

Manifestacije supstanciie iesu stania
supstanciie ili modusi.

Kad Vigotski kaŽe da misao nastaje kao
skraćen (reducirani) događaj, onda je to
samo neprecizno primijeniena Spinozina
misao na modus mišlienia i modus govora.
Spinoza na jednom miestu kaŽe: "Habent
corpora omnia ad invisibilia bona
similitudinem", sva (vidljiva) tilela slična su
nevidljMm tijelima.

Događaj pripada atributu protežnosti,
govor atributu mišlienia. Po|edine stvari na

koje nailazimo (cvijet ili pjesma) različiti su
modusi atributa proteŽnosti i atributa
mišlienia. Cviiet je modus atributa
proteŽnosti, dok ie pjesma o tom cviietu
modus atributa mišljenia. Piesma o cvijetu je

izomođ realnosti. Cviiet ie izomođ ideje
cviieta.

Supstancija i njezini atributi čine naturu
naturans' to jest proizvodeću prirodu, a
modusi su natura naturata, to iest
proizvedena priroda. Natura naturans
izraŽava iedinswo sviieta, natura naturata
njegow raznolikost.

"Ptica leti za list, list za granu, grana za stablo,
stablo za ono što se vidi,

aiazaono što se ne vidi u ptici, listu, grani, stablu'"

(Daniiel Dragojević: Briieg)
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Prerna Spinozi

dogadaj je res extensa

govot' je res cogitans

To je ključna rečenica za razumijevanje
odnosa događaja i mišljenja:

govor je izomorf događaja

događaj je izomorf govora

"Red iveza ideja jesu isti kao red i veza
sruari" sedmi je teorem drugog dijela
"Etike''. Ukazuje na mogućnost spoznaje
svijeta. Vanjska tijela aficiraju ljudsko
tijelo, beztoga za svijest kao da ne
postoje. "Što.je tijelo sposobnije da na
više načina bude aficirano i da vanjska
tijela aficira na više načina, titne je i duh
sposobniji za rrrišljenje''.

U spomenutom odlomku nalazi se

Guberinina korespondencija sa značenjem
tijela kao uzroka rnišljenja i govora. "Što
je tijelo sposobnije da na više načina bude
aficirano i da vanjska tijela aficira na više
načina, time je i duh sposobniji za
mišljenje'' (Spinoza). U Centru SUVAG
dr. Stojanović pratio je REM faze
spavanja i powrdilo se da dobro
rehabilitirana gluha djeca, ona koja su "na

više načina bila aficirana od vanjskih
tijela'', imaju količinu REM-a veću od
loše rehabilitirane, nrnogo bliže količini
koju imaju čujuć,a cljeca

"Što.je tijelo sposobnije da na više
načina bude aficirano i da vanjska tijela
aficira na više načina, tirne je i duh

Bilo da se shvati prirodu pod atributom
protežnosti ili pod atributom mišljenja, uviiek
će se naći jedan i isti red, ili samo |ednu i istu
svezu uzroka:

"Orđo et connexio iđearum iđem est ac ordo et connexio re nm.''

sposobniji za mišljenje''. ovo je treće
navođenje iste rečenice, sada zato da se
ukaže na to da je ne samo dijete "aficirano
od vanjskih tijelđ', nego ono "vanjska
tijela aficira na više načina''. o čemu
govori Spinoza? O senzomotorici.
Senzomotorika je jedini prirodni i
verbotonalni put i postupak u razvoju
rnišljenja, slušanja i govora.

od događaja do svijesti vodi senzorika,
percepcija, a od mišljenja i govora u
vanjski svijet motorika, ostvarenje. Ali,
senzomotorika je puna i unutarnjih
spirala. Na primjer, čovjek koji govori
pokreće govorne organe' iz kojih prima
kinestetske, opipne, proprioceptivne i
slušne podražaje; u isto wijeme ima
dodatnu emocionaln u izr ažajnu mimiku,
ima gestu, ima pokrete tijela; od jednih i
od drugih prima ponajveći broj
proprioceptivnih obavijesti, što znači da

čovjek koji govori, čuje sebe uhom, ali
čuje se još opipom, propriocepcijom i
vestibularnim osjetitima (otolitičkim i
kupularnim).

Sherna spaciogramatike, osim što
povezuje osnovne mehanizme slušanja i
govora, osim što pokazuje povezanosti i
ovisnosti jednih od drugih, omoguću1e da

se na pojedinim mjestima nađu izrarme
upute za postupke usposobljavanja
slrršanja i govora'
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Budući da je događaj, res extensa'
stnrkturiran na isti način kao i govor, od
predmeta, prostola, vl€mena i uzročnosti, on
mora imati svoj izomođu govoru, u res
cogitans, i priie poiave čovjeka, zapravo od
samog početka, ne pitajući se, jer bi bilo
besmisleno, što je u supstanciji priie' atribut
mišljenja ili atribut protežnosti. Iz svega
proizlazi da čovjek nije svorio govor' nego je
pao u govor kao što je pao u događaj, u boje,
u zvukove itd', i to onog časa kad je pao u
postojanje. Čo{ek ništa nije izmislio, nego je

otkrio; nije izmislio govor, nego ga ie u
prirodi našao. To je zakonitost niezina
ustro'stva. l zato, produbljuiući poznavanje
govol?, čovieku se otkriva značenie prirode.
Ne bilo kakvo poznavanie govora. "Postoji
racionalna svijest' intuitivna svijest i ono što
Bibliia zove objavom. Poezija se smiestila
negdie na pola puta između intuiciie i
obiave" (J. Brodski).

"Poeziia je prevođenie metafizičkih istina
na zemaliski iezik' ono što vidiš na zemlii nisu
trava i cviieće. To su odnosi koje otkrivaš da
postoje između stvad, i ko|i te upućuju na
jedan viši zakon" (Josip Brodski).

Dok na prvi pogled izgleda da se filozofski
raspravlia o leziku i govotu, lako ie
prepoznati da je riječ o vrlo praktičnoj sNari,
koja i nije drugo doli uputa zarad u razvoiu
slušanja i govom.

Čuiuće diiete uči se govonr iz prirode, iz
događaia. Majka' roditelji, u ustanovi
rehabilitatori, u tome mu pomaŽu. Gluho
dijete uči se govonr iz prirode, iz događaia.
Razlika ie u tome što gluho diiete ne čuje, ne
čuje zvukove, ne čuje verbalni iezik, ali ono
ipak nije lingvistički gluho, ier mnogi jezici,
svi osim anuka, koje prima iz prirode, diielovi
su lingvistike govora, gramatike govora. Još
valia znati i to, da je u naivećem postotku
gluhoće uzrok na periferiii; zatvorena su
receptoma vrata u pužnici, a sve su
centralne sttukture slušanja i govora zdrave i
djelatne. Do niih dopiru obaviiesti svih
ostalih korespondentnih integriranih jezika,

nabroienih u spaciogramatičkoj shemi. Centri
za slušanie i govor neoštećeni su, imaju
potencijalnu snagu; valia ih aktivirati i dati im
kinetičku energiiu.

U Guberininom često spominianont
primieru, priiatelji A i B (potraŽi tekst u I.
dijelu), kad se nađu drugi dan, govore bez
riieči i bez slGania. Među uputama za rad,
evo još jedne: kad se razviju svi vaŽni odnosi
govome komunikacije, riječ dolazi gotovo
sama' kao dopunski dio ponrke, iako ie riieč
vrlo često odlučujući dio. Ali riieč će pasti na
plodno tlo samo ako ie tlo dobro
pripremljeno! Verbotonalna metoda znade
kako se to radi, što ne znači da će u praksi
svaki verbotonalac u svakom slučaiu i bez
iznimke postići uspieh.

U shemi gramatike prostora (slika l) desno
se nalazi modus atributa mišlienia i govora
("govor''), a liievo modus atributa protežnosti
("događaj''). Time se pokreću unutamje
spirale. Rečeno ie, čovjek, dok govori, sebe
čuje wim osietilima spaciocepciie, ali
pokreću se i vaniske spirale; čovjek dieluie u
svijetu, u događa|u, on aficira predmete oko
sebe i oni aficiraju njega, on postaie dio
svijeta stapaiući se u holističku c|elinu.
Senzomotoričke spirale opet se vrte unutar
sebe, ovog puta unutar wijeta.

oduševlienie Spinozinom filozofiiom Heine
Iž.'- . ..F . l .

ie ovako izrazio: "Citaiući Spinozu obuzima
nas osjećai kao da promatramo prirodu u
punojŽivosti niezinog mira. To ie šuma misli
do neba visokih, čiii se wjetni whovi valovito
njišu, dok nesalomljiva stabla pružaju svoje
korijenje u vječnu zemliu' Spinozini spisi
zraćedahom koii se ne da obiasniti. on nas
blago dodiruie kao povjetarac budućih
vremena. MoŽda se duh Židovskih proroka
smirio na njegovu zakašnjelom potomku".

Swedenborgova misao da ie čoviek i nebo
i svijet, da ie u naimanjem obliku, koii ie po
slici velikog oblika, te da u niemu postoii
Prirodni svijet (res extensa) i Duhovni sviiet
(res cogitans) korespondentna ie Spinozinom
staialištu da ie čoviek rasprostrta stvar
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(pr'irodni sviiet) i misleća stvar (duhovni
sviiet).

Treći ie "verbototlalac'' Schelling, posebno
gledaiući na tri područja.

Prvo !e područie ono koje upućuie na
povezanost anorganskog, biološkog i
svjesnog sloja (u slici 1 desno gore i liievo
gore). Za Schellinga, kao i za Hoelderlina,
;pr'iroda 

ie živa, hannotričrra cjelina, u koioj
se iavlja i čovjek kao dio, ito maleni
produhovlieni dio toga beskonačnog i
veličanswenog produhovlienog svemira''

Madimir Filipović).

"Niie moguć liudski'ia', ako svijet kao
cjelina ne nosi u sebi duhovne elemente
onoga, iz ćegaje konačno razumliiv i razvitak
čovjeka.''

Jedinswenu stvaralačku silu prirode naziva
svietskom dušom (u slici 1 _ kozmički um),

koja omogućuie evoluciju kroz sva tri sloia.

Anorganski svijet svara uvjete biološkome, a
ovaj sviietu ideia.

"I neŽiva je pđroda manifestaciia života, jer

bi Život samo čudom mogao nastati iz
beživotne samo mehaničke tvari.''

Tom teleološkom uredenju svijeta možda je

najbolii primier voda, kao iedan od četiri
Empedoklova elementa Života (a tek peti!).

Svolim agregatnim staniima i drugim
svoisvima životonosna ie: led ie laKi od
vode, pa ne pada na dno gdie bi uništio
Život, voda Nadniia od ništice prelazi u
snijeg, koii pokriva bilie zadržavaiući
temperatunr oko ništice' dok bi voda
hladnija od ništice u dubini zamrznula
zemliu; fizička su svoiswa vode samo nioj

svoiswena; vrlo ie velika otapaiuća moć vode
što omogućuiu hranjenie bilinog wijeta; čak i
morske struje imaiu dodatnu zadaću, da kao
putovi vode na druge kontinente; Kolumbo

ie pošao do Kanarskih otoka da bi se
prepustio ekvatorskoj struii; to le bila taina

icoiu ie povlerio iedino kraliici lzabeli i zato

ga je podržala. Prirodne sile, na primier
magnetizam, način su komunikaciie, kao što

ie za nas verbalni iezik (SchellinĐ.

"Prirodni, anorganski i organski sviiet i
idealni sviiet identični su.''

Schelling, kad kaŽe "Priroda je vidliiv duh,
a duh ie nevidliiva priroda'', ne čini drugo
nego ponavlia Spinozin atribut protežnosti
(priroda) i atribut mišljenja (duh), s
teoremom: "Ordo et connexio ideanrm irlem
est ac ordo et connexio rerum''' I baš na toi
korespondenciii obiektivnoga (priroda) sa
subiektivnim (duh) počiva mogućnost svega
našeg znania, pa tako, iamačno, i znanja

iezika.

Drugo se područje odnosi na dogadaj i
govor. Kad Schelling kaŽe "Prvi ie zadatak
filozofiie da raziasni kako se predodŽbe
apsolutno mogu poklapati s predmetima koii
egzistiraju posve neovisno od niih", onda se

'Jpra'o 
pita, koli ie put od događaja do

mištienia i govora. Jedan od mogućih
od govora ie hipoteza spaciogramatike.

"Dnrgo, također prvoEno uvjerenje, iest da
predodŽbe koje bez nužnosti nastaiu u nama
i pomoću slobode, prelaze iz wiieta misli u
zbiliski wijet, i da mogu postići obiektivan
realitet" . Prethodna Schellingova rečenica
govori o senzorici, a ova o motorici. Zaiedno
čine senzomotoriku, koia je po njemu
kozmičke zakonitosti.

"Kako se istodobno obiektivni sviiet
prilagođuje predodŽbama u nama' a

predodŽbe obiektivnom wiietu, ne da se
shvatiti, ako između wiieta, idealnoga i
realnoga, ne opstoli neka unapriled
određena harmoniia.''

Treće područie govori o umietničkim

iezicima (u slici l desno dolie). V. Filipović
tumači: "Schelling shvaća estetske probleme
ne samo dublje nego i šire no što su oni
shvaćeni i protumačeni u drugih filozofa'
Estetski poiam ie osnovni i posliednii poiam
za tumačenie i razumijevanie čitave liudske
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opstojnosti". Kod ovoga valia se podsletiti na
desnu hemisferu i niezinu vertikalu: "Genii
trmietnika usidren je u onai isti stvaralački
demonski praizvor iz koieg izviru svi oblici
nesviesne kreativnosti prirode i sviesnog
swaralaštva liudskog. Umietničko dielo zato i
izlazi iednako iz područja instinkta i
nesvlesnoga kao u isti mah i iz refleksije i
sviiesti. Umjetničko djelo geni|a mnogo je

bogatijeg sadrŽaja nego što moŽe, makar i
naknadno, refleki|a samog umjetnika izreći"
(SchellinĐ

"Umjetnost, odnosno umjetničko djelo,
savršena je identifikacija realnoga i
idealnoga, konačnoga i beskonačnoga. lz
umjetničkih djela struji ono'apsolutno
identično', a to naziva Schelling'čudom
umjetnosti' i to je ono božansko u čovjeku.''
Tako "filozofija urnjetnosti postaje nalviši
oblik spoznaje'' (V. Filipović).

U shemi spaciogramađke nalazi se i
mitološki jezik (desno dolie). Ono "boŽansko

u čovieku'' koic se iztaŽava u "izvomoj
poeziji'', izraŽenoje u mitologiji, kaže
Schelling. "Mitologiia ie, prema niemu,
predfaza znanswenog mišlienia, odnosno
filozofije. Dok filozofija predstavlia mišljen|e u
polmovima, dotle ie istina u
pređznanswenom razdobliu izražena u
osietnim slikama. Mitologija je poetska
istina" (Schelling). Pred očima se nanovo

iavlja figurativni način mišljenia. Na
brojne povezanosti u ovom tekstu ne bi
trebalo učestalo ukazivati' kad bi bilo sigumo
da verbotonalnu teoriiu i metodu svi
shvaćaju kao vrlo čvtstu, kristaliziranu
paradigmu i istovremeno kao potpuno
oNoren sustav.

Č"wrti je veliki "verbotonalac"

Wittgenstein. Njega ovom prigodom ne
ćemo opisivati iz nekoliko razloga, ali valia se
nadati da moŽe znatno unaprijediti
verbotonalnu teoriiu, za razliku od
spomenutih filozofa, koii ie, takvu kakva fest,
tumače i powrđuju' Evo jedne niegove

rečenice iz Filozofskih istraŽivanja: "Ako se
swaranje pojmova moŽe objasniti
činjenicama iz prirode, zar ne bi onda bilo
potrebno da nas, umiesto gramatike, zanima
ono što se kao njezin temelj nalazi u prirodi?"
To treba značiti, da vala grartlatiku tražiti u
prirodi, da temeli gramatike, koii se nalazi u
prirodi, nije ništa drugo doli gramatika
prirode.

Spinozinom monizmu da "sve ie iz

iednoga", u gramatici prostora odgovara
holizam kao izr az univezalne
korespondencile (u slici I uz donji rub). Kako
je raniie rečeno, čoviek pada u govor, ier je
govor svagdie oko niega, i ne bi ga čovjek
razvio da ga već postoiećeg niie preuzeo iz
prirode. Holističko jedinswo moŽe posluŽiti
razumijevaniu intuiciie koiom se istinite ideie
poiavliuiu neposredno u čoviečioi sviiesti.
Svijest percipira unutamiu svezu stvari
odlednom, ier su red i veza ideja neposredan
odraz reda i veze swari (Spinoza).

Pitamo se kako bi čovieku uspielo obaviti i
naiiednostar.miiu radnju u materiialnom
sviietu, npr. sašiti rasiečenu kožu ili napraviti
paket za poštu, ako mu priroda, živa i neŽiva,
sama ne pođe u susret, ako mu preko
intuicije ne pomogne svepovezuiuća
harmonija?

U srednfem vijeku za dogadai ili dielo
postoiao je naziv gesta - djelo, događai,
prema lat. gerere - raditi, dielovati te gestus -

učinien (N. lvić: Domišlianje prošlosti).
Poznate su rimske priče nastale u 13. i 14.

stol|eću sakupljene u knjizi Gesta
Romanorum (Diela Rimliana). Tako se
događaiu može dati i naziv gesta. Na drugom
kraiu, gdje je govor, moŽe se dati naziv
narratio rei gestae Qat. narrare'pričati,
pripovijedati, u govor preniieti).
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Tamo gdje u shetni spaciogramatike stoii
događaj i govor, može se dodati:

(događai)

atđbut proteŽnosti

r€s extensa

modusi atributa protežnosti

ordo et connexio rerum

prirodđ sviiet

res gestae, res factae

Svi ti bro|ni nazivi sluŽe tomu da bi se u
povijesti kulrure našla mišlienia o odnosu
događala i govora. ono što je u
spaciogramatičkoi shemi novo to ie sveza
između događaja i govora, spaciocepciia kao
most između jedinswa dvoga, sada
pretpostavlieno ovorena cma kutiia između
dvosmiemog ulaza i izlaza.

Korespondentni jezici (središnji dio slike t)
mogu se percipirati petorim osietilima

nesvjesni jezici:

EMPATIJA

EMOCIJE

SNOVI

BOLESTI

(govor)

atđbut mišljenja (Spinoza)

res cogitans

modusi atđbuta mišlienia

ordo et connexio idearum

duhovni sviiet (Swedenborg)

nafation rci gestae ović)

spaciocepciie, neki sa svih pet (prva četiri i
nekoliko posljednjih), neki s čeđri, neki s
jednim (5 _ vidom). obrađuie se ponrka u
spaciocepciiskirn procesođma. Sliiedi
centralna integraciia i prolaz od dubinske u
površinsku sintaktičku strukturu preko
dvosmieme transformaciiske strukture
(Lurija, Chomsky, Damasio).

Podjela newiesnih i sviesnih jezika, kakvu

ie dao Cassirer' ovako ie sloŽena (u slici 1

desno dolie):

svlesnl lezlcl:

MITSKI I RELIGIJSKI

VERBALNI JEZIK (GOVOR)

UMJETNlČKl

ZNANSTVENI
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Mitovi povezuju čovjeka i ovaisvijet s

onostranošću; svagdie su upleteni bogovi'
metafizičke sile, sudbina. Mitovi u sebi sadže
prošlost naroda, Freudove nesviesne Žel|e i
kod Junga prošlost kolektivno newjesnog.
Edipov mit ie za Freuda spolni nagon prelna
todoskvrnuću. Antipsihiiatar R. D. Laing drži
da ie priča o tome kako ie maika Moisija u
košarici pustila niz riieku siećanje na
putovanle oplođenog jaiašca kroz jaiovod.

Mitovi su poetizirana poviiest, poviiest
čovječanswa, poviiest vrste ili povijest
svemira, ali i poetizirana filozofiia, skup vrlo
starih simbola radi razuiianja filozofske
dogme i moralne ideie. Ako si oPet
predočimo figuratirnri i operativni način
mišljenja, vidimo mitove kao slikoviti
(fi gtrrativni) izraz unutarpsihičkog života.

Mitologija pripada ranom razdobliu
čovječanswa, razdobliu ranog figurati',rnog
načina mišljenia. Koliko je mitologija bogata
povrđuje vrdnja da se grčka knjževnost i
filozofiia nisu mogle razviti bez vriiedne
osnove grčkih mitova.

Reliđie imaiu gotovo isti jezik.

Umjetđčki i znanstveđ jezik mogu
rabiti verbalni iezik, kao što to radi pjesnišwo,
književnost općenito, i znanost kad se
verbalno iztaŽava, ali mogu, u izravnom
smislu, biti potpuno odvoieni od verbalnog
jezika, naći se u ieziku glazbe, u vizualrrom

ieziku, jeziku likovnih umietnosti i iezicima
unutar likovnih umietnosti, kao što su jezik
crte, pokreta, boia, oblika, rasporeda,
odnosa; zatim su tu lezik pantomime, jezik
plesa' kazališta' filma, novih vizualnih
tehnologiia (cyberspace) itd., u znanosti iezik
matematičkih, geometriiskih i kemijskih
formula.

Na sve to opće poznato pods|eća se zato
što su svi ti jezici nekad bili jedan jedinsweni
jezik. Za povjesnika iz 1 3. stolieća
"mogućnosđ poviiesne potrage povezane su
s jezikom i v|ečnošću, s ustrojem svijeta''. Još
u to doba "ustroi svileta povezan ie s

ustroiem značenja ri!eči''. Nije li to onai
odnos događaia i govora u spaciogramatici?
Dabome da jest. Svi oni kniiŽevni primjeri u
pwa dva diiela priloga nastavi Spaciocepcije
u slušaniu i govoru, pokazuju neodvojivost
govora od sviieta.

Arkiđakon Toma opisuje propast Salone
koristeći metafore i poredba: Kadmo, koii ie
uništio Salonu, došao ie kad ie bio pretvoren
u zmiiu (metafora). Došao ie iz Epidaura gdje
je u velikoi pećini boravio zmai (metafora)'
Kadmo je poput liigave zmiie (poredba)
krstario po moru, itd.

"Prema klasičnoj retorici, metafora
predočava iedan predmet drugim,
doimliivilim ili poznatiiim, koji ie s prvim
povezan stanovitim skladom. Poredba pak
pribliŽava iedan predmet drugom u svrhu
osvietlj avani a, isticania, pohvale ili pokude
važnih osobina. Metafora mijenja značenie
riieči ili rečenice i podrazumiieva priienos
značenia od prvog na figurativno; poredba
pak ostvaruje značenie sučeliavanjem
sličnosti poređenih predmeta. Metafora
skriva, a poredba otkriva. Metafora ie
skraćena poredba (Kadmo nije poput liigave
zmiie, nego ie zmiia sama)'' (N. tvić).

"Prepoznavanie metafore i poredbe
predstavlj a otkrivanje višestrukih značenja
riieči; među njima postoii veza koja, čini se,

upućuje na ustroj wijeta. Ustrojsviieta
povezan ie s ustrojem značenia riieči.'' Kad
N. lvić kaŽe da je "ustroj sviieta povezan s

ustroiem značenia riječi'', rekao ie da je ordo
et connexio renrm povezan s ordo et
connexio idearum.

Kad se predstavlia metaforu kao iednu od
sveza ustroia sviieta, valja se zapitati, što je

ona u svoioibiti? Kad predočava iedan
predmet drugim, ona zapravo ne prenosi
značenje, ništa ne prenosi, nego stoji iznad

iednog i drugog predmeta, obično
apstrakurog i konkreurog, prepoznavaiući u
niima istu spinozovsku zakonitost!
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Petar Šegedin u noveli "Neobično obična
priča'' promatra malu lopticu. "Ispustio iu ie i

ona ie počela odskakivati: u početku s
visokim odskocima, a zatim sve maniim i
maniim, sve u kraćim vremenskim
razmacima, dok se niie nieno posve usitnieno
vibr'iranje preworilo u titranie što se

obiavliivalo kao tanki neki zvuk' (...) Sa
zanimanjem i šutliivo sam promatrao niezino
sudbinsko ponašanie. Jest, sudbinsko znači
nuŽno, zar ne?" Niu vode i određulu zakoni,
ko|i su sudbinski i nuŽni isto tako i za čovieka.

Na kraju Rata i mira Tolstoi kaže da je

povi|esnojznanosti "teško priznati, da !e
osobnost (kao bilo koii predmet) podčinjena
zakonima prostora, vremena i uzročnosti
(četiri počela koia čine događaii govor, što

znači da i za događaj i govor vriiedi zaključak
koji sliiedi), ier se onda mora odreći
neposrednoga osjećaja da ie osobnost
neovisna'', pa zakl|učuie: "lstina ie, ne
osjećamo svoje ovisnosti, ali dopGtaiući
svoju slobodu dolazimo do besmislice; a

dopustimo li da ovisimo od vaniskoga svijeta,

od vremena i uzroka, dolazimo do zakona".
(U zagradama ie moj komentar.)

A što ie sve to nego Spinozin determinizam,
detenninizarn koii vriiedi za anorganski,
biotoški i za sviiet ideia, što drugo nego ono
prikazano u shemi spaciogramatike u
desnom gomlem dilelu kao povezanost i
univerzalnost zakona anorgatrskog, biološkog
i wiesnog sloia wileta.

Na kraju Šegedinove priče glavni lik
sudbinski nuŽno sve ostavlia, ier priča
također podlijeŽe sudbinskoj nuŽnosti, i ne
može pisac drukčiie postupiti od onoga kako
ga priča vodi. "Ubrzo se našao i na cesti, uz
more, te Žumo kretao osluškuiući svoje
vlastite korake. odiednom, učiniše mu se ti
koraci kao da to čuie kako za niim poskakuje
ona, mala loptica s terase vidikovca." Jer,
kako piše Dragojević: u nekoj priči miš se

vozittrzriieku u orahovoi ljusci. "A kamo ie
krenuo? Pitai rijeku, pitajljusku, pitaj priču
ako trenutak stane i bude dvoumila; ne pitai

miša..."

Evo Dragoievićeve pjesme o "sudbinskoj
nužnosti'' priče:

NARAvt PilČE

Kada priča započne "Bio iednom iedan čovjek'', čini se

nemoguće u nioj izbieći nesreću i tragičan krai'
Gledao sam maike kako zaobilaze miesta opasnosti
i mimo nastoie doći do kraia. Muče se, pronalaze
duže putove, glume zaboravljivost, naglo ustaiu,

nekamo odlaze, nešto traže, vraćaiu se, smiruju'
Na kraju, uza sva niihova lukavstva i popravke,
priča iđe kako ide, kako ie od početka bila naumila,

riječi znaju svoi posao, poznaiu i istinoljubivost
onog" kome ie priča namijenjena, kome se priča'

(o BoŽe, što je to što čeka i traŽi takve riječi
prije iskuswa, prije iasnih koraka? Tko ie u priči

briie priče? Tko vuče niezinu iasnu horizontalnu nit?

Za3to riječi ne mogu bez straha zapievati onako
kako im ie iednom bilo obećano? Zašto Miguel, koii nip
prihvatio priču, u ruci sveiedno ima mač i pravu priču? ̂

Žus,o diieie' poslije čitava dana' ne ulazi u san bez priče?)



Verbotonalni razgovori rujan 98, br. 9 l1

U piesmi onai zadnii dio u zagradama
raspravlja o filozofiji iezika: "što je to što čeka
i traŽi takve riieči prije jasnih koraka'', "tko ie
tr priči priie priče''. Je li knjiŽevniku, koji se
bavi iezikom, moguće izb|eći takve misli, ie li
lingvistu, ie li fonetičaru, ie li rehabilitatoru
govora?

Može se reći da slučaian prostomi raspored
nekad otkriva nepoznate odnose. Tako se

dogodilo kod slaganla nesviesnih i sviesnih
jezika u dva okomita neovisna stupca. Kad se

pogledaiu vodorarmo otkriva se povezanost,
sinkronicitet:

i mitsko
i govor
i umietnost
i znanost

Empatiia je suosiećanje, emocionalni
razgovor između čovjeka i prirode, newiesni

iezik. To je, na svoi način, i mitski jezik.

Emociie i govor, dva su jezika velike
uzaiamnosti, govor bez emociia ne bi ni bio
govorom. Tome ie u svoiim radovima P.

Guberina obraćao posebnu pozomost i
dokazivao promienu značenja rečenice, pa i
suprotno značenie, kad ioj se priključe
različita emocionalna stania.

Snovi i umietnost vrlo su čvrsto vezani.
Dostatno ie ovdje samo spomenuti da Rudi
Supek u obradbi sna (R. SuPek Kako
tumačimo snove) spominie četiri postupka u
stvaraniu snova' što su i četiri postupka u
swaraniu filmske priče: a) kondenzaciia, b)
premještanie, c) dramatizaciia i d)
simbolizaciia.

furdrej Tarkovski doŽivliava spoznajne
trenutke u času koii ie između sna i jave te
kaŽe da ne uspijeva pretočiti newiesne
doživljaje u wjesne. Za film "Zrcalo" kritičari
drŽe da je "regressum ad uterum", dakle
povratak u ono što pripada Jungovoi
osobnosti broj 2, koju se i drŽi osnovom

umjetničke komunikaci|e s fizičkitn i
metafizičkim.

H. Broch bavi se istim problemom. Smatra
da posto|e teškoće, nevoljnost ili
nemogućnost, da se sublimira iracionalno'
Umietnost i znanost dviie su grane istog
stabla' Govori o piesnišwo kao spoznaji,
uvodi pojam lirske intuicije' drŽi da ie
matematika misaona apstrakciia, san
duševna ekstaza, a mjesečarswo vizionarska
apstrakcila jezika.

Opet se valia vratiti temi figurativnog
načina mišlienia i dubokoi sintaktičkoj
strukturi' To ie područie u koiemu nastaju
snovi i najvećim diielom umietnička djela. To

ie izričito wrdio nadrealizam rabeći drugo
nazivl|e kako bi se što više osamostalio od
wiesnoga. U prethodnim ie telstovima
izniieto mišljenje da su jezik i wiiest "krletka

uma''. Nadrealizam ie oslobadajući Freudovo
pod-sviesno uzeo ime nad-realno
(Apollinaire uvodi naziv nadrealizam).

Tim pokretom nastojalo se razbiti
povtširrsku sintaktičku strukturu i osloboditi
dubinsku. oslobađaniem "desne hemisfere''
padaiu među ostalim moralne i sociialne
ograde, na djelu ie anima sa svom svoiom
naravnom okrutnošću. Diečji psiholozi i
likovni pedagozi u diečiim crteŽima traŽe baš
taiizraz nesvjesnoga.

MoŽda je film "Andaluzijski pas'' Bučuela i
Daliia dosegnuo najvišu točku filmskog

iezika. U niemu ie gotovo sve metaforizirano;
slika gubi materijalno značenje i prelazi u
metafizičko.

. Kako se to može protumačiti?
Oslobađaniem od nadzora i cenzure
površinske sintaktičke strukture, kroz duboku
sintaktičku strukturu (izraŽenu umietničkim
dielom, koie je materiialne prirode) prodire
se u još dublie slojeve, dublie od duboke
sintaktičke strukture. Koji su to sloievi?
Poznato je. o tome se može naćidostatno
podataka za razumiievanie i razmiš[anie u
Jungovom opisu osobnosti broi dva.

empatiia
emociie

snovi
bolest
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Profesor Guberina veliko značenje pridaje
umietnosti u razvoiu rništ|errja i govora te u
verbotonalnoi rehabilitaciii, a to se prenilelo
u svakodnevni rad. Njegovo obraćanie tijelu
u razvoju slušania i govora, obraćanie ie
prirodi, a naibolie s niom komuniciraiu
nesviesni iezici i oni wiesni, koii su s

newjesnima usko Povezani.

odnos bolesti i znanosti moŽe se pokazati
primierima iz medicirrske znanosti. Čoviek,
koji se popne na "visok" pcrložai na koiemu
se ne osieća sigumo, osoba koja posumnja u
svoie sposobnosti, od govara vrtoglavicom;
onai, koii ne podnosi neku osobu, koii ie ne
može progutati, koii ie ne može "probaviti'', a

mora ie trpjeti, povraća; onome, kolega boli
"srce", simbol liubavi, koiemu manika liubavi,
ima srčane smetnie.

Biti na "visokom poloŽaju'', ne moći nekoga
"probaviti", ili imati bol "srca", prave su
jezične metafore u koiima se apstraktno
prenosi na konkretno, a da u tome izraltno
ne sudieluie verbalni jezik. Bolesniku |e čak
potpuno t)epoznat. Sama se bolest igra
riiečima, ona poznaie liudski jezik' ili on
zaista prethodi liudskoi vrsti, ier bolest ovdie
govori riječima, ona rabi metafore, ona
ponekad o jeziku zna više od ljudske sviiesti'
Bolest znade iezik priie poiave iezika,
neovisna ie o liudskom znaniu, ier kako
drugačiie pronJmačiti da se bolest na isti

način metaforički "šali" i kod osoba koie, iz
bilo kojeg razloga, nisu razvile iezik i govor.

Kao što u wjesnih iezika (mitski, verbalni,
umjenrički, znansweni) postoji podjela,
postoii i u newiesnih (empatiia, emociie,
inovi, bolesti). Pokazalo se da su povezani,

tako da nuŽno mnogi wjesni imaiu u sebi od
onog drugog paralelnog nesviesnog. U
slučiju bolesti, a tako ie i u drugih nesvjesnih

iezika, iezik ie isti kao i u wiesnih, poiavliuju

se čak iste riieči.

Sasvim je očito da se empatija, emocije,

snovi i bolesti koriste metaforama. To samo

na još iedan način potvrđuie da metafora

niie iednostavno shvaćeni trop, niie samo
poetska figura, nego da ie otPriie.

lztoga se dade pretpostaviti ili zakliučiti da
lingvistika, gramatika, poetika' postoie u
područiima koia su izvan liudskog govora.

Tako se dolazi do zadatka, da se traŽi govor u
izvangovoma područja. Tako kaŽe

Wingenstein, tako i Cassirer. Tamo valia
početi učiti govor, u tim područiima krenuti s

usposobliavaniem slušanie i govor. To bi
značilo postrrpiti verbotonalno.

Ako se zapitamo ioš iednom kakav ie iezik
empatiie, - a to se podiednako odnosi i na
ostale newiesne iezike, pa i na one koii se ne
nalaze među četiri spomenuta, - onda ie
korisno još jednom pogledati na
korespondentne iezike (u slici 1) gramatike
prostora.

To su iezici oblika, pokreta, riuna, kontakta,

iezik zvrrkova neŽive prirode, životinlskih
anukova, liudskih neverbalnih zvukova, iezik
glazbe, lezik samih glasova Glasnika),
govomi jezik, iezik zvukovnih vriednota
govora, u koli spadaiu iezici ritma, tona,
intonacij e, intenziteta, napetosti, pauze, iezik
rečeničnog tempa itd' (treba li moŽda pitati
glumce o značeniu poiedinog sastoika
govora, a da to i sami ne bismo znali), iezik
boia, od promiena boja lica koiima se
"govori", kole su liudski izraz, do boia
predmeta i prirode u cielini (zimske i lietne
toie, boie |utra i boje večeri, sutona i noći)'
jezik pogfeda, mimike, geste, stava tiiela,
pokreta tiiela, poloŽa|a tiiela u prostonr u
odnosu na druga Živa i neŽiva tiiela_
predmete, iezik topografiie' mizanscene, iezik
situaciie, iezik konteksta itd-

Sve su to jezici koiima čovjek i priroda
govore. Na primier, iezik pokreta, zvukova i
ritma (glazbe) nalazi se u valovima koii
lagano udaraiu u šljunčanu obalu, u pokretu i
zvuku stabala pod udarima vietra. Pokret,

ritam i zvr.rk male lopte na terasi vidikovca u
"Neobično običnoi priči" Petra Segedina,
govorio mu ie o sudbinsko| nuŽnosti svih
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swafi, govorio o kozmičkoj rnetaforičnoj
povezanosti neŽivog i živog.

Evo nekoliko knjiŽevnih slika za neke od
korespondentnih iezika.

Glazba. "... ali poznati zvuci mazurke,
d|eluiući na moj sltrh, clali srt odredeni
pravac akustičkim neruima koji su opet, sa
svoie strane, predali taj pokret nogama i one,
potpuno instinktivno i na čuđenie svih
gledalaca, počele su praviti odmjerene i

knrŽne korake na pfstima'' (L. Tolstoj:
Djetinjswo).

Zrnrkovne vriednote govora čine iedan
dio vriednota govornog iezika (Guberina);
drugi dio je nezvukovni.Za ukupnost
govomih vriednota Guberina je napisao:
"Vriednote govomog iezika čovjek nosi u
sebi, sa sobom, vidi ih i čuie u prirodi.
Poiavliuie se i on sam u niima. One su niegov
stalan spoj s prirodom".

Govorni iezitc "fuieči kojima se
označavaju sNari otkliznule su u
nepouzdanost, izgleda da su riječi postale
siročad. Trebalo bi pronaći neko novo
sredswo sporazumijevania izvan iezika... ono
što ljudi pišu i govore postalo je sasvim gluho
iniiemo... mora se naći nešto novo...'' (H.

Broch: Miesečari).

Pogteđ. "Vi ga poznajete? - "oh, i te kako!
Mi smo susjedi, on se igrao sa mnom kad
sam bila posve malena." Gospođa Arnow
dobaci dug pogled koji ie značio: "Nadam se

da ga ne liubite?" Pogled mlade dievoike
odvrati, ne zbunivši se: "Da!" (G. Flaubert:
Sentimentalni odgoi).

Mimika. "Čini mi se da se u samom
osmiehu sastoii ono što nazivaju ljepotom
lica: ako osmieh pridaje licu draŽest, onda ie
lijepo; ako ga on ne mijenia, ono je obično;
ako ga nagrdi, onda je ono nržno'' (L. Tolstoi
Dietinistvo).

"ona je žalila nesreće što ih prouzročuje
liubav, no bunila se protiv hipokritskih

gadosti, a to pošteno naziranie tako se
poklapalo s pravilnom ljepotom nlezina lica
da se činilo kako o nioj ovisi'' (G. Flaubert:
Sentimentalni odgoi).

"On ie bio odlučio odgovarati razloŽno. I

možda ie već i misli prema tome upravliao'
ali niegova fiziognomija staiaše već naprama
niezinoj onako kao sinoć: svjesniia i
wrdoglaviia pomičuđ se prema svakom
trzaiu maičina lica. Nevidne niti vezivahu
uzajamno niihove crte i nevidna ih ruka
potezaše (J. P. Kamov: Ecce homo).

Gesta. "Maršalica osjeti ljubomonr prema
tim slavnim Ženama; da bi ie liudi zapazili
počela ie praviti velike kretnie rukama i
govoriti vrlo glasno' (G. Flaubert:
Sentimentalni odgoi).

"Što se tata više Žestio, to su se brže micali
prsti, i obratno: kad bi tata zašutio, i prsti su

se zaustavliali' ali kad bi sam Jakov počeo
govoriti, prste je spopadao naiiači nemir te su
mahnito skakutali na različite strane. Prema
niihovim pokređma, čini mi se, bilo ie
moguće pogađati Jakovljeve taine misli;
njegovo je lice, međutim, uviiek bilo
mimo..." (L. Tolstoi: Djetinistvo).

Pokret tijela. "Prvi put u svom Životu
Frederic ie osjećao da ie liublien; i tai novi
uŽitak, što niie prelazio vrstu ugodnih
osiećaja, pobuđivao ie u njemu kao neko
duševno nadimanie; tako da ie raširio obje
ruke i zavalio glavu"(G. Flauben:
Sentimentalni odgoP.

"Gledajući Longa ispred sebe, tako Bartol
prevodi u riieči niegov uŽurbani hod i
niegove geste..'" (R. Marinković: Never
more).

Topografii a, "Za tren, što stadoše iedno
do drugoga, njihove se fiziognomije sudariše.
ona majđn a, zg'lfu ana, istočkana nekakim
Žutim mrliama, biielih usana i kao posijediela'
ispaćena, s vanredno tankim i krivim nosom i

nekakim ispremetanim crtama po obrazu,
čelu i podbratku - i ona niegova, nenadano
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Sudar ie bio žestok i oni se odbiše i, kao

dviie kruglie, motahu se sve stabiie - amo i
tu-o _ aok ne stadoše u određenu daljinu,

kad su već leŽali svako u svome krevetu" (J

P. Kamov: Ecce homo).

izobličena, što ie progutala smieškanie"'
sudariše se i pogledaše.

onda ie on zateturao pokrainie i nđto
nejasno izgovorio, pa odmah zatim dreknuo:

- Tu sarnl

Kratki ie izraziasan iz konteksta' Dugi izraz
opisuie kontekst, pa ie razumliiviii i.izvan

'i'nog 
događaia, prenosi svoi pravi dio i

opisuie kontekst. Ali nikada verbalni iezik ne

može pr'eniieti sve: on ie ipak samo 
_

evokaiivan, a evocira kod svake osobe

niezino iskuswo i niezin sud.

Nabroleni iezici korespondentni su iezici,
nisu analogni. U odnosima se iednom
dopunjuiu, drugi put suprotstavlialu, čineći
neizmieme mogućnosđ strukturiran! a

poruke.

"Glasom koii niie bio manie bliied od
niezinog lica, ona reče: "Niste smjeli, vi ne""'
(H. Broch: Miesečari).

Ima vieroiatno i nepoznatih iezika (npr' što

ie "instinktivni osiećai}:

"Odvagnuo ie iednu Po iednu svaku

niezinu rdeč, niezine poglede, tisuću. stvari

što se ne mogu analizirati, a koie su ipak
izraŽaine" (c'. Flauuert Sentimentalni odgoi)'

Frederik ie nenadano na ulici sreo gospođu

Amoux' "Ni|e mu pružila ruku, niie izgovorila
ni iednu usrdnu riieč, niie ga-čak ni ponrala

aa aoae k niima, sveiedno! On ne bi bio dao
tai susret za nailjepšu pustolovinu i,

nastavllalući svoi put, ciielo ie vriieme
razmišljao o njegovoislatkoći' ('') Frederic ie
mislio na sve ono što ona nije rekla'' (G'

Flaubert: Sentimentalni odgoi).

"Ali po onom instinktivnom osiećaiu kojim
jedan ioviek pogađa misli drugoga i koji sluŽi

kuo p.'to.'ođj u razgovoru' Katenika shvati

da mi niezina rarrnodušnost zadaie bol"''' (L'

Tolstoi: Diečaštvo).

Skup wih nabroienih iezika u stupcu
"jezici" samo ie dio univerzalnog iezika, i kad

im se owori naš sluh moŽemo se pribliŽiti
govoru kozmičkog uma (iievi ru! na slici t)'

ler kako ie govor prirode moguć bez

Kontekst. Tolstoj je za nekog knjiŽevnog

kritičara rekao da je "dnovit frizer'"

"Zašto fizer?" - upita Zuler.

"Došlo mi ie to upravo na iezik'', reče on

zamišlieno - "on je moderan, šik, i onda sam

se sjetio moskovskog frizera na svadbi.svog
seliičkog strica na selu. on ima naifinije
manire i pleše po nainovilojmodi izato
prezire svakoga'"

Kontekst (lat. conte:<tus od contextere -
satkati, splesti) misaono je dovršeni ulomak
pisanog gorro'a (teksta), koii točno određuie
srnisao pojedine riječi ili fraze koia ulazi u

njega. Smisao ie satkan s ostalim

obivtiestima, verbalnim i neverbalnim,
doživijaiima, znaniem i ustroiem mišlienia'
Kontekst može biti dostupan, ali i
nedostupan, bez obzira le li u sviesnome ili

nesviesnome.

Profesor Guber'ina kaže: "lntonaciia i
kontekst igraiu glavnu ulogu u davaniu smisla

rečenici''.

"Rečenica je iskazivanie iednog suda, koii

se s niegove strane sastoii od izreke-(dictum)

i wrdnič (eksplicitne ili implicitne)' Sud moŽe

biti tingvistički iskazan |ednom iedinom
riiečiu, bilo glagolom, bilo imenom: Hoda|!

Pozorl ili dviema ri|ečima: Petre hodai!;

većim broiem riieči..." (Guberina)'
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prisuswa uma. Je lipriroda bezumna kao što
čoviek rnoŽe biti?

"A ja se divim stablima. Uspravnim, mimim
sttlicinta. Jeclirrirrr ttrudracima rneđu ŽMm
bićima. Znajtr kada treba listati, cvjetati,
namamiti kukce i dočekati vietrove da im
cvjetove oplođtrjtr; žilama sisati iz zemlje
vodu i minerale hranjive; okretati lišće licem
prema suncu da bise napo|ilo stetlošću.
Znalu kada treba ploditi, roditi, plodove
odbaciti, lišća se otresti, g<.rlilr grarra zirnu
dočekati. Unutra, pod kottt, život povući,
sniegove, orkane, sva ludila Prirode spokojno
i umno na sebe primiti, a sve bez glasa, bez
revanja i rikanja, "jao, grane su mi slomili'...
Možda ih i boli (što miznamo) kad na ranu
sok (svoju kr! ispuštaiu? Trpe strpljivo kao
da ih čeka tamo daleko u vremenu nekakva
velika i sviietla Budućnost kada će iz masne,
plosnate i glupave zemlie svoie korijenie
izvući i dićise, oslobođena, uvis, poletjeti
skupa s pticama u krošnjama, s pčelama,
leptirima... (R. Marinković: Never more).

Univezalna koresponcencija - holizam (uz

donji rub slike l). "Moia se duša smiješi isto
onako kao i osvjeŽena, razveseljena priroda''
(L. Tolstoi: Diečašwo).

"... i naslađivao sam se sviješću da i u meni
vriie ona svježa i mlada životna snaga što se
u prirodi šir'ila posvuda oko merte.'' "...

proŽet neizmjernom i moćnom snagom
mašte i ljubavi _sve mi se u tim trenutcima
pričinjalo kao da smo svi zajedno, i priroda, i
mjesec, i ja, bili jedno te isto" (L. Tolstoi:
Mladost).

Ljudi intuitivno doŽivliavaju i razumijevaju
iedinswo svijeta.

U tom je sklopu mišlienja, sastavnim
diielovima događaja i govora (predmetima,
prostoru, vremenu i uzročnosti) moguće
dodati Jungov sinkronicitet. K. G. Jung kaŽe
da događaj niie samo vođen uzročno_
posljedično (ako ispustim iz ruke olovku, ona
će pasti), nego i sinkronicitetom, da klasično
trojsNo ne čine samo pfostor, vrijeme i
uzročnost, nego i takva veza između
predmeta u prostonr i vremenu, koia ih
udružuje po smislu. Sinkronicitet ie "nestalna
veza putem slučajnosti, istoznačnosti ili
smisla". Ako postoiiveza po smislu izvan
ljudskog djelovania, smisao izvan našeg uma,
onda je proizvod nekog drugog uma.

Gustav Mahler produhovlienu prirodu
iznosi u Piesrni o zernlji (Das Lied von den
Erde, 1908. po stihovima starokineske
poezije), a stavci njegove Treće simfoniie
nose nazive: Pan se budi, lieto ulazi, Sto mi ie
pričalo cvijeće, Što mi pričaju životinje u
šumi, Što rni čovjek priča' Što mi pričaju
anđeli, Što mi priča ljubav.
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Naslov rada - Spaciocepciiski most - uzet

ie, kako ie već rečeno, zato da se pokaŽe što

to povezuie događai i govor u oba smjera,
kao što to čirripravi most. odnos događaia i
govora traino ie bio raspravlian na ovai ili
onaj način' lzmeđu toga dvoga _ res extensa i

res cogitans - postoiala je cma kutija. Kad ie
kutija otvorena, u nioiie nadena
spaciocepcija sa svim međusobnim svezama'
integrirani sustav za percepciiu prostora' koii
uspijeva obuhvatiti senzoričke putove prema
gore' vestibulami i slušniprrt (slika 2), i
motoričke prema dolie, govomi put (slika 2),

koii, osim što tumači, vodiu praktičnu
razradbu postupaka za razvoi slGania i
govora. Spaciocepciiu čini pet osietnih
sustava (opipni, proprioceptivni, vestibulami,
slušni i vidni), a ona, kao poseban predmet
znanosti, prva ie vestibularno osietilo
prepoznala kao centralni integrator, otkrila
njegovo značenje u razvoiu mišljen|a,
slušanja i govora. Ni iedrra metoda
rehabilitaci|e viših moŽdanih funkciia, koja u
tu svrhu rabi vestibulami sustav, ne pruža
pravi uvid u niegove funkciie, povezanosti i
integrativtri učinak, kao što je to postigao
verbotonalni sistem.

o"i* tekstom nastoialo se proširiti, ili više,

produbiti spaciogramatičku paradigmu.
Navođenjem odredenih osoba, kniiŽevnih
primjera, slutnji i doŽivl|aia prirode, pokušava
se uputiti na prave riieči, dosegnuti određeni
stupani empatiie, što otvara mogućnosti
drugačijeg razumiievan|a i prepoznavania
ideia, povezivanie i pribliŽavanie. Ima pitania
koia prate cilelu povifest kulture, o odnosu
čovieka i prirode, o podrijetlu i miestu iezika,
što se zrcale i nastavliaju u Guberininom
shvaćaniu lingvistike govora, ali se sreću i na
svakom koraku znanosti i umietnosti, tako da
se odabranim ali i slučajnim susretima razviia
bliskost, koja ta pitania uspiieva pojedincima
prenijeti u stanje duha.
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GUBERININA VERBOTONALNA METODA

t. ŠTo JE IZMEĐU SVIJETA I GovoRA?
Nađa Runjić, Mihovil Pansini

Verbotonalna metoda nastaie ulaskom
lingvista svietskog glasa u medicinsku
audiologiju 1954. godine, a razvija se i
djeluje uz suradniu mnogih struka (nekih
medicinskih, kao otolaringologij e,
neurologije, fizijatriie i pedijatrije, zarim
fonetike, logopediie, elektroakustike,
psihologije, pedagogije, glazbene, liko',rne i
scenske umietnosti, i drugih znanswenih i
umienričkih područia).

Postoji također interdisciplinama interakcija
triiu područja rada i tjudi u njima: (a)
dijagnostika se razvija i širi prema potrebama
rehabilitacije poznate po mnogim novim
pretragama i interpretacijama, (b)
rehabilitacija usmjerava i nalazi nove metode
prema podatcima funkcionalne dijagnostike i
(c) verbotonalne teoriie, koja nastoji dati
tumačenja i kristalizirati cielinu.

Biološke osnove mišljenja i govora potiču se
u prevebalnoj fazi, a rehabilitacija slušanja
započinje na prehumanoi razini, na stadiju
ribe koristeći cijelo tijelo kao
somatosenzorički put.

Izvanrerlno se z.načenje rlaje vestibrtlamom
sustavu u razvoju slušanja, mišljenja i govora,
što je powrdeno velikim brojem istraživanja.

Za djecu s umietnom puŽnicom radi se na
specifi čnoj dijagnostici i rehabilitacijskim
postupcima' jer čuju, a ne znaju slušati i
govoriti.

Verbotonalna metoda profesora Guberine
zasniva se na verbotonalnoi teoriji, a ova je
primamo lingvistička, zatim posredno
multidisciplinama, danas preteŽno okrenuta
neuroznanosđ, ali ne moŽe izbjeći ni
filozofska pitanja, jer kako kaŽe Petar
Guberina: "On fait touiours de la philosophie
quand on parle du langage'.

Shvacanje uzajamnosti wijeta i govora seže
duboko u povijest, a bez te povezanosti ne bi
bilo govora, ali ni wijeta, bez obzira na
pojavljivanje čovieka, jer ie čov|ek pao u
postojanie govora. Prema Spinozi sviiet i
događaj u wiietu su r'es emensa, a govor
res cogitans' prema čuvenom staw "ordo
et connexio idearum idem est ac ordo et
connexio rerum'', time nuŽno prostorni.
Najjednostavniie rečeno govor ie izomođ
događaja, a događaj izomođ govora.

Verbotonalna teorija od svoiih početaka
istraŽuje i bavi se onim što ie između svileta i
govora. U tome je njezina iznimnost. To
između čini Guberinina lingvistika govora
korespondentnih jezika (oblik, pokret, ritam,
kontakt, zvukovi nežive prirode, Životiniski
zvukovi, tjudski zvukovi, glazba, glasovi,
govor, zvukor.rne vrjednote [ritam, ton,
intonacija, intenzitet, napetost, pauza,
rečenični tempo], boje, pogled, mimika,
gesta, stav tiiela' pokret tijela, poloŽaj u
prostonr, topografija, mizanscena, situacija,
kontekst) i spađocepciia, sustav za
percepciju prostora (opip, propriocepcija,
vestibulami osleti, sluh i vid). lzmeđu
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prostomostisvijeta idogadaja s jedne str?ne
te proston]osti rnišljenja i govora s druge,
moguć je samo onaj sustav kojemu |e
primarna ftrnkcija percepciia prostora. Što
vrijedi za uzlazni senzorički slušni put vri|edi i
za silazni motorički govorni put' Tako se
oblikuie senzomotorička i holistička spirala.

Čvrste, istraŽivanjima i praksom stalno
powrdivane zasade verbotonalne metode
neprestano daju nove doprinose dijagnostici
i rehabilitaciji mnogih disciplina, pa se
verbotonalnu teoriju, s njezinom širokom
primjenom, moŽe smatrati Guberiđnom
općom teođjom komuđkaciie.

Verbotonalna metoda Petra Guberine osniva
se na verbotonalnoj teoriii. Od samih
početaka ova teorija istražuje što je između
svijeta (događaia) s iedne strane i mišlienja
(kao rezultata toga govora) s druge strane. U
središtrr verbotonalnog gledišta nalazi se
čoviek koji ie "pao u govor''. Govor postoji
prije pojave čovieka. on je prirodna poiava
ili prirodni zakon uređenia sviieta.

Platon je rekao: "Knjiga wiieta pisana je
geometriiskim redom".

Spinoza tvrdi "Red i veza stvari jesu red i
veza ideja".

Sviiet i događaj u tom sviietu jesu u
prostotltl. Mišlienie i govor jesu također u
prostonr.

Događaj i rečenica imaju istu gramatiku,
sasl.oje se od predmeta, prostora,
vremena i uzročnosti.

Naš um razlikuje samo dva atributa, atribut
proteŽitosti i atribut mišlienja (Spinoza)' Na
primier: cvijet je modus atributa proteŽitosti,
a pjesma o tom cvijetu ie modus atributa
mišljenja.

Sviiet prirode oslikava se u duhovnom
svijetu.

Gesta prethodi verbalnom govoru, ponaša
se kao "pratitelj", ali ponekad "izdaje" osobu
koja govori.

Neverbalni jezici i vrjednote govomog
jezika stariji su od verbalnog jezika, sjedište
im je u newjesnome i u dubokoj jezičnoi
strukturi, pa ponekad detaljnije opizuju
osjećaje i namiere negoli verbalrri iezik, koji
ih nekad Želi sakriti.

Osim toga, verbalni se jezik dugo razuija i
brzo propada, pa se moŽe reći da ie čoviek u
ranom djetiniswu i u dubokoi starosti
disfazičan, a to su mnogi u manjoimjeri i
cijeloga Života. Velik je broj liudi koji će
riiečima krivo omačiti smjer desno ili lijevo, a
rukom će točno pokazati. Naravno, da ie
tada gesta pouzdaniia.

Heraklit je rekao: "Put naviše i put naniŽe
isti su'', a to znači da senzomotorički sklop, u
našem slučaju uz)azni slušni put i silazni
govori put, prolaze istim strukturama
središnieg živčanog sustava, najvećim
dij elom zahvaćaiući cijelu spaciocepciju.
MoŽe se dakle govoriti o Heraklitov mostu
koji spaja događaj s jedne strane i mišlienje i
govor s druge.

Spaciocepcija je most između:

materijalnog sviieta i svijeta ideja

događaja igovora

duboke i površinske jezične strukture

desne i lijeve moŽdane hemisfere
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Cetiđ su osnovna svoiswa slđania:

- lokalizacija zvuka (trapezoidno tijelo),

_ razlikovanje promjene glasnoće tona
(straŽnja kohleama jezgra),

- razlikovanje promjene visine tona (donji
kolikul),

- razlikovanje promjene trajanja tona (duŽ
ciielog središnieg slušnog sustava).

Slrr.šni put ima međttoclnos.s
vestibularnim putem na mnogo razina
nlihovih putova.

Vestibulame informacije usko su povezane
s proprioceptivnim podatcima, a slušniput
usko je Vezan i s vidđm putem (corpus
genicularum mediale s corpus geniculatum
laterale).

Glavna jezgra za propriocepciju ie mali
mozak, a za opip ie talamus.

Uz talamus ioš je i retikulama formaciia
mjesto usklađivanja podataka iz svih osietnih
organa spaciocepcile.

Sve spaciocepcijske osjetne informaciie
obrađuju se u pripadaiućoj primarnoj i
sekundamoi moŽdanoi kori da bi se konačno
zajedno sastale u tercijamom Wemickeovom
području, koje se zbog svega spomenutog
moŽe zvati i spaciocepcijskom moŽdanom
korom.

Pet osjetila, propriocepcija, opip,
vestibulamo osjetilo, sluh i vid čine sustav za
percepci|u prostora ili spađocepciju.

Svezu između percepciie i ekspresiie
Guberinine lingvistike govora čini

spaciocepciia, sustav za percepciiu
prostora.

Ako dođe do oštećenia jednog osjetila u
spaciocepciji, a to je naičešće na samom
ulazu, u receptorima, ostala osietila, njihovi
neuralni procesori, budući da su višestruko
povezani u sustav za percepciiu prostora,
obradit će ulaznu informaciju zaiedno, jer je
ni u zdrave osobe ne obrađuie svako osjetilo
poiedinačno. Ulazni signal, koii bi pogodio
jedno osjetilo, bio dakle monosenzorički, u
centralnim neuralnim wezama aktivira ostala
osjetila i prelazi u polisenzorički podražaj.

Vrijednost takve obradbe obaviiesti ovisi o
centralnim integraciiskim
mehanizmima. Jačina ovih mehanizama u
sNaraniu struktura odlučuje o tome koliko
poruka mora biti bogata. Što je strukturiranje
dielatniie to ie neophodni broi informacijskih
elemenata manii. To je iedan od razloga što
su verbotonalna điagnosđlca i
verbotonalna rehabilitađia
funkđonalne i spaciooepđiske.

opđmale glasova, transfer iz iednog
frekvenciiskog područia u dnrgo, transfer iz
lednog osjetnog organa u drugi, ciiela
verbotonalna rehabilitaciia predstavlia
pregradniu spaciocepciiskih prooesora.

Govor stvara događai i obratno, događaj
stvara govor. Događaj i govor izomorfi su
iedan drugoga.

Predmeti, prostor' vrijeme i uzročnost
oblikuiu događaj (od stvamih predmeta u
stvamom prostoru i vremenu) i iednu
rečenicu (od zamišljenih, preslikanih,
predmeta u zamišl|enom prostoru i
vremenu). Zbogtoga je potrebna
dramatizacija u verbotonalnoj rehabilitaciii
slušania i govora'
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Govor proizlazi iz dvostruke prilagodbe
prilagodbe prema mogućnostima tijela i
prilagodbe okolini.

Empatija, situacija i kontekst povezuju
čovjeka s prirodom' Vrjednote govomog
jezika, čak i gramatika (gramatika prostora i
gramatika jezika iste su), dolaze iz prirode i
čirre čovjeka diielom prirode.

Svijet ideja jcdnc osobe komunicira sa
svijetom ideia druge osobe, ali ne izra',rno,
nego preko biološkog i fizičkog sviieta.
Da bi izrazio svoju misao' čovjek se mora
posluŽiti svojim tijelom, biološkim svijetom, i
ostvariti govor kao čisti fizički akustički svtiet.
Rehabilitacija nuŽno mora utjecati na sva tri
sviieta, prilagođivati ih, jednim sviietom
graditi drugi, jer podlijeŽu zaledničkim
univenalnim zakonima.

Između prostorrrog svijeta i događaja s
jedne strane i prostornog mišljenia i
govora s druge strane, kako ie već rečeno,
nalazi se spaciocepciia, pet usko povezanih
perceptirrnih sustava, kojima je zaiednička i
primama fu nkcija percepciia prostora.

Prema Konr'adu Lorenzu biološke su
osnove mišlienia i govora:

1. percepciia prostora,

2. apstrahiranje,

3. obiektiviranie,

4. konstantnost oblika,

5. reprezentaciia prostora,

6. hotimično kretanje,

7. poznavanje tradicije,

8. znatželja,

9. oponašanje.

I sve što je spomenuto, sva verbotonalna
metoda, dijagnostika i rehabilitaciia, ništa ne
bi značila kad "ljubavi ne bih imao'' (Prva
poslanica svetoga Pavla Korinčanima, 13, 1-

3). A profesor Guberina bi rekao:

"Afekti su centđpetalne i
centrifugalne snage koie povezuiu
čovieka sa sviietom. Bez niih čoviek bi
se bestežinski izgubio u pfaznom
svijetu. Jeđino afektivnost omogućuie
osobi da đosegne cjelovitost i smisao
ljudskog postoiania."
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GUBERININA VERBOTONALNA METODA

2. DIJAGNoSTII(A PoLIsENzoRIČKE INTEGRACIJE
Branka Šindiia, Sanja Mahović

Početkom listopada 1999. godine održan je u
Dubrormiku, u organizaciji Edukacilsko-
rehabilitacijskog fakulteta skup "Early com-
munication and language development". U
njegovom radu sudielovali su i djelatnici
Poliklinke SWAG iz Odjela dijagnostike,
logopedije i predškolske rehabilitacije. ovaj
je rad bio dijelom poster radionice Interdisci-
plinary character of Guberina's Verbotonal
method - Theory, diagnostics and rehabilita-
tion.

Pojam integraciie osjeta sadrŽan ie u
Verbotonalnoj metodi već u prvim
postavkama Petra Guberine o povezanosti
perceptirrnih organa, a razrađen u
spaciocepciji Mihovila Pansinija. Zbog
polisenzoričkog pristupa moguće ie
verbotonalnu metodu primienjivati na
različita područja rehabilitaciie i prilagoditi
novim pretragama i pomagalima koji su
rezultat brzograzvoia tehnologiie. Pri tome
svakako mislimo na ugradnju umietne
pužnice i implanta u moŽdano deblo.

Razvojfunkcija slušanja i govora odvija se
stimulacijom raznih senzoričkih putova.
Složenost proučavanja govora zahtileva
povezivanje spoznaja iz različitih područia;
neophodna je suradnia različitih struka. ona
ie najtransparentnija u područiu diiagnostike,
ali ie neophodna i u drugim segmentima
rada, od swaranja teorijske podloge do
rehabilitacije.

Polisenzorička rehabilitacija podrazumijeva i
polisenzođčku diiagnostiku. Njezin je cilj
ispitati i protumačiti međuutjecai poiedinih
funkcija kako bi se razvoiem iednih
potpomogao brŽi razvoj drugih, a potpuniii
svih funkcija. Dijagnostičkim postupcima
vaŽno ie prikupiti podatke o svakom

poiedinom spaciocepcijskom osjetilu, osobito
vestibulamom zbog njegove integrati'rne
tunkciie.

Za pojedina područja bilo je nuŽno izraditi
protokole, koji omogućuju potpuniiu obradu
podataka i niihovo lakše uspoređivanie.
Poster ie sačinjavalo deset priloga:

Verbotonalni doprinos audiologiji i
vestibulologiii
Pregled verbotonalne dijagnostike
Opći program pretraga
Protokol za osobe s umiemom puŽnicom
Funkcionalna rehabilitaciiska dijagnostika
za osobe s umjetrrom puŽnicom
Procjena govora
Stabilometrijska ispitivania
Psihološka ispitivania
Ispiđvanie optimalnog slušnog polja i
dijagnosđk a za. bbor slušnog pomagala
Aparati i uređaii za verbotonalnu
diiagnostiku.

Svojim razvoiem Verbotonalna metoda
dopriniiela je i razvoiu znanosti iz kojih je
potekla. Verbotonalni doprinos audiologiii i
vestibulologiii prisutan ie u njezinim različitim
područjima. Svakako treba istaknuti
verbotonalni audiogram koii daie podatke o
subkortikalnoj razini slušanja, ti. sposobnosti
strukturiranja glasova, a u odnosu na tonalni
arrrliogram rrprrćrrje na .smjer transfera,
odnosno premještanie razuml|ivosti u druga
frekvenciiska i intenzitetska područja.
Govome audiometrije značaine su jer daiu
podatke o funkciii središnjeg slušnog sustava
i uz niih vezan kapacitet polia razumliivosti
govora koii omogućule da se iednim brojem
iskaŽe sposobnost slušanja i tako olakša
trporedba i statistička obradba.
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Ispiwarrje optimalrrog slušnog pol'a sastavlri
je dio funkcionalne audiološke di|agnostike.
Transfer razumliivosti može biti u bilo koiem
diielu audiometrijskog polja (niski, visoki ili
diskontinuirani), ali valia imati na umu
mogućnost ultraaudiometrijskog slušanj a,

transferiranja polja razumljivosti u područje
iznad 8o0o Hz (koie se obično rutinski ispittrje
- otuda ispitivanje frekvenciie 12 000 Hz u
Suvagu), ali i u druga osjetila
spaciocepcijskog sustava (vestibularno ili
somatosenzoričko). oštećenu funkciju
uvjeŽbavamo u orroj mjeri u ko|oj ie oštećena
uz pomoć onih funkcija koie su dobro
očuvane, a koie osoba često i samostalno
počinje koristiti kao kompenzacijske
mehanizme. Podaci o transferu razumljivosti
neizmjemo su korisni i u rehabilitaciii
slušanja i pri odabiru slušnog pomagala'
osobito u novih generacija slGnih pomagala
koja omogućuju brojne kombinacije

podešavania frekvencijsko- intenzitetskih
karakteristika.

Usposobliavanje osjetila ne odnosi se samo
na vjeŽbanje odvojenih senzoričkih putova,
nego i na njihovo povezivanie. Podatcikoji
dolaze s periferije posredswom
spaciocepciiskih osietila (a to su osietilo za
sluh, vid, rarrnotežu, opip i propr'iocepcilu),
integriraju se na više razina' posebno u
retikulamoj fomaciii, malom mozgu,
colliculusu inferior, cotpusu geniculatumu
mediale, thalamusu, u thalamusu pulvinaru i
na kr'aju u kori mozga. Učinak te integraciie
bolji ie od zbrofa poiedinih percepciia.
Integraciju unutar slušnog sustava prikazao je

dr. Iuo Tičinouić.' Povezivanjem dvaiu
frekvenciiskih područja, jednog s
razumljivošću i onog u kojem nema
razumliivosti dobiveno je ukupno povećanje
razumliivosti.

Slika 1. Krivulja dobivena propuštaniem lista riječi kroz područja:

a) 40-400 Hz, b) 6400-12800 Hz, c) krivulia diskontinuiteta a + b.

Za rehabilitaci|u slušanja i govora jednako ie
značaina i integraciia unutar
spaciocepcijskog sustava. Spaciocepcijsku
diiagnostiku čine ispitivanje funkcile slušnog
puta, ispitivanie spaciocepciiske integracije i
ispitivanje prostoffie gramatike.
Spaciocepcijske integracije odvijaiu se na
više razina.

Udiel vestibulamog os|etila na slušanie odviia
se na tri razine:

- na perifernoj sposobnošću otolitičkog
dijela za slušanje tonova ( pa govorimo o
vestibulo-kohlea tnom slušaniu)

- subkortikalnol - integraciiskoi, gdje ie
vjerojatno glavni integrator spaciocepciie
vestibularno osietilo

- na kortikalnoj - kroz prostorno
oblikovanje spaciocepciiskih struktura i
prostomu organizaciju govora i jezika.

Veze između vestibulamog i slušnog osietila
predmetom su istraživanja ioš profesora
Šercera i Grršića. Integraciia tih sustava
dokazana je brojnim ispitivanjima. Dr. Vesna
Mijiđ,usporedila je slušanje i govor dviie
skupine djece iednakog gubitka sluha (većeg
od 93 dB) i iste krajnie frekvenciie, iednakog
trajan|a rehabilitacije a različitog
vestibulamog osjetila. lspitivanie ie pokazalo
značaino poboljšanje razurnliivosti u
ispitanika kod koiih je vestibulamo osietilo
bilo osietljivo.

IT

Hffi
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govor
razumljiv

govor teŽe
razumljiv

govor
nerazumliiv

prosječna
ocjena
govom

v. osjetlivi 75"/o 25o/o U/o 7,O

v. neosjetljivi 25o/o 55"/o Zt/o 3,5

prosječna
ociena
slušanja

4,6

1,9

procjena govora i slušanja u djece s Vestibulamom osietliivošću ivestibulamom
neosjetljivošću (dr. Mijić _ VTR br. 3 l995.)

Tablica

Medu podatcima koji nam govore o
spaciocepcijskoj integraciii, svakako valja
istaknuti prag javljanja bruog sastoika
nistagmusa R.

odstupanja R na niže vrijednosti od urednih
za dob, ukazuie na angiopatiie i neuropatije,
dok odstupanja na više wijednosti ukazuju na
poremećaje u sazrijevaniu ti. mijelinizaciii
središnieg slušnog sustava na razini
moždanog debla što nam je posebno
značajno za rehabilitaciiu.

Ispitivanie koie je provela dr. Katarina
Zahradkat, o povezanosti ocjena slGanla i
govora i elektronistagmografskog nalaza u 40
gluhe djece pokazalo je da ie naibolju
korelaciiu s ocjenom slušania imao prag
iavljanja bruogsastojka (VtR br l2+5).
Uredan R prevladavao je u skupini djece s
visokom ocjenom slušanja, dok je u diece sa
slabijom ocjenom slušanja R većinom
pokazivao mnogo niŽu neuralnu dob. To
ispitivanje ujedno dokazuie
kohleovestibulamu integraciju na razini
moždanog debla. Za one koii imaiu loše
slušanje, a uredan R moŽe se pretpostaviti da
je smetnia centralnija od moždanog debla,
da imaju disfaziiu što ie važno za usmjerenje
rehabilitacije.

Utiecajsluha ivida na odrŽanie ra',rnoteŽe
lako je mjerljiv na stabilometrijskoi platformi.
Stabilometrijske platforme poiavile su se u
svijetu sedamdesetih godina. Tajuređaj, koji
grafički i numerički bil|eži pokrete osobe koia
stoji na platformi koristimo u Suvagu od
l986' godine. Plađorma je priključena na

osobno računalo koje svoiim programima
omogućuje različite obradbe dobivenih
podataka. Uz diiagnosticiranje i praćenie
perifemih i centralnih poremećaia ra'rnoteže
u našoj ustanovi stabilometrijska plađorma
koristi se za ispitivanie utjecaia sluha na
rarmotežu, te u$ecaia vestibulamog os|etila
na slušanje i govor osoba s jakim oštećenjem
sluha. Testovi se rade uz slušni, vidni i slGno-
vidni nadzor, te bez niih, kako bi se
procijenio utiecai sluha i vida na ra'.rnotežu.
Nekoliko ie ispiđvača (dr. SlobodanJeremić,
dr. Boris Šimunjok)a pokazalo da vidni i slušni
nadzor imaiu podiednak u$ecai na
odrŽavanje rarrnoteŽe, ali da je efekt vidno-
slušnog nadzora značaino jači. Ispitivanja su
također pokazala da je utiecaj nadzora
mačainiji što je oštećenje jače. U skupini
ispitanika, urednog sluha i ra'moteŽe, ni zvuk
ni vid nisu imali utjecaj na održavanje
rar,rnoteŽe u normalnim uvijetima, ali su bili
od pomoći u oteŽanim uvijetima (sklizačD.

Dr. MarijaĆelapsi dr.IuanaAros ispitale su
ravnotežu na stabilometrijskoi platformi na
10o ispitanika u swhu normirania
statokineziograma. I njihova ispitivanja
potvrđuiu potrebu vestibulamih v|eŽbi za
poboljšanje slGania i govora.
Spaciocepciska integracija ispituje se i u
osoba s umjetnom puŽnicom. Primjena
umletne puŽnice omogućila ie novi pristup u
slušni put i mogućnost ulaŽenja u središnii
slušni sustav zaobilazeći oštećene slušne
stanice. Doniiela ie veliku i nedvoibenu korist
tisućama korisnika. No doseg njezine
ugradnje kod wakog pojedinog korisnika ne
moŽe se uvijek sa sigumošću predvidjeti.
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Stoga je nuŽna dobra diiagnostika i
prikuptjanje što većeg broja prognostičkih
informacija, a postoperativnim rezultatima
pratise i usmjerava rehabilitaciiu. Iako ie brol
osoba s umjetnom puŽnicom u SUVAG-u
relativno malen (ukupan broi praćenih osoba
je 26, od čega 22 djece), očita su poboljšanja
u kvaliteti glasa, prozodiie, govomoj

inicijativi, bržem napretku u razvoju govora i
pobolišanju rarrnoteŽe koje novostečena
čujnost omogtrćuje. Broj osoba s umietnom
pužnicom, a osobito broj djece, raste.
Kvalitetno praćenje i usmieravanje
rehabilitaciie u interesu ie ne samo osobama
s umjetnim puŽnicama već i Poliklinike i
powrda uspješnosti verbotonalne metode i
na tom područiu.

Razumijevanje govora
(u mjesecima)

20

18

16

14

12

10

06./99.

2.R.6,2
R.1.4,6 12.198. lspltlvanje

s.R.3,2
r. D.5,1

ispitanicl KD.
4,6

Slika 2: napredak u razumiievanju govora nakon 6 mjeseci rehabilitacije(Reynell test)

Svaka diiagnostika, a osobito dijagnostika polisenzoričke integraciie nalazi svoj smisao u
ublaŽivaniu ili otklanjanju smetnji, dakle u rehabilitaciii. Kako bi u tome bili što uspiešniji,
radovali bi smo se vašim prijedlozima i komentarima.
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GUBERINA'S VERBOTONAL METHOD

3. FILES IN REHABILITATION
Dunja Zlatarić

VT rehabilitation is formed and quided by
professor Guberina's Verbotonal theory, and
finds its roots in his linguistics of speech.

When speaking, we use two ways of expres-
sion: lexical and nonJexical.

ln lexical elpression we use words as such
and grammar, and in nonJexical we use
intonation, rhythm and tempo oi speech, tlre
tone of the voice, the pause, facial expres-
sions, gestures, the posture of the body and
the context. All those "values of the spoken
language" as Guberina calls them, make the
unseparable unity with the lexical and gram-
matical means of expression (phonetics,
morphology, syntax) and together form the
Guberina's linguistics of speech.

He stresses the importance of the biological
body in perceptive and expressive functions
of communication, and the linguistics of
speech is the integral part of a person and
his environment.

At the center of Fig. I is professor Pansini's
scheme of speech percepđon - the 3 levels
of structuring on the way from physical
stimulus to speech, from physical structure to
language stnrcture.

The 5 senses of space perception: touch,
proprioception, vestibuloception, hearing
and sight, receive (mechanical) stimuli and
are expressed in the 7 perceptive modalities:

perception of touch, movement, sound,
posture, motion, gaze and picture.

The union of thc 3 by : modalities results in 3
integrated spacial perceptions:

- stereognosis: the perception of spatial
forms - obiects.

- stereophony: the perception of sound in
space.

- stereopsis:stereoscopicvision.

Stereognosis, stereophony and stereopsis (on
the level between 7 modalities and
spacioception) indicate the kind of exercises
(therapies) which can be used on the inte-
gration level. That is also confirmed by the
Doman Delacato development profile (Fig.
2, lateraly) where all3 stereoceptions are
treated and evaluated seperately.

Stereognosis, stereophony and stereopsis are
merged into the spacioception. Here the
senses of touch (T), proprioception (P),
hearing (H) and sight (S) are united by the
vestibular system (V) which is the main
integrator and harmonizer of the
spacioception.

The forming of the language deep spatial
stnrcture depends on the forming of previous
functions (all of them spatial).

Via transformađon structures, and through
gesture, we come to speech.

Guberina's linguistics of speech is the expres-
sion of the deep structure where verbal
language Qexical) is just one of the languges,
and the hearing pathway is iust one of the
pathways for the speech development.
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Madimir Prelog (Nobel prize laureate, 1975.)
shows in a drawing (Fie. 1) the unity of 3
worlds: the inorganic world - 2 enantiform
tetraedars, the biological world - 2 hands, the
conscious world - the head.

That kind of scheme (Fig. 1) includes various
types of rehabilitation procedures harmoniz-
ing together.

Quite a variety of professionals are included
in the process, practising different types of
therapies, and helping the development of
child's hearing and speech.

A number of tharapeutic procedures are
presented in these files, in particular,
seperate forms. But when we are dealing
with young hearing impaired children (and
the younger they are the more so) many of
these procedures are more often structured
in rehabilitađon programs for hearing and
speech development, than treated
separatelly.

Verbotonal early rehabilitation program for
children who are hearing impaired begins at
the age of diagnosis, and includes infants,
toddlers (from birth to 3 years), and pre-
school children.

Inmmediately after the diagnosis is made,
hearing impaired babies and their parents
join the early intervention program. In that
difficult period of grieving, parents, facing the
fact that their child cannot hear them, may
be blocked in their natural communication
with their child, simply not knowing any
more how could the child understand them.

Therefore, in that first period, the basic
underlying thought, the counterpoint of all
therapeutic procedures is to help parents
adjust to having a child who is hearing
furrpairetl, arrtl tu regaitr selfcoufidence.

We rejoice with parents when a child
achieves something, we praise his sense of
hurnor, we notice now brighthow inquisitive,
how lovely and funny the child could be -
and how notmal!

We encourage non-verbal situational and
body-language communication, not with so

many words, but trying to focus the parents
attention on normal and natural communica-
tion development.

In this way we try to help parents keep their
intuitive parenting behaviour, so essential for
the child's development, and thus become
efficient parents and partners in verbotonal
rehabilitation.

During individualized therapy, parents also
need:

1. Education centered on the facts and
implications of the hearing impairment
and its impact on speech (Why can't he
hear? Can it be cured? Will he ever
speak?)

2. lnformation about verbotonal technical
equipment, about hearing aids and
cochlear implant.

3. Guidance on all the steps of the rehabili-
tation process.

In the verbotonal rehabilitation we follow the
idea that speech development in children
with normal hearing and children who are
hearing impaired need to follow similar
paths.

In much the same way that a variety of
vocalizations and babbling pattems precede
speech in normally hearing babies, so do
such pre-speech pattems help to lay the
foundations for children who are hearing
impaired to talk.

The early rehabilitation strategies include 3
levels:

l. To create strong emotional communica-
tion l"ltrouglt visuale values uf the spokeu
language - gestllre, facial expression
(smile, look, touch).

We suggest:

A. Play activities that include Vestibular
exercises (to spin a child around; to
dandle him on one's knee; in one's arrns;

to rock him left and right, up and down;
the "airplane game").
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B. Piay activities that include propriocep-
tive exercises;

Playing with the child's body
(Taši-taši ....; ide buba ...; krž-kraš ...')

That kind of playing creates srrong
emotional bonds and provokes the child
into spontaneous vocalization and cdes.

ll. Non-verbal, situational cornmunication

Speaking with a child in everyday situa-
tions and explaining things also with the.
assistance of contextual cues, helps the
child develop his cognitive skills. It also
provides the meaningful setđng for
communication, and creates the wish to
"say something" to his parents, and the
child responds with non-verbal and
verbal expression: from semantic ges-
ture, facial expression and
suprasegmentals, to the first spoken
word.

lll. And thus we come to the verbal level of
communication. Short utterances are
repeated in various situations and prac-
ticed at home.

In child's speech, we should watch for
the correct rhythm rather then correct
articulation of new words (respect the
natural development- normal phono-
logical processing of hearing children).

In therapy sessions we use verbotonal equip-
ment to train the somatosensory and
vestibulocochlear and cochlear way of
hearing, to find the oprimal field of hearing
(optimal auditory sensation area _ oAsĐbr
a child, and to creare the transfer of OASA
through which rhe child can leam to listen.
At home children use their hearing aids or
Mini Suvag.

After being fitted with cochlear implants,
children also pass the adapted hearing and
speech rehabilitation program because the
child, although he can hear now, has not yet
developed his listening skitls.

We explain to the parents the basic facts of
hearing proce&s and we quide them on the
steps of the hearing development of their
child.

We start from the sound awareness (differ-
ence between sound and silance), and then
broaden the child's hearing capacity to the
discrimination of various sounds and the
identification and comprehension of the first
words and phrases.

At preshool age (after 3) the child is included
also in a group therapy and a program
appropriate to child's interests is formed.

We have the set of cards with games for
children, which are at the same time struc-
tured rehabilitation sersion programs.

In verbotonal method the strongest possible
focus is on the rehabilitarion of hearing.





oD URIlDNIŠTVA

U Dubrovniku |e od 1. do 4. listopada 1999. godine odrŽan
među na rodni znansNeni skup Inrerdisciplinami pristup ranom
komunilrocijshom i jezičnom razuoju: noue petspektive i njihoua pnmjena.

Poliklinika SWAG sudjelovala je s trioglasa (postera) pod zajedničkim
nazivom:

lnterdisciplinarnost Guberiđne verbotonalne metode: teoriie,
dii agnostike, rehabilitaciie

Prvi, Što je između sviieta i govora?

Nađa Runjić, Mihovil Pansini

Drugi: Diiagnosđčka polisenzođčka integraciia
Branka Šinaiia, Sanja Mahović

Treći: Ladice u rehabilitađii
Dunja Zlatarić, Mirjana Kutleša

U pisanju radova za ova ri prikaza sudjelovao je velik broj djelaurika
Poliklinike SL'VAG, a ne samo oni koji su ga predstavljali. Uključeni su bili
suradnici na pro|ekru Polberuot*aslušanjo: oštećenjesluha i gouome
komunikacije slušno oštećenth osoba, članovi Centra za umjetnu pužnicu i
noue tehnologije te Vrtića Poliklinike sWAc.
Sastavci i programi obuhvaćaju preko l5o stranica. Drfimo da mogu biti

mansNena, stručna i nastavna osnova za sve koji žele razumjeti i
primijeniti verbotonalnu metodu, a verbotonalcima predstavljaju stablo s
tri grane i mnogo manjit grana na njima' kako bi se bolje predočile sveze
dijelova s cjelinom ipoduprlo usklađeđ raztoj.

Za veću, rehabilitacijsku granu, još se primaju doprinosi, a od petnaest
manjih grana osobito su zanimljive: (2) afektivnost i intuitivni majčinski
postupci, (8) fonetska ritmika iharmonija tijela, (9) glazbeni i likovni odgoi,
(10) topološka dramanzacija te tradicijske igre i priče (upozoravamo na
knjigu Ane Pintarić: Bajke, Pregled i lnteryretacije, Matica Hrvatska osijek,
Osiiek, 1999). Naravno, da uzsvaki sastavak ide ime aurora.

Naldadnik: Poliklinika sUvAG, Ulica kneza Ljuđevita Posavskog l0' 10000 Zagreb,Hrvatska
tetefon: 455 0289
fax: 465 5166

url: http://rnvw.suvag.hr
e-mail: zagreb@suvag.hr
Za dodatne obavijesti i pretplafu obratitc sc na ime Darinka Dabić-Munk, Poliklinika sUvAG
Uredništvo ovog broja: M. Pansini, N. Runjić, n. šinnija, D. Dabić-Munk, T Ćorluka, B. Klier
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Dr. Gino Gsclrwcnd: NEURoFZtoLoŠKl TEMBL'I RAZVoJNE RE}lABLrrAcUE

I

obilj eŽja razvoja mozga u dječjoj dobi

Razvoj senzornih i motoričkih sposobnosti

Senzorne sposobnosti zamjetljive su već kod novorodenčeta.. Tijekom 1. mjeseca

života integriraju se složene perceptivne sposobnosti, izgrađuje se potpuna prostorna

shema t"rnili"n" na osjetima pristiglim vidom, sluhom i mirisom. Tjelesna shema

polako se giadi integiacijom- osjeta koji nastaju podraživanjem koŽnih osjetila,

proprioceptđra, te osjetila okusa i upotpunjuje se u dobi od oko 9 mjeseci.

Za raz,1iku od senzornih, motoričke sposobnosti trebaju nešto više vremena za svoj

rauoj. Već tijekom osmog tjedna trudnoće nastaju u bazalnim ganglijima

nekontrolirani impulsi za kretanje t za nožice i za ručice. Sisanje se uvježb'ava

intrauterinim sisanjem palca. Poslije poroda slijedi nagli razvoj refleksne kontrole

položaja tijela. Promjenom položaja tijela u prostoru podražrrje se sustav rav_noteŽe u

donjim razinama moŽdanog debla. Motorička kontrola vrlo brzo napreduje i u l -

mjeiecu života javlja se kontrola vrata, u 3.mj. napreduje kontrola gornjih dijelova

ruku - dijete se oslanja na podlaktice u 6. mjesecu dijete kontrolira cijele ruke i

gornju trbušnu muskultaturi _oslanja se na šake, okreće se s leda na trbtth, a krajem l.
godine kontrolira pokrete nogu. Sve više kortikalna kontrola motorike nadilazi
iefleksni razvoj. Već nakon dobi od mjesec dana razvija se voljno praćenje pogledonr

i okretanje gtave. od 6. mjeseca Života uspostavlja se voljno hvatanje rukama preko

središnje linije tijela, u 9. mjesecu postranično posjedanje, puzanje, okretanje i

uspravljanje. Slobodno, voljom kontrolirano hodanje slijedi najkasnije do dobi od 1,5

godine' do dobi od 2 godine trčanje, kortikalno upravljano penjanje u dobi 2,5 godine

i s 3 godine vožnja biciklom, klizanje itd.

Razvoj igrc

Dijete se igra već od 6 mjeseca života, ono počinje ispitivati predmete, isprobava što

sve s njinra rnoŽc učiniti. U dobi l godine njegova igra je konstruktivna, istraŽivačka
igra javlja se s godinu i pol, igre uloga u dobi 2 godine, instrumentalne igre

dovršavanja od 3 godine' dijete počinje viziti tricikl' skijati, klizati' a kad navrši 4
godine može se zajednički s dnrgom djecom ili odraslima igrati prema unaprijed
oclređerri rrr pravi li rna.

1'cčaj odrŽ:rrn 26.lipnja. l998. u (ioctltcovotn lllstittlttl u 7_agrcbu u ogalriznciji lrrlcnracionalnc akadcrlrijc z;r

ritzvojtru rclrabilitaciju, Akadcrnijc za razvojrttr rclratrilitaciju i Klinikc z"r djcčjc bolcsti 7agrcb.
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Razvoj sposobnosti umjetničkog doživljavanja i stvaranja

Vidna i slušna shema se upotpunjavaju već tijekom 3. mjeseca Života, senzomotorički
obrasci u dobi od godine dana, a obrasci doživljavanja i obtikovanja/stvaranja
likovnih i glazbenih umjetničkih sadržaja upotpunjuju se tijekom 6. i 7 . godine.
Do 3. godine djeca su aritmična i amelodična. S radošću sudjeluju u pjevanju i
plesanju, vremenom sve bolje prateći ritmičke i melodičke zahtjeve. U 3. gođini crtaju
likove kao klupko, od 4. godine dominira na crtežu glava iz koje strše udovi, od 5.
godine docrtavaju ljudskom glavonožastom liku jednostavnu okolinu i tek nakon 6. do
7. godine odgovarat će proporcije crteža stvarnima.

Razvoj sposobnosti razlikovnnja

Dijete počinje razlikovati djevojčice od dječaka već tijekom 3. godine živoia.
Poistovjećuje sebe sa svojim spolom u dobi od 5 godina. U to vrijeme javlja se i
razlikovanje sna i mašte od stvarnosti' Desnu i lijevu stranu dijete pđčin1e-'a"likovati
ve.9 u 3. godini, riječi za to nalazi tek u 7. godini, nerijetko do kraja-života može
griješiti u označavanju lijevim-desnirn.

Razvoj govora

Govorno čak i gluho dijete vokalizira do dobi od l,5 godine što često prikrije
nagluhost ili gluhoću. Nakon rečenice od jedne riječi koja se javlja nakon navršene
godine dana slijede sa svakom navršenom godinom za r|ei,ć dulje rečenice u govoru. S
3 godine otkrivaju djeca'Ja-obtik izraŽavanja'', u dobi 4 godine.,mi-oblik''.

'l'cčaj 
o<JrŽ;rrl 26.liprrja.l99li. rr Gocthcovortt lnstittltu u /,rrgrcbu u oganiz'rci ji tntcnuciottalttc akadcrnrje z;r
raz.vojttu rclubilitaciiu. AkarJcnrijc za razvoinu rclubilitaci.jrr i Klirrikc z.a djcčjc bolcs(i Z-irgrch.

2



I)r. Gino Gschrvcnd : NEtJRoFIZloLoŠKl TEMEUI RnZvoJNE REIIABIL.ITACIJE

3

I

l

J

l
J

J
I

Funkcionalna građa mozga

Zbog izuzetne složenosti grade mozgq u svakom trenutku raanoja u dječjoj dobi
može doći do različitih i višestrukih oštecenja i poremecaja koji mogu imati za
posljedicu usporenje i zaostajanje daljeg razvoja. Svi mozgovni poremećaji proizlaze
iz poremećija veza između neurona' bez obzira radi li se o zaostajanju u razvoju,
oštećenju ili ispadu funkcije zbog nekontroliranog djelovanja inhibitornih neurona.
Neuron koji je isključen iz funkcije postupno gubi svoje sinaptičke veze, a nakon 6
mjeseci može čak biti razgrađen. Poznavanje razvqa mozBa i njegovih
neurofizioloških funkcija neophodno je za razumijevanje poremećaja. Posebno je
važno rano prepoznati poremećaje jednostavnim načinima već tijekom rutinskih
sistematskih pregleda i primjereno liječiti odmah po utvrđivanju indikacija.

Neurofiziološki mogu se u mozgu razlikovati trivelika funkcionalna kruga :

aferentni (senzorika)
i nt eg rativ tri (i ntegracij a)
eferentni (rnotorika)

LI kontalđtt s rrkrrlinom čine zatvoreni knrg okolina-senzorika-integracija-motorika
koji u slučaju norrtlalttog razvoja savršeno prilagodeno funkcionira.

i
Aferentni lcrug se sastoji od sustava osjetila kojima se podraŽaji iz vanjskog i

unutarnjeg svijeta preobražavaju u primjerene osjetnc živčane impulse i vode dalje na

analizu do sustava kore velikog moza. Putem se prerađuju i oslabljuju odnosno
pojačavaju ovisno o vaŽnosti. Na razini sustava za analizu detektor-neuroni odabiru
odredene dijelove ukupnog podražajnog obrasca t razlaŽu prispjele impulse na
pojedina obilježja (npr. postoje detektor_neuroni koji reagiraju samč na okomite vidne
signale, samo na odredenu visinu glasa slušnih signala itd.). Na taj se način
omogućuj e ekonomično pohranj ivanj e velikog broja informacij a'

osjetila kojirna se doživljava vanjski svijet su :

osjetila blizinc za shemu tijela (koŽna osjetila' osjetila u zglobovima-
proprioceptori i osjetilo za teŽinu, osjetilo okusa _ somestezija i kinestezija);

osjetila uclaljenosti za shemu prostora (vid, sluh, miris)

K tonre postoji tr filogenetski starijim dijelovima velikog mozga vegetativno osjetilo
kojc ortlogr.rćujc zanljeĆivanje otkucaja srca. gubitka daha. nagona na nrokrcnje itd.

'|'cčaj orlrŽ,'rn 2(l.liprrja.l998. u Goctlrcovotn lrrstitutu u Zagrcbu u ogaIrizaciji llltcnncionalrtc akadcnlijc z.a

rnz.vo.itttt rcllnbilitacijrr, Akadcnrijc z;r razvojtttt rclrabilitaciju i Klirrikc za djcč.|t' bolcsli Zrgrcb.
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Slika l. Lokalizacija somatskih osjetila

Integrativrli krug zauzima najveći dio neuronske mreže kore velikog mozga, a
čini ga oko 70 milijardi neurona. Ranije je korišten pojam asocijativni koretks.no
primjerenijije naziv integrator. on ima funkciju stvaranja jedinstvenog doživljaja
iz različitih osjetnih podataka što nije jednostavan proces povezivanja nego
izvanredno složeno integracijsko postignuće.

lntegrator se sastoji ocl:

- globalnog sustava posvuda u korivelikog mozga;

- pojedinačnilr specifičnilt sustava, koji su nastali na posebnim mjestima kore iz
globalnog sustava i preuzeli su pojedinačne zadaće gtobalnog sustava.

Globntrri sustav radom kombinator_neurona objedinjuje doživljaj izabirući ono što
mu nude pojedinačni specifični .sustavi. Kod čovjeka postoje i spontano aktivni
neuroni kod kojih je podražljivost na nuli i oni sami od sebe stvaraju bioelektrične
Živčane signale' lntergator integrira i te vlastitom aktivnošću stvorene signale.
odražava i integrira samog sebe, umno je aktivaq razuman. Prema jednadŽbi:

GS=EPSS+Sb

U S b (spontana biološka aktivnost) integrira sustav sebe samog = on je razumnn :
misli. doživliava i lroće
Sustav čak može misliti o svom mišljenju, moŽe nešto htjeti od samog sebe i biti
svjestan samog sebe' doživljavati se.

lcĆirj odrŽ-alr 26.liprrja.l998. tt (ioctltcovotrl lrrstitrrltr u 7._agrcbu u <rganiz,rci.ji lttlcrtutcitlttalttc aka<Jctrrijc z:r
riv.vojtttt rchalrilitaci.ju' Akadcrrrijc zl razvojttu rchabilitaciju i Klinikc z.ir rt1cčjc bolcsti Zagrcb.
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GS

Globalna funkcionalna sposobnost integratora ima tri dimenzije :

DoŽI'yLJAVAT.IJB

nrišljenjc u smislu dosjetljivosti, sposobnosti koncentracije, kritičnosti' prizivanja
zapamćerrog itd;
doživljavanje u smislu sposobnosti oduševljavanja i dubine doživljavanja;
htijenje u smislu volje, inicijative, ustrajnosti, nastojanja ostvarivanja ciljeva,
samopuzdanja.

Dimenzijama globalnih funkcionalnih sposobnosti podređeno je t8 pojedinačnih
specifičrrih sustava.

Mišljenju su podređeni sustavi percepcije i preoblikovanja misli u riječi

- 6 somatskih perceptivnih specifičnih sustava i l vegetativni;
- specifični sustavi verbalne komunikacije za govor, pisanje, računanje;
- orijentacija u prostoru;
- neposredno pamćenje.

Htijenju su podređeni sustavi za voljnu kontrolu ponašanja:

- senzomotoričkisustav:
- specifični sustav za, preuzimanje instinktne motivacije,
- retikularni sustav za energetsku regulaciju .

Doživljavanju su podredeni sustavi za produbljivanje osjetljivosti u emocionalnom
i/i l i u rnjetničkom doživlj avanju :

specifi črri emocionalni sustav,
specifični sustavi za doŽivljavanje i stvaranje glazbenih i likovnih umjetničkilr
sadrŽaja.

'|'cča.1 rxlrŽlrt 26.lipr1u. l 99ll. u Goctltcovorrr lrtstitulu u Zrgrcbu u ogurriirircij i lrttcnuciorralrrc akar,lcntijc zr
rirz'vojrtu rchabilitaciju. Akadcrnijc zl raz.vojttu rchabilitacijrr i Klirrikc z'a djcč1c bolcsti /agrclr.
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Slika 2. Specilični sustavi integratora u dešnjaka

UMJETNOST
ikovna)

llehabilitirati treba

iil;';*l':',n"lo1iil'** 
funkcije koje se .bnTui: u_ istom globalnonr sustaw i speciličnim

nllln:t*-;#.il"ll"l"Jffi 'J:iffi ij'Jffi jšTffi **j:'iJl#il"'ff [t"'"l#j'l

Porenrećaji svjesnih funkcija mogu biti fokalni ili difuzni (kod male djece najčešćezbog zaostajanja u razvoju):

- fbkalni poremećaji uzrokuju ovisno o mjestu poremećaja funkcionalnu slabost;- diluzni poremećaj.i uzrokuju PoS (psih'oo.gun'Li ,inJ'.o'; pri čemu je pogođengobalni sustav, najčešće taioder i jedan ili vTše p"lJl""e"ih specifičnih sustava'

Uzroci porernećaja y ..najćešće perinatalna oštećenja, genetički poremećaji iliprevladavanje inhibirajućih neurona ( kod autizma). 
!--|

globalni sustav poticanjem mištjenja, doŽivljavanja i htijenja npr. Montessoriterapijorn;
(Montcssori tcrallija naaijena je kao đo Mon(cssori zdravstvcnc pcdagogije.Cjclovito poticarrje

afliii,fj"''ta 
izvodi sc uz potttoć Mottlessori rnaterijala vodcći raeu.a o Montcssori pedagoškinr

oštećene pojedinačne specifične sustave poticanjem njihovih posebnih postignućakao što su . govor, pisanje. računanje ili percepcija (teiapija govora. radna terapija'Monressori terapija ).

()
|'cčirj orjrŽarr 2(l'liprrja. l99ll- rt (ioctltcovottt lttstilutrr tr !/,agrclrr u ogirrtizlcr.ji lntcntaciottalttc akadcrttiic z-irraz'vojttu rchabilitaciju' Aka<lcrnijc z.:t raz.vojtttt rclrabilitaci.ju i rriuit" 

^'.r;"" ilil žiI;;"''" '
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Eferentni krug stvara Živčane impulse koji odgovaraju na podražaje okotine , stuži
zauzimanju položaja i premještanju tijela u prostoru i osiguranju energije. Čine ga
nrotorički sustav i dio vegetivnog .sustava za osiguravanje energije za motoričke
aktivnosti..

Motorički sustav čine manje više samostalni sustav refleksne motorike,
eklrapiramidna motorika, mali mozak i piramidni put. U širem smislu on obuhvaća i
senzomotorički dio integratora koji preobraž-ava voljne obrasce u motoričke, predaje
ih direktno iz globalnog sustava retikularnom sustaw, koji mora osigurati potrebnu
energiju i potom voljno kontroliranoj ekstrapiramidnoj motorici i piramidnom putu. '

Za motoriku su od odlučujuće vaŽnosti:
- dobra tjelesna shema kojom se zanrjećuje polazni položaj drŽai1a tijela;
- dobra prostorna shema' kako bi se kretanje prilagodilo prostoru (npr.predviđanje

pokreta koji su potrebni za kretanje po stubama);
- izgradnja obrazaca za kretanje, precizne položaje i kretnje koje čine složene oblike

ponašanja.

Slika 3. Specilični senzomotoričl<i sustavi _ cskprcsivni' reccptivni, krcativni

a

v'

1
'l'cć:ri odrŽ;rrr 2(r.li;rrrja.l998. tt (joclltcor'ortt lrtslitttltr u 7.agrchrr u oeirrrizlrciji lrrtcntaciortaltlc akadcrrtiic zir

raz.vrl.jtttt rclrabilitaciiu. A\a<lcrrrijc za razv<r.jtttt rchalrilitaci.jtr i Klirrikc zrr <l.icć'ic lrolcsli /.lrlrrcb'



Dr. Girro Gschwcnd : NEtJRo}'ZIoLoŠKl TEMELJI RAZVoJNE REHABILIT^CIJE

Stupnjcvi ntotorikc

l. Globalni sustav integratora stvara voljne obrasce.
2. Voljni obrasci ugrađuju se scnzomotoričkim speciličnim sustavom u motoričko

ponašanje odnosno čine voljnu motoriku.
Senzomotorički specifični sustav ima tri dijela :

- receptivni : sadrži sve kinestetičke obrasce ponašanja koji su stigli kao reaference
(preko perceptivnog homunkulusa) u globalni sustav, iz globalnog sustava su
preuzeti i pohranjeni kao senzomotorički homunkulus parijetatno lijevo.
(Ilomunkulus = zamišljeni čnvječuljak kojim se predočava kortikalm prostoma prezentaci.ja
dijelova tijela s kojih stižu informacije' njegove proporcije ne odgovaraju apsolutrđm
proporcijama tijela nego su relativne pretna važnosti i količini iđormacija koje stiŽu - veliki
kortikalđ prostor zarrzimaju područja šake' usana, jezik4 amateni lcda , straŽnjice.)

Slika 4. Senzomotorički homunkulus

.-'11

I

!

\

kreativni: sastoji se od poluspecijaliziranih neurona globalnog sustava u istirn
područjima kore u kojima su i receptivni neuroni' ati u drugom sloju stanica. oni
koriste odgovarajući homunkulus u receptivnom dijelu iti stvaraju nove obrasce
(npr. za skijanje) kako bi ih unijeli u gtobalni sustav gdje se stapaju sa
perceptivnim obrascima vanjskog svijeta (prostorna shema) i sluŽe predviđanju
pokreta
ekspresivni : ovaj dio leži precentralno i preuzima gotove' predviđene obrasce
ponašanja iz globalnog sustava. kako bi ih preuredio i predao dalje kao jedinice
ponašanja za mišiće, kineme (određuju mišićno stezanje ili opuštanje) i tonenre
(određuju napetost rrrišića).

3. Ekstrapiranridni sustav kojim se obrasci ponašanja obostrano prilagodavaju sili
gravitacije;

'l'ci'iri odrŽarr 2(r.liprt jrr.ll)9li. tr (ioctltcovotn lrtstittrttr u Zagrcbrr u ogarrizaci ji lnlcnutcionalrtc akadcrlti.ic z:r
ritz.r'ojttttrclralrilit:rci1rr. Akirr'lcrrtijcz;rrazvojnttrelrabilitacijuiKlirrikcza<licčjcholesti Zrgrcb.
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Dr. Gino Gschrvcnd : NEt jRoFZloLoŠKITEMDIJ I RAZVoJNE REHABILITAC I JE

4. Piramidni put, koji vodi direktno do motonerona prednjeg roga leđne moždine i

oclatle do mišća kako bi se u ponašanju iavio voljni obrazac;

5. Mali mozak poboljšava motoriku (modulacija malog mozga);

6. Refleksna motoriim osiguravanja protiv nepredvidivih djelovanja sila. Reakcija

uslijedi nakon 20 msec od pojave inicirajućeg podražaja'

Slika 5. Četiri motorička sustava mozga : senzomotorički, ekstrapiramidni i
piramidni sustav i mali mozak

dcbla

tn

Gb

s

lnožclarlo deblo

ti'l r slc

rnali mozak

lcđna rnoždina
<.'

-----\_-a--

Porenrećaji
- volje za kretanjem = POS (psihoorganski sindrom);
- senzomotoričkog speciflčnog sustava = dispraksrja;
- ekstrapiramidnog sustava : distono-diskinetski sindrom;
- piramidnog puta: spastična klijenut;
- modulacije malog mozga = ataksija;
- refleksne motorike: hipotonija /mlohava klijenut

tlcfuabilitacija : Vojta-terapija, Bobath-terapija, fizioterapija, radna terapija, senzorna

intcgracija prcma Jean Ayres.
1rcai nyrcs jc doka:rala da se ulježbavanjeIn osjetila z-a ravnoteŽu po(iču općc irttcgrativrte

iposobnosti tuorgn. Tijclo jc stalno u gravitacijskour polju Zerttljc i rtcprcst:uro sc rt ttjcttttt ttront

siralaziti.Ljuljarrjc-rtt i lctdcrricrr, - na tjul-iačkallla. tranlbulitti. užc(u. ginrnastičkirtr spra\'atlra. tricikltr- rr

yorti - pjn[,','r jc rra aktivrlosl tl\'ijak čitav rnozak. VjcŽbarrra setlzorllc intcgracrjc sc poscbtto pri

rrrotoričiirtr ošrcčcrr.jirrra doprrrr.|ai.a ticlcsrta sltcttra s gcncralizirajrrćirrr uĆirrkorrt poboljšarr.ja

s1rosobrtosl i ttčc rtja sl,i lt ttcttro t tski rrl r'cza. )

'ltčaj oclrŽ;rn 2(r.liprrja' l998. tr (ioctheovorrr lrts(itutrr u Zngrcbtr tr ogarriz.aciji lttlcnraciotralrrc irkarlcrniic z-a

raz.vojtttt rclrllbilitaciirr. Aklrtlcrrriic zir raz.vojrttt rchahilitaciirr i Klinikc z.a <ljcč.ic bolcsti 7.;rgrcb.
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I)r. Gi no Gschwcnd : NEtlRoFZIol,oŠK l TEMEUI RAZVoJNE REHAB I LITAC IJE

Tjelesna shema

Tjelesnu shemu čine

shema usta _ kad dijete dolazi na svijet već je izgradilo shemu usta intrauterinim
sisanjem prstiju i može odmah usnama čvrsto obuhvatiti bradavicu dojke;

shema šaka izgrađujc se tijekom prva 3 mjeseca života;

shema stopata razvijena je u dobi l2 mjeseci.

U temeljima tjelesne sheme leŽe 3 skupine osjetila blizine pri čemu podraŽaj okoline
djeluje direktno na receptore:

l. osjetila kože (dodir, pritisak, temperatura i bol = somestezija);

2. proprioceptore + osjetilo ravnoteže (kinesetzija),

3. osjetilo okusa.

Iz receptora putuju podražajimaizazvaniživčani impulsi do kore velikog mozga gdje
detektor-neuroni sustav^ zA analizu (analizatora) odgovaraju samo 

-na 
određene

osobine podražaja npr. na dodir, pritisak, intenzitei podraŽaja, interval podražaja ili
mjesto podražaja. Pojedini podraža1biva razlučen i poslan spicifičnim susiavima.

Specifičnim sustavima pripadaju 3 perceptivna sustav^ za tjelesnu shemu koji
svojim kombinator_neuronima preuzimaju određene podraŽajne prebmete analize iz
svojih analizatora i ugrađajuju ih u zajednički percepiivni p'ialoiat. lstovremeno se
na ovoj razini dograđuje odloŽeno sjećanje na jlične_situacije.
SadrŽaji pamćenja dopunjavaju perceptivni predložak i Livaju preuzeti od strane
globalnog sustava, na razini kojeg perceptivni predložak biva_osvješten, prepoznat i
doŽivljcn.
Za motoriku je važan kinestctičko_perceptivtti - homunkulus koji predstavlja
projekciju podraŽaja u kinestetičko perpceptivnom sustaw, a jednak je veličinom i
oblikorn sornestetičkom perceptivnom homunkulusu u somestetičkom perceptivnom
sustavu.

'l'cča.j o<lrŽrrr 2(r.liprr.ja.l99tl. tr (iocthcovorrl lrtslitutu u Zrgrcbu u ogarrizaci.ji lntcrtucioltitlttc ak;rtlcttlijc z.ir
rltzvo.itltt rclrabilitacijrr. Akarlcrrlijc zl razvojtttt rclralrilitacijrr i Klirrikc z'a <l.jcčjl. lrolcsri Zagrclr.
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Dr. Gino Gschwend : NELJRoFlZloLoŠK TEMEUI RAzvoJNE REHABILITACuE

Slika 6. Aferentni sustav s lromunkulusom ugrađenim u somestetičkonl i

kinestetičkom dijelu tjelesne sheme

integrator

anatizator trbuh

t
noBa

rukr

iake

gleva

,noždarp dcblo ređkulami sustav

specifični b
afercntđisustav

lcdna moždinr ,
|c.že

prcdnjcg roga

Pri poremećajima nalazimo:

- ispade osjeta od nivoa receptora prema kori velikog mozga do rrivoa perceptivnog

sustava,
- u samom perceptivnom sustavu (agnozije);

- u globalnom sustaw POS (psihoorganski sindrom).

Najvažniji oblik rehabilitacije je senzorna integracija po Jean Ayres.

\
r/---t

-
o
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:
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't'cčaj odr7arr 26.lipnja. l99s' u Goclhcovont lrrstilutu u /_agrcbu u ogarrizrcrji tlrtcnuciortirlttc trkadcntijc zit

raz.vojnu rctranititacliu' Aka<lcrrrijc z;r raz.vojnu rchabilitaciju i Klirrikc za rljcčje bolcsti Zagrcb'
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Dr. Gino Gschwend : NEURoFZIoLoŠKI TEMEUI RAzvoJNE REI-LABILITACIJE

Prostorna shema

Dijete je rođeno u prostoru i ono mora razviti prostornu shemu.To čini uz pomoć
- osjetila vida.
- osjetila sluha,
- osjetila mirisa;

Slika 7. Osjctila vida, sluha, mirisa

vidno pollc

ac trrta

vidrli živlc

50% križnie

uirmus

zfecclllc
errelizator

rnoždrrro <lcblo rccePlon
intcgrator

rrrelizator

VTD SLUH N.ilRls

Receptori _ primaju podražaje za vid _ svjetlost, za sluh - zwčne Valove, za miris-
molekule mirisnih plinova.
Vidom se prima samo jedan isječak okoline, tako da samo dobro pamćenje može
spojiti sve isječke okoline u cjelovitu sliku svijeta. Sluhom i njuhom istovremeno se
percipira cij ela okolina.

U sustavu zn analizu imamo

za gledanje detektor neurone za svjetlo, tamno, boje, strukture (linije
pokrete;
za slušanje detektor neurone za zvukove, šumove' jačinu zwkova.
za rnirisanje detektor neurone za odredene ugodne i neugodne mirise.

kuteve),

-l'cčaj 
otlrŽan 26.liprrja.l998. tt Goctltcovotrr lrrs(iluttr u Zrgrcbu u ogatrizlircr.li ltrlcrnaciottalItc akadcrtrijc z;r
raz'vojrtu rchabilitaciju, Akadclrrijc zr raz-vojttu rchalrilitacijtr i Klirrikc za rljcčjc bolcsli Zlagrcb.

,^.)
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Dr.oinoGschwend:NEURoFlZtoLoŠKITEMELJIRAzvoJNEREI{ABILITACIJE

U perceptivnom sustaw povezat -će 
se svi učinci analizatora koji su zanimljivi

globalnom .ura.*.-p"rceptivni obrasci bit će povezani sa sjećanjima na ranije

r'";::fi'l;'; #":,T:i:",'':|:ltp,:*xl'J#i"no'j".|,jj]," u plost9n:l. Kod dešnjaka

za lijevi prostor i ai. ti.iJ" _leže 
odgovarajući specifrčni dijelovi sheme u mozgu

parijetalno desno, a za desni prostor i'a"i"i aLi tijela shema je položena u obje

Pri poremećajima nasta;u:

- ispadi osjeta između receptora.i perceptivnog sustava;

- u percePtivnom sustaw agnozrye;

_ u globalnom sustarru loš(psilroorganski sindrom)'

hemisfere

senzorna lntegracua
Rehabilitacijski glavnu ulogu igraju uvjeŽbavanje vida' uvjeŽbavanje sluha i

I

I

I

I

J

J
1

-l-cčrrj 
odđ_urr 2(r.liplrja.l99tl- u Goclhcovotn tttstitutu u'Zagrcbu l o$1l'.i.oT'ji lrttcnuciotralrtc akarlcrnijc zt

razvojnu rclrabilitacijrr. Akadcrrrijc r' ,uruojni i"r'"Biiit'"iiu i Klirlike ar djcčje bolcsti 7-agrcb'
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Dr. Gino Gschwend : NEURoFZloLoŠKI]TMEUI RAZVoJNE REHABILITACIJE

Komunikaci.ja

Sposobnost mišljenja koju ima globalni sustav smislena je samo ako se može s nekim
razmijeniti. Za to su se razvili pojedinačni specifični sustavi, koji omogućuju
razmjenjivanje misli, tj. komunikaciju.

Specifični pojedinačni sustavi za to su :

_ specifični sustavi verbalne komunikacije:

l.sustav za govor,
2.sustav za pisanje;
3.sustav za računanje;

- specifični sustavi neverbalne komunikacije

l.senzomotorički sustav za gestikulaciju;
Z.dva sustava za doŽivljavanje umjetničkih sadrŽaja;
3.emocionalni sustav;

Sustav za govor je građen kao senzomotorički sustav:
l. receptivni dio : preuzima sve govorne-zvučne ulazeizglobalnog sustava, vodi ih

do u njemu pohranjenih sjećanja na iste riječi i vraća ih globalnorn sustavu gjde
dolazi do razmijevanja. Kad se radi o kinestetičko akustičkom vraćanju
izgovorenih riječi (reaferenciji), one bivaju preuzete iz globalnog sustava i
vraćene u receptivni dio.

2- kreativni dio : poziva pohranjene riječi iz receptivnog dijela' tit<o ui oblikovao
misli u riječi. Vraćene globalnom sustavu bit će pozvane postojeće ili novo
stvorene riječi prilagođene situaciji (tiho, glasno, upitno itd.)

ekspresivni dio : uzima gotove riječi iz globalnog sustava, razgrađuje ih u
pojedine glasovne jedinice tj. foneme i daje ih ekstrapiramidnoj motorici za
određivanje napetosti govornih mišića i dalje piramidnom putu kako bi
zazwčale. Još dok odzvanjaju' vraćaju se kinestetičke' somestetičke i akustičke
reaference preko odgovarajućih perceptivnih sustava natrag u globalni sustav.
kako bi ih opet preuzeo receptivni dio govornog sustava l oatozio u pamćenje.

3

'l'crirj o<JrŽarr 2(r.liprrja. l 99tl. u (ioctltcovoru lrtstittrtu u Zrgrcbrr tt ogitttizitct1t ltttcnttciotlulttc :rkltclcrttijc zir
raz.vojttu rchabilitaciju, Aka<lcrlrijc za raz.vojrtu rclralrilitaciju i Klirrikc za d.icć.ic bolcsti Zagrch.
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Dr' Gino Gschrvend : NEURoFZloLoŠKt TEMEU I tl'AZvoJNI] REl'tAl] ILlTAc IJE

Slika 8. Spccitični govorni sustav kod dešnjaka

+
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Analogan govornom je sustav za pisanje sa receptivnim pohranjivanjem napisanog

(kinesietičke i vizualne reaference) i receptivnog razumijevanja.

šustav za računanje jc potpuno kreativan, uzima pojmove brojeva iz sustava za

govor i pisanje i ponovno ih vraĆa natrag .

Govor prati senzomotorička gestikulacija.
Geste i oba sustav^ z^ doživ[avanje umjetničkih sadržaja i posebno emocionalrri

sustav odraŽavaju se preko senzomotoričkog sustava.

Poremećaji govornog sustava su:

- Wernicke disfazije (na receptivnoj + kreativnoj razini);

- Broca disfazije (na ekspresivnoj razini).

Poremećaji čitanja i pisanja označavaju se kao legastenija, poremećaj računanja kao

diskalkulija, komtrniciranja na nivou umjetničkih sadržaja dismuzija (od muze =

božice umjetnosti), emocionalnosti disforij a i gestikulacije dispraksij a.

Relrabilitacijski dolaze u obzir govorna terapija, terapija čitanja i pisanja, terapija

računarrja, glazbena terapija' terapija ponašanja i senzorna integracija.

I

.l'cčiri 
o<lrŽ;rrr 26.liprria. l 99li. tr (ioctltcovorlr llrsliltrtrr u i/agrclrtr 1 

oq1111.:19ij i ltttcntaciotlalttc akaclcttti;c z.ir

raz.vojtttt rclrihilitacijrr. Akatlcrrrijc z;t raz'vojttrt rchabilitacijtr i Klirrikc zir tljcčjc bolcsti Zrglrclt.
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Dr. G i no Gschwend : NEtJRoFZIoLoŠK I TEMELJI RAzvoJNE REH.ABILITACIJE

Specifični emocionalni sustav

Globalno integrativno doživljavanje značajno je obogaćeno djelovanjem posebnog
emocionalnog sustava u limbičkom dijelu mozga (= filogenetski stariji mozak) obje
hemisfere. On se razvija u uskoj svezi s instinktnim sustavom i instinktno-
emocionalni doživljaji _ bijes, strah' glad, Žeđ, seksualna Žudnja' su motivirani kao
instinktno ponašanje.

Aktivira se raznoliko programiranim detektor-neuronima koji reagiraju na globalno
integrirane podražajne obrasce:

instinktnog sustava (emocionalna motivacrja );
perceptivnih sustava (mirisi, boje, zvukovi);
umjetničkog sustava (veza umjetničkog doživljavanja i stvaranja s radošću);
nesvjesnih funkcija (doŽivljavanje simbola na neverbalnoj razini);
globalnih integrativnih doživljaja (radost rješavanja nekog problema'
razumjevanja neke šale..).

Integracijom emocionalnih obrazaca preko globalnih kombinator_neurona određuje se
globalni obrazac doživljavalrja i <lalje gracti primjereno zakonima uzajamne sprege.

Globalno postignuĆe € specifično postignuće

Specifična postignuća emocionlanog sustava često su

bipolarna - sreća - patnja;
- ljubav _mržnja;

ili unipolarna - želja, žudnja' Žalost, hrabrost, ljubomora.

Detektor-neuroni emocionalnog sustava su rasprostanjeni u gotovo svim
integrativnim područjima i pridonose dinamici i toplini tjudskog postojanja.

Senzomotorički sustav gradi motoričke obrasce emocionalnog ponašanja koje prate
vegetativni emocionalni obrasci ( crvenilo;bljedilo, lupanje srca, znojenje. drhtanje..).

lnrpulsi za nasilttost koja najčešće donosi sa sobom probleme svakodnevnog Života
rrastaju u skr.rpini neurona amigdaloidnih jez.gri.

'|'cć'lr1 orJrZirrt 2(l'liprrjlr. l99ll' tr (ioctlrc<lvottt tttstitttltr u 7,_agrchrr u ogarrizrciji llttcnraciortulttc aka<tctttijc z:r
ritzvtrjtttt rclrirbilrtncijrr. Aklrtlcrrrijc zit raz.vo.jutt rclrabilitrrciirr i Klinikc z;r tljcč.ic bolcsti Zrgrclr'
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Dr. G ino Gschrvcnd : NEURor tZ.IoLoŠKl TEMEI-J I RAZvoJNE REH.AB ILlTAc l JE

Stika 9. Specifični emociotralni sustav u lilogenetski starijim dijelovima s

grupom amigdaloidnih jezgara- "vražićak''

Porerrrećaji

zaostaj anj e u razvoju uzrokuje emocio nalnu n estabilnost;
oštećenje sustava vodi do disforije (agresivnosti ili depresije);
propast zbog aktiviranja inhibirajuĆih neurona uslijed zlostavljanja ili frustracije
za posljedicu depresiju.

Relralrilitacijski je vaŽno emocionalno posvećivanje majke uz puno tjelesnih
kontakata (maženje). Uz to se uvode terapije ponašanja, kognitivno emocionalne
terapije, KIT- na tijelo (Korper) orijentirana integracijska (Integration) terapija
(Therapie) i terapija umjetničkim radom.

**u ,,tt
raz.vojtttt rclrabilitrrcijtr' Akarlcrrrijc z:t raz.vojtttt rclrabilrtacijtr i Klinikc z;r cljcČic bolcsti 7'agrctr.



Dr. Gino Gschwend : NI]URoIIZIoLoŠKI TEMELJI RAZVoJNE REI{ABILITACIJE

Specifični sustav za doživljavanje odnosno stvaranje
umjetničkih sadržaja

Među specifična postignuĆa integratora spadaju sposobnosti doŽivljavanja i stvaranja
likovnih i glazbenih umjetničkih djela.

Osjetni ulazi su

vid za likovnu umjetnost ( crtanje, slikanje, kiparstvo, arhitekturu);

sluh za glazbu;

kinestezija za senzomotriku kod umjetničkog vježbanja, baleta' akrobatike;

miris za doživljavanje miomirisa' parfema i u kombinaciji s okusom za
gastronomiju.

obzirom na sluh i vid parijetatno desno (kod dešnjaka) se izdiferencirao po jedan
specifični sustav koji pojačava umjetničko doživljavanje i stvaranje. oba sustava
sastoje se iz :

- receptivnog (doživljainog) dijela: preuzima umjetničke doživljajne vrijednosti'
pojačava ih u sprezi sa globalnim sustavom i odlaže;

- kreativnog (stvaralačkog) dijela: u tom posebnom sustavu je poluspecijatizirani
dio globalnog sustava koji ponovo izvlači (ponavlja, kopira) prošll tvorbe
poloŽene u receptivnom dijelu ili stvara novo (sklada, oblikuje).

Za urnjetničko izražavanje nije posebno diferenciran specifični sustav. U umjetničko
izraŽavanje uključen je cijeli senozomotorički sustav.
Kreativni dio senzomotoričkog sustava vadi umjetničke obrasce iz globalnog sustava.
traŽi u senzomotoričkom receptivnom dijelu odgovarajuće obrasce npr. za crtanje ili
sviranje instrurnenata ili pjevanje i pušta da se izraze preko specifičnog ekspresivnog
sustava. Dva posebna kreativtra dijela provlačc se preko cijelog globalnog sustava.

l cčuj o<lrž;rrl 26.liprl1a. l99tt. u (iocthcovorn lrrstitutu u Zrgrcbu u ogarriz,aciji llltcnucrollillnc ukatlcrttijc zir
razvojtttt rchalrilit:rci.jrr, Aka<lcrtriic z.:r raz'vojnu rchubililrrci.itr i Klirrikc zr <ljcčjc bolcsti 7.;rgrclr.
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Dr. Gino Gschrvcnd : NELJRoFZIoLoŠKI TEMEL'I MZVoJNE REIiABII.I'IACIJE

Slika 10. oba spccilična sustava za umjetničko doživljavanje i stvaranje

Y

{ t{osT
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l. GLAZb.i

Razvoj pojedinačnih sustava za umjetničko doživljavanje i stvaranje teče puno
sporije nego razvoj sustava za govor. Dijete bi se trebalo susretati s umjetničkim
djelima, viđati slike, slušati glazbu kako bi receptivmi dijelovi sustava stvorili
obrasce za doŽivljavanje. ono bi trebalo imati priliku slobodnog šaranja, crtanja,
slikanja, da bi uvjeŽbalo grafomotođčke vještine kao preduvjet za stvaranje itd.

Poremećaji vode do zaostajanja u razvoju umjetničkih sposobnosti sve do
nesposobnosti umjetničkog doživljavanja = dismuzija, što se u običnoj svakodnevnici
ni ne zapaŽa.

Značenje umjetničkih sposobnosti leŽi na mogućnostima glazbene terapije (za rad s
djecom razvijena u Dječjem centru Miinchen orff-glazbena terapija) i terapije
slikanjern u rehabilitaciji emocionalnih smetnji (smetnji ponašanja) kao i

senzomotoričkih poremećaja ( npr. spretnost prstiju).

( orrr gtazbcna tcrapija primjenjuje gtazbena sredstva- ritam' melodiju' rnelodičnost govora' pokrel i

wirarrje rn glaz}enim ins1rurncntirna uključujući wa osjetila. U spontzutonl kreatirnonr ntuziciratju u
interakcijis terapcutoln đjete se slobodno iuažava irazvija)

'ltčaj oddan 26.lipItja. l99tl. rr Gocthcovorrr lrrstitutu u 7:grebu u oganizaciji bttenurciortalttc akadctttt1c zir
razvojrtu rclrabilitacijrr' Aka<lcrrrijc za razvojrtu rclrabilitaciju i Klirrikc z-a djcčjc bolcsti i4agrcb.
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Smješten je u limbičkim dijelovima velik og mazga i sadrŽi detcktor-neurone kojireagiraju na pojaw bazivaia instinkta = nrrti.1.o"1ri ili naučeđ podražajni obrazackoji izaziva pojavrr instinktrog ponx*j'' .ozJuiti_'pJineni ili nespecifični. Kad uiđormacijama koje s|iqrru. ,i gouul"i.sust.r, hiđ"*' detektor_neuroJ otkrijuizazivača instinkta pr{aj1 inroi*.u" da[ie hipotaffi;kl* i limbičkim instinkfurimmotivatorima'u ernocionatnom sustair-r 
{.st9je mnogi d.i.Lror-neuroni koji reagirajuna instinktne obrasce, i u nadred*itn ai;.6"i.. 

-fi,irrtt 
og sustava se instinktniobrazac veže sa spoarajnim i emocionanim etEmenti*r. ćioualni integracijski sustavpreuzima motivac|ske signale detekto;-neuronima za instinktnu motivac|u i odredujehoće li ih prilrvatiti i izraziti. Međusobno nespoji"l .oii"i će se već na najnižmrazinama isključiti' Svaki oa .oti"".'j:* ruu*.iu'u;fu" onog koji je zadužen zazaštitu organizrnE ima posebne inhibic4ske neurone.

Postoje dvije grupe instinktnih motivatora:

Dr' Gino Gođwerrd: NEURoFZIot-oŠru TEMEU' RAZV.JNE REHABIL'TA.'JE

Specifični instinktni sustav

motivatori izbjegavanja - za izlučivanje, regulaciju topline, čišćenje tijela,izbjegavanje bola i zaštiru;

ffi;l*]i. 
pribavljanja ?t nabavljanje hrane, seksualno ponašanje i

slika l 1. Specifični instinktni sustav

t. GR 4 )
4. a o

:
Đ

l^

linr bičl<o-lr iI otalanrički stI s tavA rnstikt srgrrrnos(i
o rrtstirtkt udnržrvall;a
rt rnstrnktprclrrarrjivan
o seL-sualni irrstinkt
S-,irrstinkt bola
li , irrstirrkr nlcgc rilcle
I 
.o 

111511111i1 rrlr,lll;:rv:rrt;:t
l'. rrrslrrrk( rzlrri.rvarr;e

'I'ećoj rtrŽur 26'liprrja lg98' u (i'reUtq'lvtrm lnstilutrr u 
Jlpr.1txr 

u ogarrrzacl.;i llrtemar_ionalnc oliadcnriic zarruvtrjttu rchabilitac'iju. nt".lrq"-^ .*".'!..r rclrrriilirar-iju ixl,.lri'- <ljc{c bolesri za*,cb.
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Dr. Gino Gschrvcnd : NEtJRoFl?,IoLoŠKI TEMEU| RAzvoJNE RDHABILITAcIJE

Poremećaji se mogu javiti na svim instinktnim razinama, prije svega kod instikata

zaštite, hranjenja, udruživanja i seksualnog ponašanja.

Najćešći su:

- prejaka motivacija ( hiperfunkcija)
- prestaba motivaCija-(hipofunkcija - sve do anoreksije, aseksualnosti, asocijalnosti)
- detektori izazivaća instinkta reagiraju na krive znakove ( disfunkcija)
- dolazi do krivih kombiniranja instinktne motivacije.

Rehabilitacija se provodi različitim terapijama ponašanja i autogenim treningom
kako bi se promijenilo poremećeno instinktno ponašanje. Kao privremeno rješenje

koriste se lijekovi kojima se moŽe oslabitiprenaglašene instinkte.

'|'cćrrj o<lr?;rn 26.liprrja.l998. tr oocthcovorn lrrstitutu u 7agrcbu u ogurtir.lciji lrtlcnuuionalnc akadclttijc z.a

rirz.vojrtu rclrabilitaciju. Akadcnrijc zn raz.vo.intl rc|rabilitacijrr i Klirrikc zrr rljcčjc holcsti Z.rgrcll.
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Dr. cino Gsđrwend : NEIJRoFIZIoLoŠKI TEMEIJ! RAa/oJNE REHABILITACIIE

Plastičnost živčanog sustava

, 
Neu roplastičnost intalilnog živčanog sustava

Plastični procesi u živčanom sustavu odvijaju 
ry za rnijomo normalnog firnkoioniranjatijekom cijelog živ9ta, a ne ,"mo us'ijeđ iatoloških l"":". l"$..od tih procesa jestalni proce' izgradde_i pregladnje trirg*u.i'';;; ;*eđu živčanih sđiica, t(ojinadonfešćuje neurone tđ.;i si *ri,"Jo. lodino i'";;";lodnevno razgrađuju.

Epigenetički faktori

Stvaranje velikog broja neuorrskih vcza nije vczano 
""T9 zu genetički programodređenih neurona nego ovisi i o uvjetiira 

"k;ii";. Kvaliteta sazrijevanja ifunkcioniranja žvčanog-.urt"rr. oj.io t u.rit rr o"i*#i".

Procesi ućenja

Drugi plastični o'::..] 
1drav.om 

organizmu može so razutqi.eti kao ..proces 
učenja,,pn čemu je riječ o. npsriesnođ kao i 

"d;;# **io (npr. newjesnoneuromuskularno pamć"'d" i *j.'oo. progr"rnirE$eanje i dosjećanje). oba
ffi:'::j"#:U'-" :" 

na sličnim n ziđlos t<im *J'"oil,il"Jr-r,or. razgranavanj e sinaps i ) i

- normalno prilagođeno funkcioniranje žvčanog sustava tiiekom žvotq;
_ rehabilitacijunakonoštećeirja.

Povećanjem broja sinapsi poy9ć1vaju so.sposobnosti pamćenja. Jednom sfuoreni
iffi:: 

kretanja' izgovaranja đječi ili percipi*đ".. 
"u!žbavanjcm utwđuju i lakše

Posebno je važna 
iinj.enica da se procesi neuroplastičnosti mogu baatati prekoosjetila što se može koristiti 

" "e.:'Lbrazovne i'r"r,"uiiit"cijske srnhe.

Značenje osjetiIa

'I'ećaj *tr2.rur 26.lipnja l998.
razvojn u rd I alrili ta!.ij u,

J

J
u Coet'rryom hđitutu u Zagr.cbu u ogarizaciji Intcnaciulalnc okadcrrriie zaAka<lorrije za razvojnu'a'điri".ii' i- lt,ili'; ;;;čj c lxrlesti ?-aps cb.
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Dr' Gino Gsđrward : NEtJRoFlZIoLoŠKI TEMEUI RAzvoJNE REHAI]ILIT

NeuroplastičnoŠt oštećenog živčanog sustava

Mreže neurona

Do reorganizacije dolazi na :

- milooskopskoj razft
- matroskopskoj rcuit i

Reorganizacija na milrnkopskoj rq,ini

Po dowšavanju individualne diobe neurona još prije roderrja, praktično se više nestvaraju novi ncuroT: 9d razvijaju svojc ;rb"k" u *^o*.nim vezama i tvoresložene mreže pojedinih n.*oni-srr.to oliJ*i]"_^"ei raarczivarye prvobitrc' strukfure neuronske mreže koja teži regenerac{i oanisno reorganizaciii.

ACIJE

i
J

I

I

J

I

l

I

Mogućnosti reorganizacije na milaoskopskoj razini su :

- opor.lvak sinaptičkc funkcije ;- pojačanafunkcionalnostsinajsi;
- sinaptička preosjettjivost; I -'

- z1lyž.avanje prekonrjerne embrionatne inorvacije;- aktiviranje nefunkcionalnih sinapsi.

Nakon nekog vaskularnog incident4 tra11e ili kirurškog zalrvata u fivčanom sustawmnogo sinapse postaju rrea.ktivne 
'jer 

leŽe pr.uri^- 
'3ni oštećenja i ugroŽene superifokalnim edemom' Tiiekom r ir" 

1 tj"fu- *t"" p""račerrja edemi dolazi doponovnogjavljanja prijašnjih perceptivni[-motoričkih iritognitivnih funkcija.
Pojačarra si naptička uči nkovitost

A]io su granc ne.ur9na presječene, neuroaktivno supstance (rreurotransmiteri,neuromodulatori) koje su nastate u staničnol đ"r" lrenosit će se do ostatka
l!il'jiTilil;jfiff: Koncentraci.;u iir' .up.tanci će ui,i pJ.,r.eu.,r, a tim. J"- i niit,o"

Oporavak sinaptičke funkcije

TeĆaj trlđ:lr 26.tiplrja l998.
ra:rvojn u rctrirbilir at ij u.

u Gocrhovom lrustitunr u Zagrebu u ogarizuriji Intemacionalne akadenriic zarVi u<l or rije za razv o1nu'"r'đirir*'1 u iil'" * :' ; ;;;ćjc tnl c sti 7'itgt eb.
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Dt. Gino Gsđrwcrrd : NEURoFlZloLoŠKI TEMEUI RAzvoJNE REHABILITACUE

s:

Sin aptička p reosj etlj ivost

Kad sinapse degenerirajrr" sinaptički receptori preostalih sinaptičkilr membfana

ciljanih nourona kompenziraju poremećaj povećanjem svoje podraŽljivosti'

odlov"ru.;ući na najniž. i.on""nt'.ciie neuro_aktivnih suspstanci (up regulation), koje

."-*woru-* s,'sjcdrrim sinapsama ili daju kao lijok. Takđer so možr povefuti i broj

sinaptičkih re""ptora. xlasi8ni primjer je povećanje osjetljivosti kolinegrčnill neurona

, na d_opamin sa povišenom podražljivošću i povećanim.broj.m dopaminskih receptora

kod Parkinronovg sindroma kao reakcij a-na faTaranjc velikog b'roja dopaminskih

neurona.

1

l

ZadrŽav anle p reko mj e rne e m b rionalne inervacij e

Živčani srrstav sisavaca razvije tiiekom embrionalnog razvoja volik broj Živčanih

stanica. Procjenjuje se da 3e ta3 tro.; za 50 do 600lo veći od broja Živčanih stanica u

odrasle je<linke. Samo orr" .r"đ". koje swore određene vcze preživljavaju dok onć

koje niJu funkcionalne odumiru. Neki neuroni, zahvaljujući posebnom poticanju

-og,' ostati funkciona[no sposobni i preživjeti iako bi u uobičajenom slučaju odumrli'

Slika |2. ZadrŽavanje prekomjerne inervacije

( A: normalni obrazac tijekorn embrionalnog raz'voja;

B = izgled živčanilr veza u odraslih;
c = ajetomiena denervacija sa zadržavurjem embrionalne prekomjeme inervacije

FiEgerald 1985)

)
+

ž

+

)

A

{.
, -n..'

+
+
a

+
c

Tećaj cx|rŽarl 26.lipnj.r. l998. u Goedteovont lrlstitutu u Zagrebu u ogar.izaciji lntenruic'nalne ali.adanijc za

nw<'jnu rclrrfuiliracijrr. Allrr6cmije zr razvojnu rehabilita.-iju i Klinikc za djec)c b.rlesti iLagreb.
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Dr. Gino Gschwend : NEURoFlZloLoŠKI TEMEIJ! RAZVoJNE REHABtLlTAcuE

Aktivi ranje nefunkcionalnih sinapsi

Mnogi d1jelovi živčanog sustava sastoje se u mođološkom smislu od sinapsi koje pod
fiziološkim wjetima izgledaju neaktivne. Ie sinapso pokaanju svoje furrkcionalno
djelovanje samo pod određenim uvjetima. one će postati aktivne ako leže u graničnoj
zoni oštećcnog diiela mozga. Njihovom aktivacijom dolazi do anačajnog oporavka
oštećenih funkcija. Ako se ta nrbna zona ošteti, nema više mogućnosti opravljanja.

. Zakfiučujemo da te sinapse pružaju živčanom sustavrr mogućnost pojačavanj a ve?A
koje su do tog odrederrog rlremena bile slabije korištene.

Re o r g unhacij a n a m alr o s ko p s koj r azizi

Na makroskopskoj razini može doći do :

-regenera tivno g i ko la t eralno g pupanj a/ra zgranavanj a i

-prilagođavanja.

Regenerdtivno i kolaterolno pupanje/ ratgranavanje u sređšnjem ljvčanom sustovu

Razgranavanje/pupanje (s/z r ou t i n g) anači naknadni rast prekinutih neuronskilr
grana (dendrita i aksona) koje moŽe uslijediti regenerativno ili kolateralno.

Slika 13. Regenerativno razgranavanje
(A= oštećenjc ciljne stanice i zawšetaka alcsona(krug);

B= razgranjavanje (sbelica) oštecenog aksona prema drugoj žvĆanoj stanici ;

FiEgerald 1985)

'l'cĆuj rxlr2ur 26.tiprrja. 1998. u G.retlteor'otn lrrstitutu u Zagrebu u ogarizariji lntentacionalrre akadorrijc za
p1',v1rjnu rchabiliterr-iju, Aliadolrije nil raz-vcrjrru rehabilita"'iju i Klinikc zadlc\e b,;lesri Z,a$eb.

il

25



Dr. Gino Gsđwerrd: NEURoFIZIoLoŠK TEMEUI RAzvoJNE REHABILITACIJE

Regenerativlro razgranavanje događa se izdancima od oko 100 pm prije svega na
sinaptičkoj razini ako je oštecen alson ili njegova ciljna stanica.

Kolateralno razgranavanje događa so raaijanjom sposobnosti donerviranih neurona
da potaknu razgranavanja susjcdnih stanica i usmjere ih prema sebi. U okolini
oštđenog podrrrčja granaju se staničđ produŽeci iz oštoćenih i iz neoštećerrih
stanica.U procos reorganiziranja se uključuju čak i stanice drugih sustava.

Slika 14. Kolateralno razgranavanje
(A: oštećenje(knrg) presinaptičliog neurona vođ do denervaoije ciljne stanicc;
B: razgranjavanje jednog neđtecenog aksona prema dorerviranojciljnoj stanioi;
FiEgerald t98)

Razgronavanje u perifernom tvčanom sustavu

Do razgralravanja u preifernom Živčanom sustaw dolazi na drugačiji način : opsežna
grananja dogadaju se i u osjetnim i motoričkim i vegetativnim žvcima nakon r,.'il'o',ru
prekinuća- obično nakon prekida dolazi do brze degeneracije distalnih živčanilr
zarlršetaka dok mijelinske ovojnice osjotrrih i motoričkih živaca ostaju sačuvane. Već
4 tjedna nakon prokida grana se/pupa proksimalni zara'šetak koji jL včzan za tlielo
stanice. On brzinom od lmm/dnewo urasta iz nastavka u m[ietinsku ovojnicu kako bi
ponovo dosegao ciljni mišić ili osjetni organ. Tako se živčani srrstav moŽe
reorganizirati i na kraju ponovno uspostaviti prijašnju firnkciju. Kod kompletnog
prekinuća ŽivcamoŽe docido razgranavanja u pogrešntr/krivu m[ielinsku ovojnicu pri
čemu će krivo usmjcrni aksoni doseći neŽetjeni-ciljni organ.
U središnjem živčanom sustavu ne može doći do takvog razgranjav-anja aksona jer
ono biva spriječeno mikroglijom koja djeluje kao kočniia. đ ti.;čr<" si istraŽivania
kojima se žcli pronaći način blokiranja kočeće firnkcije mi*rđgu3e u nadi da se
melranianom razgranavanja poboljša stanje'paretičnih bolesnika sa transverzalnim
ošlećcqiem kraljcšnične moŽdine.

A

) B

Tećaj odrŽan 26.lipnja. 1998. u Gre0reovotn lnslituux u Zagrebu u ogarizaciji tntemar-iortalne akadorrije za
razv'cljnu rdrabilitrrciju. Akarlerrrijc an razvojnu relrđilita..i.1u ix-ri"iri zadječje bctesti iL€'cJ. '
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Dr. .ci''o Gschwend : NEURoFIZoLoŠKI TEMEL' l RAzvoJNE REH AB tLITAc IJE

Prilagođovanje

Živoani suslav ima na raspolagaqiu i druge mogućnosti komperrzacije nepopravtjivih
oštećenja ako do qie ne dođe regeneracijom. Na nzini iniegratori .đg,' oštećcđ
spccifični sustavi biti nadomješteni reprogramiranjcm neurona globahđg sustava.
Najčešće se ta reprogramiranja dogadaju automitski i nesvjes]no bez'posebnog'uvjeŽbavanja.

Značenj e nrehan izama ptastičnosti za reh a bi titacij u

Gla''/r'i cilj rehabilitaciie je ponovno uspostavljanje funkcija oštećenih mozgovnih
područja. Mozak mora s periferije dobiti dovol-inu lcoličinu prim.ierenih potica-ia kojićebitiprepomati,preraderriipohranjeniii'gr"ai@..Talrvi
poticajni. podražaji T np'. oni koji nastaju pritiskanjem određcrrih točaka koje se
koriste tijekom kineziološke terapije po Vojti 

-ili 
poarazivanjem ravnotežnog sustava

tijekom senzorne integracije po Ayres.
Iako uzrastom mehanizrni plastičnosti postaju sve manje učinkoviti ne gube ni u
visokoj starosti svoje anačenje.

Relrabiliurcija mora uslijediti što -ie ntoqće raniie kako bi se spriječila pogrešna
reorganizacija ili neprimjereni razvoj neurorske mreže.

U razvojttoi rehabilitaciji treba poštivati princip cjelovitosti, teraPiju ne treba
usmjeriti samo na specifični oštećeni sustav jer on nitcacl ne funl<cioniia odvojeno od
fitnkcije ukupnog sustava .

- t*t* - tt
raz'r'ojrtrr relrabilitrrijrL Aliatlarrije ua razv.crjllu rdrđiliurciju i'xri',n" zrr djeČjc bolesti Z.:45eb.



Dr. Gino Gsđrwcnd : NEL'RoFIzIoLoŠKl TEMEIJ! R]MVoJNE REHABILITACIJE

Literatura:

' Gschwend G. - "Ncrrrophysiologische Grrrndlagen der Hirnleisfugsstčrungen''
Karger, Basel Freiburg; New yor\ 1999.

Gschwcnd G. - "Die neuropshysiologische Grurrdlagen der Retrabilitation "
Hansischeg Verlagskontor, Ltbeck, 1994.

Gschwend G. - * Die Hirnleistungen und ihre Stđnrngerr aus neurophysiologischen
Sicht" Sozialp3diatrie, 5;209 -ZL3;1997 .

TeĆqj odrŽ:n 36.lipnja- 1998. u Goe0to*rrm lrrstitutu u Zsgrcbu u og'rurieaciji tntcnracic,nalne attadanijc za
razvojnu relrattilira'iju. Akadanijc za razvojnu rehđilitacijrr i xri',irl zrr djecJe bore$i zJg'r;b'-'-
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Internacionalna akademija za raanojnu rehabilitaciju iz M0nchena
osnovala je u Klinici"a dječje bolesti u Klaićevoj uiiciAkademijiza
ylzlpinu rehabilitaciju Zagreb' Već je održano nćko[ko tečajeva (u
Verbotonalnimrazgovonmo postoje o tome dva izuješća). eioa"*ij" ."
layimnogo većim brojem podruEja od onih na kojima LaiForininitca
SWAG. od održanih tečajeva.drfimo da jezanas najzanimljiviji onaj s
naslovom Neurofziološk i temelji razuojne rehabilttaclje'on" e"t*nda iz
Luzerna. Popratni tekst tečaja ovdje u cijelosti prenosimo.
Dr. Gino Gšcltwend po_mati je švicarski neurolog, bio je asistent
nobelovca prof, w. R. Hess-a. posebno se bavi iit"grutlrn..ttuuo.n
(Sherrington). Napisao je nekoliko neurofiziolosrurr"trriiđa.

\1.aghyat.ul.9 _"9* ie jedna od poznađh metoda rehabilitacije, koja
uključuje u sebi Montessori, Vojru i neke druge, a koja nam po'.,ro1o1
nastavnoj organizaciji može biti uzorom. Razrrojnu rćtrauitiacij" 

"utj"bolje upomati i proučavati da bi pomogla napretku osobnom i
verbotonalne metode.

} Pojedinosti možete se obratiti dr. Vesni Mijić-Munivrana u
Dijagnostičkom odjelu Poliklinike SWAG.
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Verbotonalni razgovori prosinac 98, br. l2 I

VERBOTONALNI RAZGOVOR S GSCHWENDOVOM
RAZVOJNOM REHABILTTACIJOM

Mihovil Pansini

"Ako ne znate kamo idete, može vam se
lako dogoditi, da dođete negdie drugdie"
(engleska poslovica).

U percepciii prostora svaki se poloŽai i
kretanie predmeta moŽe određti
biokompiutorskom obradbom podataka iz
osieđla za spaciocepciiu, ali ie prvi uvjet da se
znade poloŽai promatrača, jer se samo iz tog
počeurog' referentnog miesta može odrediti
waka udalienost, kuuni položai, wa kretania i
mjesto kamo se ide.

lsto vrijedi za misaone, znanstvene,
umiemičke i afekđ',me predmete. Znađ
usporediti woie staialište (znanie, znanstveno,
stručno i radno shvaćanie i naklonosu) s onim
pred čime se nalazimo, omogućuie odnos, iz
kojega proizlaze we mogućnosđ
razumiievania. Niega razviiaiu viežbe, koie
olakšavaiu shvaćanie, procienu, prihvaćanie,
preinačavanie i pđagođavanie primlienih
ponrka, a vieŽbe su u upoznavanju što većeg
broia zamisli i činienica, ne gubeći kod toga
uporišnu točku, koia |e potrebna za bilo
kakvtr oriientaciiu. Suradničkim
međudielovanjem povećava se znanie, hrani
znanstveđ dar, javlia rržitak i zanimanje,
oplemeniuje vlastinr kulnrru i samu narav.

Taj odnos prema dielima drugih moŽe se
naalađ razgovorom.?Ato i ima u ovom
našem listu sastavaka koii su nastali kao
zamišlieni verbotonalni razgovori.
Verbotonalni zato što se đme određuie
staialište onoga tko razgovara.Zato se ovai
list i zove Verbotonalni razgovori. Nađn
rasprava je dvosmieran: oni nama. mi njima.
Zanimliiv ie i drugačiji postupak, kad dvije
osobe raspravljaju o trećoi' Kad o nekoj knjizi,
nekoj metodi, zamisli, raspravliaiu dviie ili
više osoba, otkrivaiu čitateliima razlike u
pristupu, istovremeno dokazuiući da svako
dielo čini cielinu s osobom koia mu se
obraća.

S tom namjerom pristupilo se razgovoru s
nastavnim tekstom Neurofiziološki temelji
raanoine rehabilitađie, dr. Gina Gschwenda
iz Ltrzema, lntemacionalne akademiie za
razvoinu rehabilitađiu iz Mtnchena i
Akademiie za ranrojnu rehabilitaciiu u
Zagrebu.

U ovom tekstu raspravlja se o neurofiziologiji
razuoine rehabilitaciie i neurofiziologiji
verbotonalne rehabilitaciie, preteŽno sa
staiališta lingvistike govora i spaciocepcije.

Raaroina rehabilitaci|a obogaćuje
verbotonalnu metodu, na miestima ie
tumači, na mjestima dopuniuie i proširuie' a
u nekim područiima verbotonalna metoda
ima bolie neurofiziološko staialište.

Naziv raeuoina rehabilitaciie iamačno
pretpostavlia usposobljavanje wih funkcij a
prirodnim redosliiedom od rođenja nadalje.
Ni iedan raanoini stupanj ne smiie se
preskđiđ' a kad ie preskočen valja se na
njega watiti, ali verbotonabra rehabilitaciia
metodološki počinie raniie od rođenia' ne u
novorođenačkoi dobi, niti fetalnoj ili
embrionalnoi, nego na prehumanom
stupniu, i to mnogo wemena unatrag:
rehabilitanta se funkđonalno waća u stanje
ribe, u koje tek postoii zametak pužnice,
lagena. U priiedlogu to ie komunikaciia s
gluhim dietetom uronienim u vodu s
hidroalučrricima i bez niih, a u praksi to ie
vibratoma daska, pa i vibrator u ruci,
korištenie somatosenzoričkog puta kao ulaza
tt spađocepciju.

Ovai razgovor sliiedi naslove spomentltog
rada G. Gschwenda, izdanog na tečaju
odrŽanom 26. lipnja 1998. u Goetheovom
institutu u Zagrebu, pa ga ie, dok se ovo čita,
dobro imati pred sobom. Sve će tada biti
jasniie i, nara\rno, korisniie.
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1. oBIIJEŽJA RAzvoJA MozGA U
DJEC'OJ DOBI

Razuoj senzornih i motornih sposobnosti

"Receptomi sustavi za centralne integraciie
su koŽni osjeti, proprioceptori i okr.rs." Valja
reći da okus ulazi u globalni integratitnri krug'
ali nema izravne neuralne weze s opipom i
propriocepcijom, koii su, naprotiv, tsko

povezani sa slGnim, vidnim i nadawe
vestibulamim perceptivnim strstavom.
Vesđbulamo osieđlo priie svih ima razvdene
centralne iegre.
Kad se govori o prostonr, prostomoishemi i
sl'emu s prostorom povezanim, ne će biti
pravog neurofuiološkog raanmiievania ako se
isptsti, u tome prvi i naivažniii, ratmotežni
vestibulami sustav.

I

Razvojna tablica
lntrauterino:
sisanie.

8. tjedan trudnoće:
bazalni gangliii s impulsima za kretanje nogu i ruku.

odmah posliie rođenia:
a) raaloj refleksnog nadzora poloŽaia tiiela,
b) raaroisttstava ravnoteže (potican promienom položaia tiiela); time se potiču we' pa i

naiviše moŽdane funkcije.

mlesec Života:
integracija perceptiwrih sposobnosti,
izgradnia prostome sheme (do 9. mj.),
motorički nadzor vrata.

2. mjesec fivota:
volino praćenie pogledom i okretanie glave.

3. mjesec:
nadzor gomjih diielova ruku (oslanianih na podlakđcama),
integracija vidne i slGne sheme.

6. mjesec:
nadzor ciiele ruke i gomiih trbušnih mišića (oslanjanie na šaku, okretanie s leđa),
voljno hvatanie rukama,
igranje.

9. miesec:
puzanie, uspravlianie,
završetak izgradnje prostome sheme.
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12. miesec:
nadzor pokreta pogu,
konstruktivna igra,
senzomotomi obrasci,
rečenica od iedne riieđ.

1,5 godina života:
hodanje,
istraŽivačka igra,
do ovogwemena vokalizira i gluho diiete.

2. godina Života:
trčanie,
igranje uloga,
rečenica od dvije riieči.

2,5 godine Života:
penianie,
instnrmentalne igre.

3. godina Života:
vožnia tricikla, skiianje, klizanje,
riuničrrost i melodičrrost, pievanie, plesanj e'
crtanie likova kao klupko,
razlikovanie dievoič'ice od điečalca,
rečenica od tri riieči
"ia" oblik izražavanja.

4. godina fivota:
igranie prema određenim pravilima,
crteŽ glave iz koje strše udovi,
"mi" oblik izraŽavanja.

5. godina fivota:
docnavanje okoline liku,
poistovieđvanje sa woiim spolom,
razlikovanie sna i mašte od iave,
razlikovanie desnog i liievog.

6._7.godina Života:
đoŽivliavanje, oblikovanie, swaranie likorrrrih i glazbenih umieurtčldh sadrŽaia,
pr'evlast u cttežu stvamih proporciia,
riieđ za desno i lijevo (neki griiđe do kraia života, ali zato pokretom uvijek to&ro
pokazuiu; gesta ie pouzdaniia).

ovu Gschwendow razrrojnu tablicrr moŽe se uspoređvati i doptrniavati drugim poznatim

tablicama.
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2. Ft'NKctoNALNA GRAĐA MozGA

Tri su velika neurofiziološka sustava:

aferenEti, senzorički
inte grativni, integracijski
eferentni, motorički

Gschwend ih, barem u priievodu tako stoii,
naziva krugovima, ali tekse powaurom
wezom dodiruiu u krugove, ili mnogo točnije
rečeno u spirale, pa serrzomotomu
komunikacijsku spiralu čini odnos:
okolina-senzorika-inte gracii a-motorika.

A. Aferentni sustav
ono što ie u neurofiziologiii pomato kao
neuralne iedinice za obradbu podataka, za
prepoznavanie određenog oblika (boie,
visine zvuka, glasa) autor naziva detektorskim
neuronima (detektor-neuroni). Detektor-
neuroni prepoznaiu pojedina wojswa. Tako
na primier u vidnom sustavu iedne se
neuralne iedinice odzivaiu na pokret prema
sredini vidnog polia, druge iz sredine, iedni
za pokret liievo, drugi za desno, itd. (vidi A.
Luriia, Osnovi neuropsihologtje, str. 78).

Gschwend diieli osietila na ona:

1. za blizinu: kožna osjetila, osietila u
zglobovima, proprioceptori i osjetilo za
težinu, osietilo okusa, somestezije i
kinesteziie,

2. za daljinu: vid, sluh, miris, i ia,ran toga

3. vegetativno osietilo (zamiećivanie
otkucaja srca, gubitka daha, nagona na
mokrenie itd.).

Takva podjela ne vodi računa o osobinama
svakog osietnog organa, o niihovim
modaliteđma (osietima),z.ato ni o pravoj
mogućnosti centralne integraciie, zbog
nepovezanosti teško se pamti, a niie pogodna
ni za rehabilitaciiske postupke vezane uz
pojedina osjetila.

Postde razne podiele u kniigama i
priručnicima psihologiie, fiziologiie,
neurofiziologije, spominiu se desetci osietila i
ioš više osjeta (trideset i više). Verbotonalna
metoda za svoiu nastavtr oslonila se preteŽno
na Guytona Medicinska fiziologija) i na
Chuida Korelativna neuroanatomiia i
funkcionalna neurologiia), na pomate
weuđlišne pđručnike s velikim broiem
izđania.

ctttlsid, na primier, osieđla opisuie u tri
stupca: u prvi stavlia modalitete, u drugi
receptore, u tređ osietre organe. Na primjer:

vid - štapićiičuniići - oko

Prvih 11 osietila su wiesni: vid, sluh, miris,
okus, kutrro ubrzanie, ubrzanie u pravcu,
dodir_tlalq toplo' Nadno, bol, položai i pokret
dobova. Vegetativnih nabraja ioš desetak.

Pa ipak i kod tako velikog broia modaliteta
ne kaže se da vid ima tri modaliteta:
skotopsko gledanie, fotopsko gledanie i
propriocepciiu očnih mišića. Kod
vestibulamog osjetila Chusid navodi dva
modaliteta, kubro ubrzanie i ubrzanie u
pravcu, a zanemanrie prvi modalitet,
percepđiu gravitaciiskog polia, i čefuni,
percepđju anrka.

I za Chusido\^l se podielu moŽe reći, kao i za
mnoge druge, da ne nalazi u osietima i
osietilima primamu zaiedničku furrkciiu.

Kako to zapravo iz$eda? I kako da se to
medu verbotonalcima nedovolino ma?

Spađocepciia razlikuie pet osnovnih osietnih
organa' s više modaliteta u wakome,
povezanih centralnom integraciiom u
iedinsweni spaciocepcijski sustav. MoŽe se ih
prikazati prstiura ua ruci (slika l).
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Nabraia ih se filogeneski:

t. OPIPili taktilna osietila ili
mehanoreceptoma osieđa (u literaturi se
pojavljuiu pod wa tri naziva),

a) za dodir (Merkelova $elđca, Meissnerova
tielđca, Živčani zawšetci na folikulima
dlačica, a dlačice ih podraŽuiu zlatnim
pravilom mehanike, zakonom poluge
nejednakih krakova),

b) za tlak (Ruffiniievi zawšetci za tlak
Pacinijeva $elđca, Golgi-Mazzonijeva
tielešca),

c) za vibraciieiza zvulg u tome sudjeluju wi
spomenuti receptori, ali se posebno spominju
Meissnerova $elđca za frekvenciie do 100
Hz, a Pacinijeva tielđca za frekvenciie do
700 Hz; Bekesy ie (Sensory intribition, str. 47)
utvrdio odziv koŽe do 2.000 Hz, drugi autori i
iznad toga.

Guyton navodi devet wsđ mehanoreceptora
(ovdie su navedeni samo neki).

Haptičnom o$etilu (osieti ruke koia hvata),
osim spomenuđh modaliteta pripadaju ioš:
percepciia oblika, prostomog položaja,
pokretanja, površine ili teksture, &,rrstoće,
mase, elastičrrosđ, što se postiže tako da se
opipu prikliučuje propriocepcija u mišićima i
zglobovima. U haptička osjetila spadaiu i
termoreceptoma osieđa (za trladno
Krauseova tielešca, za toplo Ruffiniievi
fivčani zawšetci za toplo) i o$eđo za bol i
škakljanie (slobodni Živčani završetđ).

2. PRoPzuoCEPClJA u zglobnim čahurama,
ligamentima, tetivama, mišiđma (u zslobnim
čahurama Ruffiniievi završni organi' u
ligamentima oko zglobova Golgiievi tetivni
receptori, u tkirnr oko zglobova Pacinijeva
tielešca). Guyton navodi devet'rrsti
receptora (ovdje su navedeni samo neki).

3. VESTIBULARNO OSJETILO

a) otoliđčko: bačvasđ receptori (cilijame
stanice I. vrsĐ i štapićasđ receptori (cilijame
stanice lI. vrsĐ, za:

percepciiu gravitađiskog polia,
ubrzanje u pravcu,
diielom i za kutno ubrzanie,
zv''lka (do z.6oo Hz, možda i više)'

b) kupulamo: bačvasti i štapićasti receptori
kao i u otolitičkom osietilu, za:

percepđju kutrog ubrzania,
moŽda i peroepciiu anrka.

4. SLUH: rrrrutamje (bačvastĐ i vaniske
(štapićaste) osienre (ciliiame) stanice' za:

jađnu aruka,
visinu zvuka, tona,
trajanie aruka,
smierzvuka.

s. vlD
a) skotopsko gledanje (štapići _ zapravo

opet, četwti put, štapićasđ receptori),
b) fotopsko gledanie (čunjići - opet, čewrti

put, bafuasti receptori; prvi put u
otolitičkom osieđlu, drugt putu
kupulamom, treć'i put u slušnom, četvrti
put u vidnom),

c) voljni položaii i kretanie očiju
(proprioceptori vaniskih očrrih mišića)'

d) akomodaciia i otvor zienice (unutamii
očđ mišiđ) te konvergenđja (vanjski očni
mišiđ) pripadaiu autonomnom nadzonr.

Što im ie zaiedničko da čine spaciocepciiu?
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* Pet spaciocepcijskih organa međusobno
povezuiuwlouske@na
s'vim razinama, od nainiŽe perifeme, _ kako ie
to kod somatosenzoričke percepđie (opip i
propriocepciia zaiedno) i kod
vestibulokohlearnog slrršanie (kohleamo i
vestibulamo osietilo zaieđno), _ do kore
mozga.
* Mnogobroine zu među niima i neuralne
9y19!9, također na wim razina. Vremenom se

otkrivaiu i dosad nePomate.

' Svih pet osietila imaiu za primamu funkciiu
percepciiu prostora, zato i iesu
spaciocepciiska; ostale funkciie raarile su se

kasniie.
* Sva su ta osieđla mehanoreceotorna (i

vid ufunkciji položaia i kretania ođiu, što ie i
naivažniii mehanizam stereopsiie).
* Sva su ona obostrano (bilateralna) i
hiralna (ne mogu se preklopiti nego iedino
kao zrcalna slika desne i liieve nrke), a radi
percepciie prostora: dviie ruke (opip i
propriooepciia), dva trha (vestibulamo i
slGno osleu'lo), dva oka (skotopsko i fotopsko
gledanje te poloŽaii kretanie ođiu), a u tom
sklopu i skladu hiralan ie ciieli Živčani sustav
do hiralnosti koiu čini desna i liieva moždana
hemiđera.
* Sva zu ta osietila izravno ili posredno
telereceotorna, za daliinu, a ne samo sluh i
vid. opip i propriocepciia obavještavaiu o
velikim predmetima na način kako to radi
vid, u wemenskom sliiedu dobivaiu podatke
koje povezuiu u cielinu. Zaworenih očiiu
moŽe se opipati i opisati veliki stol i sve stolce
oko niega, zidove, vrata i prozore, ciielu
sobu. Nara"rno da ie trz opip vezana
propriocepciia, ne samo pntiiu i nrku, nego i
nogu za mierenie prohodanog prostora u
ramim smierovirna. Drobivaiu se i slike
dalekih predmeta. Štap u ruci omogućuie
upoznavanie predmeta, Poda, zida, na
udalienost štapa' a ne na udalienost koŽe.

Slušanie somatosenzoričkim putem izravno,
osobito niskih frekvenciia, ili preko vibratora
u ruci, omogućuie slušanie na udalienost, na
način koNeamog slGania. Je li moguće

zamisliti verbotonalca koli opip i
propriocepciiu drŽi osieđlima za blizinu? ona
su, istina, u nečemu i osietila za blizinu, ali to
zu također sluh i vid. Čotek črrie šumove
woie knri, mišića, zglobova, a pod
određenim uvietima rawiete moŽe
zatvorenih očiiu vidieti krvne file vlastite
mrežnice. Vestibrrlamo osieđo o ciielom
prostoru govori što ie gore, što dolie' kakvo

ie i koliko kretanie u wim smierovima i wim
ubnaniima do ubrzania ništica, iednoličnog
kretania u pravcu. Stoga ie neprikladna,
nepraktična i neznanstvena bilo kakva
podiela osjeđla na eksteroceptore,
teleceptore i proprioceptore (ovih potoniih
kao osieta samo wog tiiela).

Ne zadrŽavaiući se na potankom opisivaniu
spaciocepciie, koja se razvila sliiedeći
verbotonalnu teoriiu i, posebno ističem,
rehabititaciiske postupke, upućrriem na crteŽ

spaciocepciie (slika 2).

Niuh i olcus, već ie spomenuto, sudieluiu u
globalnoi integraciii, ali nemaiu nikakvih
izravnih neuralnih weza sa spaciocepciiom.
Naprođv' sa spaciocepciiom ie povezana
percepciia boia, koie prima i obrađuie
fotopski ststav, a koje se dekodiraiu u
lateralnom kolienastom tiielu. Odatle su
naiuŽe weze s mediialnim kolienastim
tiielom, u koiemu se dekodiraiu glasovi,

miesto gdie lđe fonemi kao platonovske
ideie glasova, i to ne s poiavom čovieka,
nego stotinama miliiuna godina priie kod
mnogih životinja. Na toi razini u međuodnos
dolaze boie (od niskih toplih i tamnih do
visokih wiietlih i trladnih) i glarcva (ođ niskitt
toplih i tamnih do visokih svrietlih i hladnih),
ali nažalost, abez pravog razloga, ta se
integraciia ioš ne rabi u verbotonalnoi
rehabilitaciii. Teoriia nile našla primienu.
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Vidi se po okomici troPodiela:
mehanocepciia' integraciia, spaciogramađka.
Naibolie ie krenuti od periferile prema
centru, od dolie Prema gore.

Mehanoreceptore daie pet osietila
spaciocepciie. oni primaiu općenito
prihvaćenih sedam modaliteta (od dodira do
slike). Neočekivano se pokazalo (vidi sliku)
da propriocepciia sudieluie u wih sedam
modaliteta. Sliiedi je ra'nroteža s pet, opip i
sluh s po tri i vid sa samo dva modaliteta.

Koiih ie to osnovnih sedam perceptivnih
modaliteta koii sudieluiu u stereognoziii,
stereofoniii i stereopsiii?

l. Dodir. Oswarule se oPiPom i
propriocepciiom.

2. Pokret. Oswaruie se propriocepciiom i
opipom (percepciia pokreta prstiiu, ruku,
nogu' wata i drugrh diielova tiielĐ. ono što
se zove propriocepciia ne oswaruie se samo
proprioceptivnim osietilom nego i opipom,
što zaiedno čini dobro poznati
somatosenzorički put.

3. Zvuk. Percipira se sluhom, ali također
propriocepciiom i opipom (oš iednom
spomenuđ somatosenzorički put), naičđće
vibratorom, vibratomom daskom, ali i
drugim ioš nekorištenim načinima, od koiih
|e naiprirodđii priienos preko vode u bazenu
ili monr, ier obuimliuie i podražuie ciielo
tiielo (oRiR ie rasprostranien po ciielom đielu)
i ier ga tako waća u stanie fehrsa ili ribe (što

čini uŽitak zbog zadovoliavania biološke
nostalgiie). Kako ie na početku rečeno, iedna
od verbotonalnih zasada kaŽe da
usposobliavanie slušanje i govora pođnie na
prehumanoi razini.

4. PoloŽai. odnosi se na stav tiiela u
gravitaciiskom poliu. Perceptivno se

oswaruie preteŽno otolitičkim osjetilom.
Poznato ie koliko ie u novorođenčeta drŽanie
glave, i kasniie staianie na nogama,
odlučuiuće zarazvoimišlenia i govora. U
tome sudieluie ioš propriocepciia i slđr, od
koiih potonii, u funkciii određivania poloŽaia

tiiela u prostonr, refleksno okreće glaw
prema izvoru zwka.

5. Kretanie. MoŽe se podijeliti na lineamo i
kubno gibanie i ubrzanie (akceleraciia i
deceleraciia), od čega ie lineamo nadzirano
otoliđčkim osieđlom, a kutno kupulamim. l
ovdie postoii pravilo multisenzoriialnosđ: u
percepciii kretania zudieluie ioš
propriocepciia, ier ie waki Pokret
proprioceptivno nadziran, i sluh, ier
biokompiutonki mieri prostomi odnos điela i
nekoganrka koji miruie ili se kreće u
prostont, u slušnom krugu (slušnojđen).

6. Pogled. Prati predmet u pokrenr (u

nistagmografiii polcus sliieđenia), ili trzaino
gleda skafuđ s iednog predmeta na drugi (u

đstagmogrđii trzaini poktrs). Vid, kao
osieđlo za wietlosni podraŽaj
(elektromagnetske valove), niie iedini koii
upravlja pogledom, nego pogled vodi i
nadzire propriocepciia očnih mišića, u koju
je ukliučena i konvergencila za određivania
dubine, kao dio stereopsiie. U percepciii
pogleda posebno ie važno kupulamo osietilo
za preračunavanie kutnih pomaka glave i za
spriečavanie osđopsiie, a otolitičko osietilo
daie podatak što ie u slici gore, a što dolie.
Bez proprioceptora i vestibulamog osietila
vid ne bi ničemu sluŽio. Pokreti oka zapisuiu
se videookulograftki. Valia ređ da je

okulografiiu, priie komerciialnih okulografa,
koristio A. Luriia za topografsko ispitivanie
poremećaia mišlienia Quriia, 1973. 1975). U
nas ie Jadrarrka Damianov, također posebno
adaptiranim elektronistagmografskim
uređaiem, ispitivala vizualni iezik u likovnoi
umietnosti (Damianov 1991, 1996). Preostaie
verbotonalcima da uvedu videookulografiiu
u ispitivanie razvoia mišlienia i govora te je

primiiene u rehabilitaciii.

7. S[ka. ona ie potrebna za uočavanie cilia,
a sastavliena orl desne i liieve slike pridonosi
prostomosti, bez nie ne bi bilo stereopsiie, a

ne bi ie bilo ni bezkretania i pogleda. lpak,
postoii dosta velik broi znakova za dubinu
monokulamog gledania primienljiv u
slikarswu. Slika koiu oko vidi ima i lezik
pokreta: svaki poket u vidnom Poliu
raščlaniuiu druge skupine neuralnih iedinica,
a glavni su im receptori štapići, posebno oni
na rubovima mreŽnice.Zaid općenito valja
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naglasiti da kao što ie na ruci mali prst
naislabili, tako ie i vid nainesamostalniji u
sustavu percepciie prostora. Ne bi se bez
vestibulamog osieđla znalo što ie u prostonr
koie oko vidi, u sliđ, gore, a što dolie, bez
propriocepciie što ie liievo, što desrro i što ie
prava dubina prostora (tek kad se kroz
prostor hoda on dobiia pravi raspored).
Binokulamost i konvergenciia sawim zu
nedostauni. To se moŽe dobro pratiti u
psihofizičkom raa'loiu djeteta. Tek hodaniem
kroz prostor diiete dobija praw sliku prostora
i ubrzano raanija najviše moŽdane funkciie.

Simetrij om tromodalitetrrog spaianja (slika 2)
nastaju tri integrirane prostome (stereo)
percepciie:

1. Stereognozija: prepoznavanje prostornih
oblika dodirom, pokretom ianrkom.
Prošireno ie mšljenje da stereognozija ovisi
samo o dodiru, ali bez propriocepciiskog
određivania kuurog raspona prstiju, koie
djeluje kao pomično mjeđo Gubler, prema
nj. Schublehre), teško bi se nešto domalo o
veliđni i obliku predmeta u ruci. To se
odnosi i na ostale zglobove ruke, od prstiiu
do ramena.Z:ruk se ovdie poiavliuie kao
iznenađenie, koie se matematikom trojstva
ukliučilo bez prethodnog razumiievanja.
Zapravo ie ono u funkciii prepomavanja
površine, teksture, jer jednolično prelaŽenje
prstiiu preko hrapave površine daie
od govaraiuću visinu zvrrka.

2. Stereofonija: također mnogima izgleda da
ovisi o jednom osietilu, o aruku, ali nikakav
zrnrk u prostoru niie moguće odrediđ ako se
ne ma svoi poloŽaj u prostoru, a za to je
potrebno otolitičko i kupulamo osjeđlo.
Biokompiutorcka obradba podataka u
centralnoj integraciji afuka' položaia i
krctanja, moŽc biti wlo zamršcna ako sc
istovremeno u raznim pravcima kreće aruk i
slušač zvuka.

l. Stereopsija: stereoskopsko gledanie ovisi
(1) o kretaniu (koie nadzire propriocepciia,
rarrnotežno osietilo i sluh), jer valja
preračunati promiene poloŽaja vlastitog tiiela

u odnosu na promatrani prizor, pogotovo
ako se u niemu predmet kreće, (2) o pogledu
koiim upravlia propriocepciia, vesđbulamo
osietilo i vid, jer pomake oka valia rrskladiti s
pomacima glave i tijela, i (3) o slici, koiu
oswaruie vid, ali koiu oriientira vestibulamo
osjetilo i propriocepcija.

lz slike se vidi da ie aruk zaiednički
stereognoziji i stereofoniji, a kretanie
stereofoniii i stereopsiii.

Na integrativnoi razini u spaciocepciju se
uliieva spaciognozija, spaciofoniia i
spacioskopiia (slika). Opip (O),
propriocepciiu (Đ, sluh (S) i vid M u
ravnotežni položai dđ vestibulamo,
rarmoteŽno osietilo (R) kao glavni
spaciocepciiski integrat or | ?A kojega američki
audiolozi kaŽu da je "odlučuiuće vezan za
razvoilokomociie, lateralizacile i govora te
da ie idealan model za studii senzoričke
interakciie i viših žvčanih funkcija''.

Od mehanoreceptome razine preko
integrađiske razine' ako ie njihova funkciia
raarijena i usklađena, dopire se do
spaciogramatičke razine.

Swaranie dubinske prostorne stnrkture jezika
(Lurija 1973,1975) ovisi o prethodnim,
odreda prostomim funkcijama. Dubinska
struktura tranđormaciiskim postupcima' - u
kojima ie opet najvažnija organizađja
spoznaie, geometriia (Chomsky 1957), -
preko oswaraia geste (Pansini 1990),
dospiieva do govora. Guberinina linryistika
govora - u koiu spada verbalni iezik te iezik
riuna, tonova, intonaciie, glasnoće, napetosti,
pauze, rečeničnog tempa, stava tijela,
mimike, geste, poloŽaja u prostortl, iezik
topografiie, mizanscene, situaciia i kontekst
(Guberina l9s2) _ baš i iest puđ izraz
weukupne dubinske strukture, u koioiie
verbalni jezik samo iedan njezin dio. lz toga
sliiedi' tu wrdniu da slušni put čini manii dio
u usposobliavaniu govora, wrdnia da
verbalni iezik čini samo dio govora. Bez
takvog staiališta ne bi bilo uspiešnog
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verbotonalnog usposobliavania govora
(Stalnko-Rogeli I 992).

CrteŽ glave (u slici) preuzet ie đ
stereokemičara Madimira Preloga' koii ie u
wečanom predavaniu, kada ie primao
Nobelornr nagradu, rekao: "Svicarski slikar
Hans Emi nacrtao mi ie we ono što ie
potrebno za diskusiiu o hiralnosti: liudsku
inteligenciiu, liiernr i desnu ruku i dva
enantiformna tetraedra". Ni tako strog
manstvenik niie pokGao izbieđ ieđinswo
fizičkog, biološkog i duhovnog wijeta i
niihornr ovisnost o prostomoi organizaciii.
Koliko je to tek vaŽno u govoru kao diielu
opće komunikacijel

Na doniem diielu slike nalazi se hiralni par
enantiformnih tetraedara, koii pripadaiu
geometriii kao aksiomatskoj deduktivnoi
manosti zasnovanoi na logici, tako da
prethode fizičkim tiielima. (C'eometrijsko
tiielo ie dio prostora omeđen plohama.
Fizičko tiielo ie stanovita količina materije
određene veličinom i oblikom. Biološko tiielo

ie Živi organizam sastavlien od živih stanica
sa svim pripadnim wojswima. Duhovno ie
tijelo cileli čoviek" Glas konđa, 7.7.96. str.
e).

Prostor i tiiela proučavaiu se u topologiji,
grani matematike i geometrde, a topologiia,
među ostalim, govori o neprekidnom
preslikavaniu, govori o homologiii, o
homotopiii. Govori i o topološkoi
invarijanunosti, - koiu se u slici moŽe pratiđ
od geometriiskog tiiela preko trarrđormaciia
u biološkom tiielu do duhovnog (psihičkoĐ
tijela, do mišlienja i govora, _ invariiantnosđ,
koia omogu&rie da se preslikavaniem zadrži
isti geometriiski obtih koji se na kraju nađe u
rukama Emiieva crteŽa.

Geometriia prolazi kroz we razine i zahvaća
we mehanizme komtrnikaciie. To ie iedinswo
koie čini megala sintaksis ftolomeia i sintaksa
mišlienia, govora i iezika (reda i promiene).
Kantovo "zviezdano nebo nad nama i
moralni zakon u nama', moŽe se u ovom
sklopu razumieti kao preslika i kao metafora
niihove povezanosti i holizma. lzomorfrtost
triiu svjetova lako ie naći i kod Spinoze:

bnrsio ie diiamante (fizički wiiet), proučavao
paukornr mreŽu (biološki svriet) i napisao
Etiku (duhovni wiiet) geometriiskim redom.

Valia naglasiti da ovdie niie posriieđ filozofiia
ili mistika, nego su ovo samo upute, koie

' valia dobro pročitati za dosliednu primienu
topografiie i topologije u posnrpcima
usirosobliavania slGania i govora kroz
spaciocepciiu verbotonalne metode.

Slika nudi nacrt verbotonalne rehabilitaciie
na uzlaznom putu. Svaki naziv u slici koriien
je ili gnna koia hrani naiviše moŽdane
frrrkđie i omogućrrie da deblo bude iako i
ravno, pa ih ne treba zapostavliađ ili rezati,
razbiiati im cielovitost i sklad.

Upada u ođ da ie' kako ie već spomenuto'
mimo očekivania, propriocepcii a
naiprošireniii ulami put, a baš niu
verbotonalna metoda ponaiviše koristi u
postupcima stimulaciie pokretom, djelujuđ
tako na percepđiu dodira, pokfeta, zvuka,
položaia, kretania, pogleda i slike. Veliki
učinđ stimulaciie pokretom vieroiaho su
uzrokovani niezinom perceptivnom širinom.

Potrebno ie postaviti pitanie: ie su li izrađene
verbotonalne vieŽbe za stereognoziiu,
stereofoniiu i stereopsiiu? Pogledaimo ioš
iednom sliku br. 2. Stereognoziiu čini
percepciia dodira, pokreta, anrka. Ima li
verbotonalna metoda tđbe za dodir i
pokret kako ie opisano. Za teksturu (izravno
iskuswo a/uka i kad ga se fuie samo
prstima): raspomavanie raznih hrapavosđ, a
čoviek ih, W malu viežbu, moŽe razlikovati
šesnaest.I tako redom: teŽbe za waku od
sedam percepđia, pa integraciiske viđbe
dviju ili triiu percepđiaza waku od
stereopercepcila, i na kraiu integraciiske

težbe na razini đh stereopercepciia.
Dostaoro velik zadatak za veću skupinu
verbotonalnih rehabilitatora, ali onlh koii zu
sigumi da takve vieŽbe izravno u$eču na
raa,loi mišlienia i govora.

B. lntegrativni sustav
Prema C*chwendu đni ga neuronska mreŽa
kore velikogmozga u koiu ie ukliučeno oko



n prosinac 98, br. 12 Verbotonalni razgovori

70 miliiardi neurona (teroiatno zabuna kod
prepisivanja; misli se valjda na 7 od ukupno
15 do 25 miliiardi). Raniie poznata
asocijativna polja, posebno ftontalna i
parijetalna, naziva integratorom.

Integrator se sastoii od:

1. globalnog sustava, koji povezuje đielu
koru mozga; u njemu postoie spontano
aktivni neuroni, koji proizvode akciiske
potenciiale. Možda su to od ranije poznati
lutaiući akciiski potenciiđ, koji prema teoriii
kaosa mogu imati pozitivne i negativne
uđnke.

Globalni integrađvni sustav omogufuje:

a) mišlienje na temelju semoričkih podataka,

b) htiienie temelieno na senzomotomom
sustavu, insđnktivnim motivacijama i
retikulamom susta\ r tc

c) doŽivliavanje koje omogućuje emođonalni
sustav i posebni sustavi za doŽivljavanje i
swaranje glazbenih i likovnih umieuričkih
sadrŽaja.

Primiedba. Nđto što ie stvamo globalno,
teško ie podiieliti na posebne sustave,
govoriti o posebnom umiemičkom sustavu za
glazbu, za likovnu umjetnost, ier se mogu
proširiti i na zustav za fotografiju, film, dramu,
ples, književnost.

Prema Gschwendu kad se izbroje wi dielatni
zustavi, ukupno ih ie 18 (tzzamišlienie, 3 za
htiienje i 3 za doŽivljavanie).

2. pojedinačnih specifičnih sustava, koji
obuhvaćaju: senzomotorički, somestetski,
kinestetski specifični sustav i limbički
specifični sustav, s emocionalnim,
ir rstir *.tivnir r r i vegeta Livnirrr dijelovima, vidnu
percepciiu' slušnu percepđiu, područie za
miris, okus, za govor' pisanie i računanie.

Nesvjesne su funkcije prisutne u globalnom i
poiedinačnim specifičrrim sustavima. Sviesna
funkcija ie samo otok u moru newiesnoga.
Snovi su jedan od putova do newiesnih

funkcija koie se odražavaiu i u mašđ,
viziiama, mitovima, baikama i običaiima

Ta ie podjela i praktički važna, ier upućuie na
rehabilitaciiu:

- globalnog stlstava, pođcanjem mišlienia,
hti|enia i doŽivliavanja (na pr. posttrpcima
Montessori), i
- poiedinačnih specifi čnih sustava,
poticanjem poiedinačtrih perceptivnih
sustava (na pr. slušania, gledanja) te govora,
pisania, račrrnania.

C. Eferentni sustav
Čini ea motorički sustav sa:

a) reflelsnom motorikom (odziv usliiedi već
nakon 20 ms),

b) nesr,riesnim, ekstrapiramidnim putom,
koii prilagođuiu obrasce ponašania sili
tež'r',

c) malim mozgom,
d) slriesnim, piramidnim putom.

Za dobru motoriku potrebni su:

- dobra $elesna shema,
- dobra prostoma shema,
- dobri obrasci kretania.

Tri odreda prostome funkciie!

U rehabilitaciii eferennrog sustava spominju
se: Voita-terapiia, Bobath-terapiia,
fizioterapija, radna terapiia i, za verbotonalnu
metodu od posebnog značenia,

seuorna integracija prema Jean Ayres.

Jean Ayres dokazala ie da se viežbaniem
vesđbulamog os|etila potifu opće
integraciiske sposobnosti mozga. To ie
pomato od raniie, spaciocepciia stalno isđče
takve poshrpke, i pisalo se u Verbotonalnim
razgovorima. Svaki vaniski poticaimoŽe biti
koristan i moŽe proširiti poznate postrrpke.
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"Tiielo ie stalno u gravitaciiskom poliu i
neprestano se u niemu mora snalaziti.
Liulianiem i lebdeniem - na liuliačkama,
trambđnu, gimnastičkim spravama, triciklu,
u vodi _ potiče se dielatnost cijelog mozga."
Viežbama senzome integraciie dopuniava se
tjelesna shema s opđm učinkom na
sposobnost učenia wih neurona (na

stvaranie sinapđčkitr weza), na kristalizaciju
svih, ukliufulući i naiviše moždane funkcije i
strukture.

3. TJELESNA SHEMA
Tielesna shema

- usta: razviia se intrauterinim sisaniem prsta,
_ šake: u prva 3 mjeseca Života,
- stopala: u dobi od 12 mieseci.

U tielesnoi stremi, prerna Gschwendu,
sudieluju raniie spomenuta tri osjetila za
blizinu, ali le bolie verbotonalno
spaciocepciisko staialište: neophodno su
potrebni opip, propriocepciia i vestibulamo
osietilo uz pomoć slutra i ida.Za takvo
staialište postoie potvrde u dobro pomađm
neuralnim wezama.

Naziv kombinator-neuroni odnosi se na stariji
i bolie pomađ naziv multisenzoričkih
neurona. koii primaiu podatke iz dva ili više
perceptivnih putova.

Za poremećaie vezane uz tielesnu shemu
preporučuie serrzomu integraci|u prema
Jean Ayers. Prema opisu senzoma integraciia
i iest najbliŽa verbotonalnoi metodi.

4. PROSTORNA SrmMA
Prva rečenica glasi: "Dijete je rođeno u
prostoru i ono mora raaniti prostomu
shemu." Zaftnse navodi da se to radi trz
pomoć vida, sluha i mirisa. lpak, za prostome
funkciie potrebna ie senzorika percepciie
prostora.

Za percepciiu prostora (aferentni put), za
obradbu prostomih podataka (centralna
integraciia) i za wladavanie prostora
(eferentni motorički put) postoii tojfunkciii
prilagođen sustav za percepciiu prostora.
MoŽe ga se proširivati, ne moŽe sužavati, a
surogađ ga ne mogu zamiieniti.

Za' poremećaie prostome sheme
preporučrrie viežbe vida, sluha i senzome
integraciie. lako ne spominie vestibularno
osieđlo, to đrni posredno upućivaniem na
senzomu integraciiu Jean Ayres, a mi
dodaiemo: za poremećaie prostome sheme
valia vieŽbati prostoma osjeđla
(spaciocepciiu) i spaciomotoriku,
senzomotomu spiralu.

O ulozi mirisa raniie ie govoreno.

5. KOMUNII(ACIJA
Komunikaciia ie opđ odnos u prirodi' u fizici,
kemiii, astronomiii, u wih Živih bića' u
odnošaiima ideia' a komunikaciia govorom
samo ie iedan niezin dio. I opet, verbalni
jezik đni samo dio komunikaciie govorom,
premda taimali dio često ima presudnu
ulogu.

Gschwend pod komunikaciiom shvaća samo
razumiievanle misli i diieli ie na dva sustava:

verbalni sustav:

- govor
- pisanie

- računanie

neverbalni sustav:

- gesta
_ umieurički sustavi
- emociie

Prema verbotonalnoi teoriii neverbalni sustav
pripada vriednotama govora, ali u niega
ulaze i mnogi drugi iezici. Ovdie nisu
spomenuđ ritam, ton, intonaciia, intenzitet,
napetost, pauza, rečenični tempo, stav i
položaitiiela u prostoru, mimika, topografiia,
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mizanscena, situacij a, kontekst, vieroiatno ioš
neki.

Kad se spominie umieurički iezik kao
komunikacijski, onda se bolie držati
Cassirerove podiele na

mitski i religiiski,
verbalni,
umiennički'
znansweni,

kako se spominje i u spađogramatici
verbotonalne teoriie.

Sustav za govor ovdje je podiielien na tri
stupnja: 1. receptivni, 2. kreativni, 3.
ekspresfirni.

U verbotonalnol teoriji receptivni i
ekspresivni put prolaze kroz spaciocepciiu,
što se se moŽe vidieđ na uzlaznom slGnom i
na silaznom motoričkom govomom pufu, a
srednji ie sftrpanj, ono što ie u ovom
poglavlju ispušteno, a inače u ciielom tekstrr
naglašavano, - integracijski dio obradbe
podataka i motoričkih programa.

opet se za rehabilitaciiu preporučuie metoda
senzome integraciie, pa ie valia proučiti i
pitati se ima li bolje od verbotonalne
polisenzoričke integraciie.

6. sPECIFIČtIt EMoTnnlr sUsTAv
U emocionalnom sustavu, koii se preteŽno
nalazi u limbičkom sustavu, govori se
zapravo o zonama užitka.

Emociie se pobuđuiu mnogim ststavima,
osobito perceptivnim, spominju se mirisi,
boie, zvukovi, da bi se tek na sliedećoj
stranici ipak govorilo o koži. spominiući
postupke maike s "puno tielesnih kontakata
(maŽenie)'' i KIT (Koerper lntegration
Therapie). Uvodi se opip, a zaboravilo ga se
spomenuti, i dana je prednost mirisima,
bojama i zvukovima.

Treba primiietiti da ie ovai pregled powšan,
pa bi dobro bilo pročitati kniige koje se
navode u poglavlju Literatura.

O emociiama se u Verbotonalnim
razgovorima broi 2za 1998. godinu ovako
raspravlialo:

"Afekti we pokreću, čoviek ie uronien u
afektivnost" (Guberina). Zahvaćeno ie ciielo
tiielo, psiha, sređšnii Živčani zustav i
hormonalni sustav i we tielesne poiave. U
ođieku ie dr. K. Čatipović-Veselica 1995.
gođine uspoređivala afektivna stania s
wiednostima $elesne težine, kolesterola,
triglicerida i glukoze u serumu i dobila
karakteristične slike emocionalnih stania.
Posliedniih se godina we više istražuje
takoa,rana emocionalna inteligenciia (EQ).

Sđropenhauer ie rekao: "ono što proturieči
srol ne ulazi u glavu". Ali sađa se pokazuie i
više od toga. Limbički ie sustav izravno
povezan s čeonim režnjem mozga pa
sudjeluie u naivišim integrativno-kognitivnim
funkcijama. Uveden ie poiam hipoteza logike
afekata i twdnia: 'Upravo će u limbičkom
sustavu evoluciiska spoznaina teoriia pronađ
prethodnika wih kasnijih misaonih aporiia (o
iskusnnr neovisnih spomaia, na primier
umietrička, innriđrma spoznai a) ".

Uz tuđe telstove dobro ie đtati i woie.

7. sPEcxFIČrfl susTav zA
D oŽrvIJAvAI{JE oDN osN o
STVARAI{JE (nilJEThIIČKIII
sAI)RŽA.'A
U ovom ie poglavliu zbrka i veća nego u
prethodnom. KaŽe se:

"Osjenri su ulazi:

- vid za likormu umietrrost (crtanje, slikanie,
kiparstvo, arhitektura),

- sluh za glazbu,

- kinesteziia za senzomotorikrr kod
umietničkog vieŽbania, baleta, akrobatike,

_ miris za doŽivliavanie miomirisa, pađema i
u kombinaciii s okusom za gastronomiiu."

Za likorme umietnosti ne može biti dostatan
vid, potrebna ie ciiela spaciocepciia' pa čak i
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samo za slikarstvo, a za kiparstvo i arhitekturu
sawim ie razumliivo i neupućenima.

Kako za balet može biti dostatna kinesteziia, a
ana se da ie već zaodržavanie ravnoteže na
stabilometriiskoi plođ u Rombergovom
položaju potreban nadzor điele
spaciocepciie.

Ako se govori o umjenrostima, valja se
zapitati kakva je to umjeorost vieŽbania i
akrobatike te kakva je miomirisna umiebrost?

Za raanoi poiedinih sustava, za
neuropsihologiju likovnih umieorosti, valia
preporuđti knjieu Jadrarrke Damianov
Vizualni jezik i likovna umieurost (Skolska
kniiga, Zagreb 1991)' gdie će se, osim wega'
vidieti i utiecai razuoia vizualnog iezika na
najviše moždane funkcije (mišlienje i govor).

U C'schwendovom radu prikazane su sheme
Fitzgeralda iz 1985. o (1) dielomičnoi
denervaciji embrionalne prekomieme
inervaciie, (2) r azgr anjivaniu oštećeno g
aksona prema drugojŽivčanojstanici i (3)
razgraniivanie neoštećenog aksona prema
denerviranoi đinoi stanici.

opisana reorganizacija oštećenog Živčanog
sustava omogućuie verbotonalnoi metodi, i
wim drueim sličtrim posnrpcima, pa i
spontano, rawoi transfera razumliivosđ
govora.

Fitzgeraldovu kniigu trebala bi nabaviti naša
kniižnica, a čitateliima preporučuiemo rad
Quiet miracles of the brain (Joel L.
Swerdlow) obiavlien u Verbotonalnim
razgovorima br. 5 za 1995. godinu.

8. sPEcIFIČm ngsrnvKTNl sUsTAv
ovdje se ftrmači limbičko-hipotalamički
sustav.

9. Pl.AsTlčxosr ŽrvČnnoc sUsrAvA
Nakon rođenia ilvčane se stađce ne
umnoŽavaju, nego postupno propadaju,
osobito iako nakon 3o. godine života.

Neuronske weze nastaju prema genetičkom
programu i programu sazriievania živčanog
sustava, ali na to matno utieču podraŽaii iz
okoline i vrste poticaia, koie se stručno biraju
u rehabilitaciiskim postupcima.

Kad se govori o procesima učenia onda ie
dobro prihvatiti poznatu podielu, da
percepciiu đne:

ZAIGIUČAI(
Teoriia i postupci Razrroine rehabilitaciie
jedna ie od manstveno utemelienih metoda
bliska verbotonalnoi metodi. Ovai kratki tekst
Gina Gschwenda daie samo površnu sliku,
koiu valia dopunjavati iz niegovih kniiga i
druđh iarora. Na we odrŽane sastanke u
Zagrebu Akademije za raanojnu rehabilitaciiu
bili zu prisumi dielaurici Poliklinike swAG, a
na slrrŽbenu vezu pristala je dr. Vesna Mijić-
Muniwana.

Verbotonalrni razgovori očekuju i druge
priloge o tome; dva su već obiavliena, ovo je
tređ, kao što su bili objavlieđ i očekuiu se
dalinii prilozi o metodi Montessori.

Naša ie krivnia što Gschwend navodeći
rehabilitaciiske metode Voita, Bobath, Ayres
i neke druge, ne spominle verbotonalnu
metodu. Uspostavlien a veza s Akademiiom
za raanoinu rehabilitaciiu u Zagrebu ima i nt
zadaću. Aima ie, među ostalim zadatcima, i
ovai sastavak.

općenito: neuralno i
vcrbotonalno:

oblikpodmžaia
struktura prooesora
adaptaciia učenjem

perifemi filtar
oentralni filtar
tr:ansfer



oD IJREDNIŠTVA

U prđlom broju za srudeni ove godine objavljen je tekst dr. G.
GchwendaNeurofuiološhitemeljirutsojnerehabilitacije.ovairazgovors
tim rađom želi biti primjer. možda ipomoć za verbotonalno raanišljanje,
r:spoređivanje, razumiievanje i kritičan pristup iednoi drugoj, u tnnogo
čemu bliskoi metodi, koja može unapriiediti našu, Guberininu' ako joj
prisnrpimo sa staiališta i poloŽaja na kojem se nalazimo te sviiesđ o tome
odakle smo krenđ, koiim putem idemo i što smo dosad postigli' osobno
i zajednički. Radi takvogverbotonalnograzgcvora, koji će, va$a se
nadati, čitatelj nastaviti, u prethodnom je broju objavljen prilog dr.
Gchv,rcnda ucijelosti.

Nnklađnik Poliklinika SWAG' Ulica knezn Ljuđevita Posavskog 10' 10000 Zagrcb, Enlatska

telefon: 455 0289
fax: 465 5166

url: http://rvww.suvag.hr
e-mail: zagreb@suvag.hr

Za dodatne obavijesti i pretplatu obratite ce na ime Darinka Dabić-Munk' Poliklinika SWAG
Uredništvo ovog brcja: M. Pansini, D. Dabić-Munk' B. Klier
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